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ЧАСТЬ ВТОРАЯ

Глава первая

МОЛОДОЙ БАКАЛАВР

В Свентожицском монастыре отцов доминиканцев жизнь проходит, пожалуй, еще более уныло, чем в какой-либо другой обители.

Нравы здесь строже, послушание труднее, и хо​тя попадают сюда готовящиеся вступить в Орден юноши из лучших польских семей, первый год их пребывания в монастыре проходит в черной работе, мо​литвах, бессонных ночных бдениях...

А эти утомительные церковные службы!

Не успевают отойти замлевшие после заутрени коленки, как снова колокол поднимает к ранней обедне, за ней – поздняя обедня, а там – вечерня и опять заутреня.

В коротких перерывах между службами испытуемые во​зят воду, чистят монастырских лошадей, сгребают навоз, выезжают в ближайший лес по дрова, моют полы в обите​ли, помогают на кухне.

И избалованные молодые шляхтичи, привыкшие к услу​гам многочисленной челяди, считают большой удачей, если им выпадает случай выбраться в лес по дрова или, сидя верхом на водовозной бочке, спуститься в соседний овраг к журчащему меж камней источнику. Особую зависть вызы​вают счастливчики, дежурящие на кухне: им вместо надоевшей просяной каши может иной раз перепасть кусок рыбы!

Но недаром юноши эти, в отличие от послушников, на​зываются «испытуемыми». У них все же больше свободно​го времени, чем у послушников, и они с разрешения настоя​теля могут изредка выбираться за пределы обители.

Монахам, уже принявшим пострижение, живется безу​словно легче. К их услугам опытный отец кравчий, отец ви​ночерпий, обильный и разнообразный стол, музыкальная комната, богатая свентожицская библиотека.

Послушникам и проходящим искус испытуемым за не​достатком времени редко приходится заглядывать в книго​хранилище, да и неразумно, по мнению святых отцов, допускать туда юношей, не закаленных в борьбе за веру.

Устав доминиканского ордена допускает прием в его члены людей светских, прошедших искус, но не принявших пострижения, а это вносит некоторую рознь в отношения послушников и испытуемых. Однако молодость и одинако​во трудные условия жизни берут свое, и между столь раз​ными по происхождению молодыми людьми часто завязы​вается дружба. Раз в месяц тех и других сгоняют все же в библиотеку – смести с полок пыль, разобрать сваленные на полу фолианты и рукописи, свезенные в Свентожицский монастырь со всех концов земли.

Прошли времена, когда отцы доминиканцы отвергали пользу науки, – сейчас им, «псам господним», предстоит изгонять ересь в христианских странах, проповедовать евангелие в странах языческих, бороться с духовной отра​вой, пропитывающей труды ученых ислама... Знанию они должны противопоставить знание же, но освященное цер​ковью, мечу – меч, военной хитрости – военную хитрость.

Поговаривают даже, что молодые испытуемые будут в монастыре знакомиться с военным делом, но юношам не ве​рится в такое счастье.

А пока что отцы доминиканцы с рвением изучают фо​лианты и рукописи, особенно те, что вывезены из Испании: после изгнания мавров ревнителем веры Фердинандом Ка​толиком в стране осталось множество трудов этих невер​ных, полных еретических измышлений и лжеученых дока​зательств, оспаривающих свидетельства священного писания о сотворении мира, устройстве Вселенной и круго​вращении светил. Поэтому-то старенький, подслеповатый и малограмотный отец библиотекарь понимает, что скоро на смену ему призовут нового, более сведущего человека.

По-настоящему веселое оживление в жизнь обители вно​сят нечастые, особенно в весеннюю распутицу, посещения гостей.

Поэтому, когда у монастырских ворот остановилась до самого верха забрызганная грязью карета, даже грозные окрики отца эконома не могли удержать свентожицских испытуемых и послушников: все они высыпали за ограду.

С козел кареты соскочил сидевший рядом с возницей молодой, статный монах, открыл дверцы и почтительно по​мог выйти пожилому прелату в богатой мантии. Человек в мантии был отлично известен не только в обители, но и в Кракове, и в Вармии, и в Крулевце, и в Риме. Звали его патер Арнольд фон Бреве.

Глядя на сопровождавшего его статного юношу, под ря​сой которого так и ходили могучие мускулы и стройная вы​правка напоминала отнюдь не монаха, а скорее солдата, испытуемые только молча подталкивали друг друга: похо​же на то, что патер Арнольд привез наконец обещанного и столь долгожданного учителя военного дела.

Отец эконом тотчас же вызвал к себе повара, виночер​пия и кравчего, а навстречу именитому пастырю уже спе​шил сам его преподобие настоятель.

За обедом, устроенным в честь гостей, в трапезной при​служивали те же послушники и испытуемые, поэтому в мо​настыре скоро стали известны все сведения о молодом человеке, прибывшем с фон Бреве.

Во-первых, никакой он не монах, а человек светский, мирянин, да к тому же имеющий звание бакалавра. Во-вто​рых, совсем не для ознакомления юношей с военным делом прибыл он сюда. Четыре года назад он с отличием закончил обучение на факультете семи свободных искусств в Кра​ковской академии, был оставлен там же помощником профессора, а сейчас под руководством отца Арнольда готовит​ся, приняв схиму, вступить в доминиканский орден. Это будет, надо думать, один из столь необходимых по нынеш​нему времени ученых монахов: юноша готовится защищать диссертацию для получения ученой степени магистра бого​словия.

Здесь, в свентожицской обители, как объяснил за сто​лом отцу настоятелю патер Арнольд, бакалавр будет знако​миться с драгоценными древними рукописями и книга​ми. Это принесет ему пользу в его подготовке к диссер​тации. Заодно он приведет в порядок библиотеку – такое пожелание выразил магистр ордена доминиканцев отец Фока Равеннский. Это и будет искус юноши. К деятель​ности доминиканца-миссионера молодой человек готовил себя буквально с самых отроческих лет.

Имя будущего миссионера молодые послушники и испы​туемые также узнали: звали его пан Збигнев Суходольский. Был он краковяк родом, сын славного шляхтича пана Вац​лава Суходольского, из имения «Сухой дол». В настоящее время семья юноши переехала на жительство в город Гданьск.

Можно ли упрекать в излишнем любопытстве молодежь, если даже отрешившиеся от всего земного опытные борцы за веру – отцы доминиканцы не могли подавить в себе желание побольше узнать о будущем библиотекаре! Мона​хи обступили обоих гостей, когда те вышли в монастырский сад.

Не присутствовал здесь только ученый отец Флориан, а ведь он по Италии знает патера Арнольда. Говорят, в Болонском университете они сидели на одной скамье... Мог бы отец Флориан, хотя бы ради старого знакомого, изме​нить своей привычке уединяться подальше от людей!

Отец Флориан поначалу произвел на Збигнева непри​ятное впечатление. Этому способствовала, может быть, ма​нера монаха ходить с высокомерно закинутой головой, а может быть, его истощенное серо-желтое лицо со впалыми щеками и недобрым взглядом огромных черных глаз.

Но не прошло и двух месяцев пребывания молодого Суходольского в чине монастырского библиотекаря, как юноша в корне изменил свое отношение к отцу Флориану, а потом между ними завязалась дружба, которая очень повлияла на дальнейшую судьбу Збигнева.

Началось это с незначительного по виду случая.

Заканчивая разбор бумаг и книг, наваленных в углу библиотеки, Збигнев обнаружил небольшую рукопись не​известного автора.

Так как молодой бакалавр, приводя в порядок библиоте​ку, по свойственной ему аккуратности считал своим долгом одновременно составлять и опись книг, то ему потребова​лось установить имя автора рукописи.

Единственное, что он мог выяснить, это то, что написана она была на испанском языке, с которым юноша был зна​ком слабо. Испанские записи чередовались с формулами и вычислениями, а также были снабжены примечаниями, сде​ланными уже на арабском языке.

Никто из ученых монахов не мог помочь Збигневу, пока, наконец, отец Артемий, имевший звание доктора церковно​го права, не посоветовал:

– Обратись, сын мой, к отцу Флориану. Быть может, он заинтересуется рукописью: он у нас известный библио​фил... А кстати, он, может, и переведет тебе труд этого испанца... А уж имя автора он тебе безусловно сообщит. Ступай, в эти часы он обычно совершает прогулку по саду.

С чувством невольной робости приблизился Збигнев к маячившей в конце аллеи высокой сгорбленной фигуре.

– Простит ли меня досточтимый отец Флориан, если я побеспокою его просьбой взглянуть на эту рукопись? – Юноша нерешительно протянул свернутый в трубочку пер​гамент отцу Флориану.

– Я простой монах, и не мне заниматься таким де​лом! – отрезал тот, смеривая Збигнева недоброжелатель​ным взглядом. – Обратитесь к доктору церковного права отцу Артемию.

– Отец Артемий и направил меня к вам, – ответил Збигнев. – Он сказал, что никто, кроме вас, мне не помо​жет. Я слыхал, – добавил Збигнев, умоляюще складывая руки, – что вы любите старину. А это, как видно, старая рукопись... кажется, прошлого века.

Но монах отрицательно покачал головой.

Сконфуженный юноша повернулся уже, чтобы удалить​ся, когда услышал низкий голос отца Флориана:
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– Постой! Bene!
 Давай сюда руко​пись, посмотрим, что это такое... Если я обидел тебя, прости: я человек больной и иногда бываю несправедлив.

Оба сели на скамью, Флориан углу​бился в чтение. Долго тянулись для Збигнева минуты молчания, прерывае​мого только сухим покашливанием мо​наха.

Наконец отец Флориан вернул юно​ше рукопись и, покачав головой, спро​сил:

– Читал ее кто-нибудь? Кто, кроме тебя, видел ее?

– Отец Артемий начал ее читать, но другие братья даже не стали смотреть...

– Bene! Это рукопись не столь старинная... Трактат о вере и о познании, принадлежащий малоизвестному мона​ху, философу Диэго Гарсиа, сожженному в 1489 году в Барселоне... Когда-то я за большие деньги приобрел копию этой рукописи для своей библиотеки... Еще убедительнее изложены такие же мысли у моего соотечественника Помпонацци
... – И, словно недовольный вырвавшимися у него словами, отец Флориан поспешил закончить разговор: – Ну, ступай с миром, сын мой! Сообщи только, новый биб​лиотекарь, как ты собираешься поступать с трудом Диэго Гарсиа?

– Я сам не знаю... Заставлю рукопись большими фо​лиантами. Все равно, за незнанием языка, кроме вас, никто не сможет ее прочесть... К большому моему сожалению!

– Не сожалеть об этом ты должен, а радоваться, – возразил отец Флориан строго. – Отцы доминиканцы про​явили себя ревностными защитниками веры, однако лучше все-таки, чтобы еретический трактат этот никому не попа​дался на глаза!

– Ваше преподобие, – сказал Збигнев умоляюще, – я готовлю себя к вступлению в доминиканский орден... И, не​смотря на ваши слова, я очень хотел бы ознакомиться с трудом этого несчастного... Как хорошо было бы, – доба​вил он с невинным самодовольством, – если бы мне, толь​ко что принявшему пострижение, ничем не прославивше​муся монаху, удалось опровергнуть такое лжеучение!

– Ах, да ты еще не принял схимы? – сказал монах, окидывая Збигнева внимательным взглядом. – Тем опас​нее для тебя эта рукопись. Из всех известных мне опровергателей святого писания это, пожалуй, самый убежденный! Помпонацци, о котором я упомянул, умеет облекать в кра​сивые фразы свои разрушительные идеи, вся сила которых не сразу становится ясна... Он придерживается изречения: «Sapienti sat»
. То есть... – Видя, что юноша поднял руку, желая его удостоверить в том, что латынь он изучил доско​нально, монах добавил с улыбкой: – То есть «дураки пу​скай читают то, что написано, а умные – то, что человек в действительности хотел сказать...» Барселонец же чужд этих хитростей, он все выкладывает начистоту: черное на​зывает черным, а обман – обманом...

В роду Суходольских было много упрямых и настойчи​вых людей, и Збигнев мало чем отличался от своих пред​ков.

– Умоляю вас, ваше преподобие, – сказал он, – про​длите свою милость ко мне... Трактат, как видите, невелик. Переведите его на латынь или на польский язык, которым, я вижу, вы владеете отлично. Вы дадите возможность мне изучить его как следует, написать возражения по каждому его лживому измышлению, опровергнуть учение этого ис​панца и тем самым прибавить славы нашей святой церкви!

«Не о собственной ли славе ты мечтаешь, монашек, бо​лее напоминающий рыцаря?» – подумал отец Флориан, но промолчал.

– Убежден ли ты, что тебе удастся его опровергнуть? – спросил он после долгого молчания. – И не боишься ли ты мыслей, которые этот трактат может посеять в твоей го​лове?

В тот день Збигнев, смятенный и испуганный словами отца Флориана, поспешил его оставить, забыв на садовой скамейке злополучную рукопись. Но не прошло и трех дней, как его снова, как мотылька на огонь, потянуло на дорожку сада в часы, когда там обычно прогуливался странный мо​нах. Впоследствии это вошло у Збигнева в привычку: по​работав в библиотеке, он ежедневно спешил в сад, а если по нездоровью отец Флориан не мог выйти – то в его го​лую, неприютную келью.

Долго читать и переводить вслух отец Флориан не мог – ему мешал кашель.

Тогда, откладывая рукопись, которую он знал уже на​изусть, монах еле слышно передавал юноше содержание недочитанных глав.

Наконец с трактатом было покончено.

– Теперь пора тебе приступить к его опровержению, – сказал, морщась от боли в боку, отец Флориан. – Начи​най же, как принято в академии: первый раздел – «Изло​жение труда оспариваемого автора», второй раздел – «Разбор его со стороны содержания и способов изложе​ния», третий раздел – «Опровержение этого труда» и четвертый – «Выводы». Однако выводы уже сделаны. Испанца сожгли, добившись предварительно его раскаяния. Теперь душа его, возможно, обитает в чистилище...

Збигнева давно уже пугали не странные рассуждения монаха и не его горькая, насмешливая улыбка. Пугало юно​шу нечто другое, совершавшееся в нем самом, в чем он, од​нако, не мог еще отдать себе отчет.

– Я полагаю, святой отец, что мне нужно будет начать работу следующим образом, – сказал Збигнев решитель​но: – «Автор рассматриваемого, осужденного нашей святой инквизицией труда утверждает, будто человек слепо верит лишь в то, что бессилен охватить его разум, и что, по мере того, как у человека пробуждается разум и он начинает по​стигать истинную сущность вещей, слепая вера его умень​шается. Автор утверждает даже, что в конце концов вера вообще должна уступить место разуму и опыту...» – Збиг​нев говорил все тише и тише и наконец замолчал.

– Приступим ко второму разделу, сын мой, – сказал отец Флориан. – Тут ты сможешь привести много возра​жений: испанец не искушен в риторике и красноречии, не приводит столь необходимых, по мнению отцов церкви, ссылок на священное писание... Впрочем, не буду предвос​хищать твои мысли, возражай так, как тебя учили, и так, как ты считаешь нужным. Ну же: разбери трактат как со стороны его содержания, так и со стороны его изложения.

Збигнев молчал. Отец Флориан поднял на него своя горячие черные глаза.

– Вечереет, а весенние ночи в Польше прохладные, – вдруг заметил он, зябко передернув плечами. – Я полагаю, сегодня мы достаточно поработали... Обдумай хорошенько второй раздел, а также свои возражения. Завтра мы вернемея к обсуждению этого трактата.

Назавтра, однако, Збигневу не пришлось обсуждать с отцом Флорианом труд барселонца, так как в обитель при​ехал патер Арнольд. Он заботливо выполнял взятую на себя обязанность не оставлять вниманием своего подопечного.

Подойдя, как всегда, к патеру Арнольду под благословение, Збигнев попросил прелата уделить ему несколько минут для исповеди.

– Какие-нибудь тяжкие прегрешения отягчают твою душу? – осведомился патер Арнольд рассеянно, так как из кухни доносился уже аромат жаркого. – Или можно несколько отложить исповедь?

«Что произошло с ним за это короткое время разлуки?» – прикидывал патер в уме.

– Меня посещают вольнодумные мысли! – признался Збигнев с унынием.

Чрезмерная приверженность юноши к вере и чрезмерно суровое отношение его ко всяким светским удовольствиям и понудили, собственно, патера Арнольда посоветовать Збигневу принять пострижение. Так мало сейчас образцо​вых, искренне верующих да к тому же еще и образованных монахов!

И все-таки такая узость взглядов юноши иной раз де​лала для патера Арнольда несколько обременительным об​щение с бакалавром. Да и от задачи, которую поставил перед собою духовный пастырь Збигнева и решения кото​рой добивался на протяжении вот уже скольких лет, оче​видно, придется отказаться. Со «смутьянами» Станиславом Когутом и Генрихом Адлером Збигнев перестал тесно об​щаться еще в Кракове. Этот старый дурак доминиканец отец Каэтан, проживавший когда-то у Суходольских и из​гнанный оттуда старым шляхтичем, очевидно в отместку перетянул юношу из бурсы в свою келью...

А сейчас, поскольку Станислав Когут, закончив акаде​мию, отправился мирно ксендзовать в свое отдаленное кашубское село, а Генрих Адлер ушел странствовать по Гер​мании, они со Збигневом и вовсе не видятся... Надо думать, что приставленный для наблюдения за академией отец Бенвини из Рима, заподозривший юношей в каких-то кознях против святой церкви, оказался неправ. «Простые деревен​ские хлопцы» – так выразился о них когда-то декан, и, пожалуй, он-то именно и был прав!

Вот общение Збигнева с каноником Коперником, конеч​но, не мешало бы наладить, но он, отец Арнольд, сам в свое время этому воспротивился. Сейчас Збигнев уже на​столько крепок в вере, что никакие Коперники ему не страшны, но связь с Лидзбарком, к сожалению, прервана.

– Сын мой, – сказал наставник Збигнева проникно​венно, – тебе надлежит пробыть здесь не менее года, а мои обязанности требуют моего присутствия то в Кракове, то в Вармии, то в Риме! Нельзя тебе так долго пребывать без исповеди и без отпущения грехов! Поэтому, я пола​гаю, тебе следует тут же, в обители, избрать себе нового духовника... Видит бог, как мне трудно отказаться от об​щения с тобой, но долг прежде всего! И здесь есть немало отцов доминиканцев, прославившихся строгой жизнью и ревностью к вере...

– Есть здесь один святой отец... – начал Збигнев не​решительно, – только я еще с ним об этом не говорил. Уже один вид его заставляет предположить в нем истинного христианского подвижника... Он и образованностью своей, глубокой и разносторонней, ярко выделяется между всеми остальными...

– Христианский подвижник? Человек глубокой и все​сторонней образованности? – переспросил патер Арнольд задумчиво. – Самый знающий и образованный монах здесь – отец Артемий. Но он с его лоснящейся физионо​мией и округлым брюшком мало походит на христианского подвижника... Вот отец Себастьян действительно точка в точку – копия своего патрона святого Себастьяна после перенесенных им от язычников мучений... Этот монах глубоко и искренне предан нашей святой церкви, но образован​ным человеком его никак не назовешь... Постой-ка, – ска​зал вдруг патер Арнольд, сдвигая свои черные бархатные брови, – уж не отца ли Флориана ты имеешь в виду? Тебе, следовательно, приходилось с ним беседовать? Вот уж не подозревал, что из этого отшельника можно выжать хоть словечко! Не его ли ты хочешь избрать своим духовным наставником?

– Его... вы угадали... – подтвердил Збигнев. – А что, святой отец, у вас есть какие-нибудь возражения?

– Отец Флориан! – повторил патер с возмущением. – Да знаешь ли ты, каким ветром его сюда занесло? «Вене​цианский красавчик», «покровитель уличных певцов, а в особенности певиц» – вот какие прозвища он получил еще в Риме! Нет, нет, не ему быть наставником и исповедником юной души! Господь бог видит, Збигнев, как огорчает ме​ня твое неумение разбираться в людях!.. Святой отец наш, папа Лев Десятый, – продолжал патер Арнольд, – сослал сюда отца Флориана, возможно избавив его этим от костра инквизиции! Этот человек, как, впрочем, и многие в Риме, отравлен развращающим духом гуманизма. Философов древности эти люди чтут выше, чем христианских мучени​ков! За выкопанную из земли голую мраморную девку они готовы отдать душу! Отец Флориан!.. Я не могу спокойно о нем говорить. Не было ни одного маскарада, которого он не посещал бы! Сбросив свою кардинальскую мантию... Что ты смотришь на меня с испугом: да, да, этот жалкий ста​рик – Флориан Мадзини – был когда-то кардиналом!.. Да, так вот, сбросив свою красную мантию, он переодевал​ся рыбаком, солдатом и даже шутом... А его библиотека!.. Там собрано около тысячи томов, но ты напрасно искал бы в ней труды отцов церкви... А наделавшая столько шума его проповедь, когда вместо обличения язычников он, ув​лекшись, стал перед прихожанами соловьем разливаться, сравнивая римских и греческих рифмоплетов...

– А что послужило причиной изгнания отца Флориа​на? – спросил Збигнев. Как ни больно ему было это созна​вать, но его сочувствие к бывшему кардиналу после слов отца Арнольда стало мало-помалу улетучиваться.

– Я назвал тебе несколько его грехов, каждый из ко​торых мог бы любого человека привести на костер! Но его святейшество папа Юлий Второй относился к своему бес​путному кардиналу с пагубным всепрощением! – отозвался патер Арнольд с сердцем. – Пусть не пугает тебя мой от​зыв о святом престоле, сын мой, – добавил он сейчас же,– теперь в Риме, к счастью, другие порядки... А тогда я соб​ственными глазами видел шесть или семь доносов, написан​ных людьми, заслуживающими доверия. В них сообщалось, что кардинал Флориан Мадзини изучает черную магию, знается с чернокнижниками и колдунами, потрошит трупы с другими потерявшими стыд и совесть людьми, прячет на своей загородной вилле врача – мавра, которого разыски​вает святейшая инквизиция, и многое, многое другое... А его святейшество папа Юлий Второй на все это смотрел сквозь пальцы. Папа Лев Десятый, питавший особое расположение к Мадзини, также был к нему снисходителен. Однако по​следняя капля переполнила чашу долготерпения папы. Ты знаешь, конечно, что папская власть распространяется на многие области Италии, в том числе и на Венецию, родину Мадзини. И вот, когда Льву Десятому были представлены неопровержимые доказательства того, что лукавый карди​нал поднимает своих сограждан против святого престола, о, только тогда папа понял, какую змею пригревал он на своей груди! – Патер Арнольд давно уже говорил сиплым от волнения голосом. – Дай мне напиться, сын мой, – по​просил он, и Збигнев налил ему из стеклянного кувшина воды с вином. – Тогда-то папа припомнил Мадзини и все его прежние прегрешения, – продолжал патер. – По реше​нию святого престола кардинал был сослан сюда, в эту отдаленную обитель... Развратная жизнь, однако, уже до этого подточила его здоровье, конец грешника близок... Опасайся его, сын мой! Гадюка, предчувствуя свою гибель, стремится ужалить человека... В жарких странах водится гад – скорпион, перед смертью он старается излить свой яд на какое-нибудь живое существо... Так и этот заблудший и нераскаявшийся грешник перед кончиной постарается со​вратить кого-нибудь из окружающих... Берегись, не тебя ли он избрал своей жертвой, сын мой?

Збигнев почувствовал, как дрожь испуга пробежала по его телу.

– Мне вменено в обязанность принять от Флориана последнюю исповедь и дать ему последнее отпущение гре​хов, – продолжал патер Арнольд. – И я принял на себя эту обязанность, ибо мы знаем мало иереев, кои не содрог​нутся, услышав перечень всего содеянного этим кардина​лом! Нужно обладать стойкой верой, чтобы после его испо​веди не усомниться в непогрешимости нашего святого престола... Бог дал мне такую стойкую веру, поэтому-то меня, скромного служителя церкви, призвали выполнить этот последний долг по отношению к заблудшему и облегчить его грешную душу... Но, повторяю, остерегайся его, сын мой! Красивыми словами и ласковыми улыбками он умеет располагать к себе юношество...

– Ни красивых слов, ни ласковых улыбок отца Фло​риана я не удостоился, – ответил Збигнев. – Он суров, не​многословен, необщителен и по виду далек от земной суеты...

– Ну, значит, сейчас он избрал иной способ улавли​вания душ! – возразил патер Арнольд. – Немногословие, многозначительное молчание, отстранение от мелких дрязг, свойственных всякому скопищу людей, а в том числе – увы! – и святым обителям. – Разве это не способ привлечь к себе внимание молодой горячей души? А затем, когда рыбка пошла на приманку, ему легко будет насадить ее на крючок неверия и богоотступничества... Скажи, сын мой, не он ли виновник твоих вольнодумных мыслей, в которых ты хотел мне покаяться?

Збигнев не мог не согласиться с тем, что отец Арнольд, как всегда, прав... Он молча шагал рядом с патером по вяз​кой глине дорожки, мучительно обдумывая, каким образом ему можно будет отстраниться от отца Флориана, к кото​рому юноша стал уже привыкать и который – может быть, и притворно – выражал радость каждый раз, когда встре​чался с испытуемым.

После того как Збигнев распростился с патером Арноль​дом, он почувствовал настоятельную необходимость наеди​не обдумать то, что он узнал сегодня. Уединиться разве в библиотеке? Но до того, как ему удалось туда попасть, его трижды или четырежды окликнули по дороге. Один из мо​лодых, таких же испытуемых, как он, спросил Збигнева, как следует перевести по-гречески слово «индульгенция» и вообще, существует ли на греческом языке такое поня​тие.

Отец Артемий интересовался, закончил ли отец Фло​риан перевод испанской рукописи.

Двое юных послушников пригласили Збигнева на поля​ну, где они тайком от святых отцов очистили место для игры в мяч.

Повар, высунувшись из окна кухни, осведомился, лю​бит ли досточтимый патер Арнольд карасей в сметане.

Збигнев решил уйти подальше – его манила тропинка, уводящая в лес.

Юноше было страшно и тягостно от всего, что расска​зал ему патер Арнольд, но вместе с тем он чувствовал не​обычайное облегчение, как человек, избежавший большой беды...

«Как должен я быть благодарен отцу Арнольду уже за одно то, что в самые трудные минуты моей жизни он ока​зывается рядом и поддерживает меня словом и делом! Кажется, больше мне не угрожают никакие встречи!» – думал Збигнев, углубляясь в лес.

Но – увы! – на повороте тропинки Збигнева дожидал​ся молодой послушник, прозванный товарищами «Пшепрашем»
.

Он стоял с низко опущенной головой и сложенными на груди руками, всем своим видом выражая глубину своего раскаяния.

Это он в день прибытия Збигнева в монастырь, восполь​зовавшись тем, что уставший с дороги бакалавр заснул креп​ким сном в «странноприимной», сажей нарисовал под носом Збигнева усы, а новый библиотекарь, ни о чем не подозревая, так и проходил с этими усами до самой трапезы.

Все испытуемые и послушники и даже кое-кто из отцов монахов нашли, что усы как нельзя более подходят к стат​ной и мужественной фигуре Збигнева.

Сам же бакалавр, если и был зол на шутника, то только потому, что, глянув на свое отражение, убедился, что усы ему действительно к лицу и что где-то в самых глубинах его души возникло сожаление, что никогда в жизни не при​дется ему отпускать длинные польские усы, носить на боку саблю и сражаться с неверными мечом, а не крестом.

Сейчас молодой шутник решил еще раз попросить у ба​калавра прощения за свою неуместную шутку.

Збигнев успокоил юношу как мог и постарался поско​рее с ним распрощаться.

На дорогах и в монастырском саду снег уже почти рас​таял, а здесь, под елями и соснами, он лежал тяжелыми го​лубыми пластами, кое-где испещренный следами мелких зверюшек.

«Эге, а вот и человеческие следы... Они ведут куда-то в глубь леса. Дровосек... или охотник...» – решил Збиг​нев.

Вдыхая полной грудью свежий смолистый воздух, юно​ша шагал все дальше и дальше, ловя себя на том, что ему хочется петь, кричать и даже пробежаться по хрупкому насту.

– А что сказал бы об этом патер Арнольд? – тут же остановил он сам себя. – Какое великое счастье, что этот святой жизни человек встретился на моем пути! Не он ли мягко, но настойчиво и последовательно, в течение несколь​ких лет отвращал меня от дружбы с вольнодумцами и, по правде сказать, невеждами – Сташком и Генрихом? Не он ли отвел меня от желания навестить каноника Копер​ника в Лидзбарке? Не он ли ласково, но строго отнял у меня трактат Коперника, переданный мне профессором Ланге?

Размахивая руками, Збигнев вслух рассуждал сам с со​бой. Приметив перепархивающих лесную тропку двух красногрудых снегирей, он сунул руку в карман: там у него хранилось угощение для его пернатых любимцев.

– Ну, наедайтесь досыта! – сказал он, усердно кроша запасенную краюху хлеба и обильно посыпая кормом тропинку. И вдруг, замол​чав, отшатнулся в сторону.

– Стой! – тут же раз​дался грозный окрик, и путь Збигневу преградил высокий человек с дубин​кой.

Бакалавр был не из робких. Окинув вниматель​ным взглядом встречного, юноша определил, что справиться с таким против​ником ничего не стоит, не​смотря ни на его грозный окрик, ни на его сукова​тую дубинку. Истощенное, бледное лицо, до самых глаз заросшее лохматой бородой, изодранная одежда, сквозь дыры которой просве​чивало худое грязное тело, тонкие, как палки, ноги, вместо лаптей кое-как завернутые в рогожу, вызывали жалость.

Неожиданным ударом Збигнев выбил дубинку из рук неудачливого разбойника и крепко схватил его за шиворот.

– Кто ты? Почему останавливаешь добрых людей, не причинивших тебе никакого вреда?

Бородатый, тяжело дыша, молча разглядывал своего победителя. И вдруг присвистнул.

– Ба! Да это никак пан студент, что гостил в замке Мандельштамм лет восемь назад? Я еще, если панич пом​нит, отвозил письмо панича в Лидзбарк... А потом обрат​но – иконку паничу от товарища... Не забыл, значит, меня господь, если послал на моем пути поляка...
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– Стой-ка, стой! – произнес Збигнев, припоминая и голос этот и голубые эти глаза. Из осмотрительности, од​нако, он все еще не выпускал бородатого из рук. – Ты слу​га Тешнера, так? Как тебя... Яцек, Янек, Мацек? Ах да, вспомнил: Франц! Почему же ты оброс бородой, как моско​вит? Пан Тешнер, значит, по примеру своих тевтонских друзей, посылает хлопов грабить на большую дорогу? – добавил бакалавр презрительно.

– Да не грабитель я, – сказал Франц с жалкой улыб​кой. – Как увидел я, что панич снегирям корм сыплет, у меня даже слюнки потекли... Четыре дня у меня и крошки во рту не было...

– Езус-Мария, святой Збигнев! – воскликнул юноша смущенно и протянул несчастному оставшуюся краюху. – Стало быть, пан Тешнер и не кормит своих слуг и, как я вижу, не одевает их? А дубинку эту ты для меня, что ли, припас?

– Уж дубинку-то я знаю, для кого припас! – сказал Франц с угрозой. – Как увидел я, что идет лесом человек в рясе, вся кровь мне в голову кинулась! Хоть и ослабел я, от голода ноги не ходят, но душа не стерпела... А от пана Тешнера я уже несколько лет как сбежал...

– Как – сбежал? – спросил Збигнев испуганно. – Да он с собаками разыщет тебя, и знаешь...

– Сбежал... – повторил Франц. Он откусывал от краю​хи огромные куски житняка и глотал их, не разжевывая. – Ушел тайком с тех самых пор, как в замке Мандельштамм убили этого профессора, а дочку его с моей Уршулой за​точили в монастырь... Да Тешнер и не ищет меня... Боится! Панич не знает ведь, сколько сейчас народу по лесам пря​чется. Всех беглых искать – собак не хватит...

– Да брось ты о собаках! – перебил его Збигнев сер​дито. – Что ты за околесицу несешь? Кто убил профессо​ра? Если ты говоришь о Ланге, так он со своей дочерью, паненкой Миттой, уехал в Орденскую Пруссию... И при чем тут твоя Уршула?

Хорошенькую быстроглазую Уршулу, которая так ис​кусно умела сооружать «краковскую» прическу из золотых волос Митты, Збигнев помнил хорошо.

– Як бога кохам
, пан студент, я не вру! – оправды​вался Франц. – Может, помнит панич студент, что профес​сор тот для новорожденного сыночка Мандельштаммов го​роскоп составлял? Всяких благ ему сулил, долгой жизни, славы, богатства...

Збигнев отлично помнил этот гороскоп, потому что он сам помогал Ланге его вычерчивать.

– А сыночек этот, значит, возьми да помри! – про​должал Франц. Прикончив краюху, он, старательно собрав в ладонь крошки, также отправил их в рот. – Ну, а у ры​царя Мандельштамма нрав известный... – добавил он, раз​водя руками. – Огрел рыцарь профессора палкой по голо​ве, а тот отдал богу душу... Тело его, пока он еще теплень​кий был, сам Мандельштамм и гости его – рыцарь фон Эльснер и патер Арнольд – взгромоздили на носилки, да и завезли подальше от тевтонских владений. А паненку Митту и Уршулу мою, чтобы не проболтались, в монастырь заточили... Вызвали сестру Мандельштамма, аббатису Це​лестину, и та силком девушек увезла...

– Что ты болтаешь! – сказал Збигнев с сердцем. – Ты сам-то был при этом? И как это возможно двух взрос​лых девиц среди бела дня силком увезти?!

– Франек, слуга Мандельштаммов, все это видел, – сказал Франц понуро. – Только Христом богом заклинаю вас, не выдавайте его!.. Да панич, видно, не знает, что сейчас на тевтонской земле творится! – добавил он с горе​чью. – Франек рассказывал: как вывели паненку Митту на крыльцо – она ни жива ни мертва стояла... Патер Арнольд все толкует ей, будто отец ее заболел и его в Крулевец отправили. И ее, мол, туда отправят... А моя Уршула – то ли умнее она чуть-чуть, то ли она знала, что про​фессора убили да к вармийской границе свезли, но она та​кой крик подняла, что хоть уши затыкай... Паненка видит, что такое дело, и сама в слезы... А патер Арнольд махал, махал на них крестом, а потом ка-ак даст этим самым крестом одной и другой по голове – они, бедные, и обеспамятовали.... Свалили их в карету и увезли, куда и волк сослепу не забежит... Сколько лет искал я свою Уршулу и вот – только недавно нашел.

– А не врет этот твой Франек? – спросил Збигнев подозрительно. – Может, он злобу какую имеет на гос​под, а?

– Не врет... Старый человек, ему на тот свет пора, что ему врать? Он на муках господних клялся! А вот и писуль​ка от Уршулы... Видно, паненка там в монастыре от скуки грамоте ее научила. А может, кто написал за нее. – И Франц протянул бакалавру грязный, измятый клочок бумаги. Збигнев стал разбирать неразборчивые каракули:

«И как же это ты нашел нас, Франичку?..»

Может, это сама Митта писала под диктовку Уршулы?

И дальше:

«Выручай нас, Франек, да поскорее, потому что паночка Митта уже совсем не в себе! Патер Арнольд, что ездит сюда, каждый раз ей какое-то зелье дает... Она уже и па​мяти и слов решилась, приезжай поскорее! Любящая тебя и верная тебе по гроб жизни Уршула».

Нет, это, конечно, писала не Митта... Збигнев почув​ствовал, как остановилось его сердце, а потом забилось так, точно хотело раздвинуть ребра и вырваться наружу.

«Бедная, бедная Митта! А пан профессор? Как жалко и безвестно закончилась его жизнь!.. А этот предатель и убийца – патер Арнольд!.. Правду он сказал: «Господь ви​дит, как огорчает меня, Збигнев, твое неумение разбирать​ся в людях!» Но, пан Арнольд, если уж я разберусь, то разберусь! Не поздоровится вам, ваше преподобие!»

– Слушай, Франц, – сказал Збигнев решительно, – девушка эта, Митта, дорога мне, как не знаю кто... Дороже жизни... Это невеста моего друга... Надо и ее и Уршулу вы​рвать из когтей этих монахов и монахинь! Пся крев, а еще служителями господними называются! – Тут юноша добавил словечко, совсем не подходящее ученому бакалавру. – Придется хорошенько обдумать, как нам дальше действо​вать... Скажи, где мне тебя увидеть, а об остальном догово​римся. И еды я тебе целый куль притащу!

– Видите, следы ведут в лес? – показал рукой Франц. – А там, дальше, обрываются... Ступайте по этим следам, пройдете расщепленную ель, сугроб, дойдете до лесной про​галинки, а затем возвращайтесь к ели пятками вперед... Я эту хитрость от опытных людей знаю... Там, в сугробе под елью, я вырыл себе нору и живу в ней наподобие дико​го зверя. Да вот весна идет, плохо, негде прятаться...

– Припрячем тебя, – сказал Збигнев уверенно и, по​прощавшись, свернул к монастырю.

– Если бы панич раздобыл пару пистолетов да хоро​шую саблю, было бы неплохо! – крикнул Франц ему вдо​гонку.

Глава вторая

ВТОРОЕ РОЖДЕНИЕ

В полном смятении чувств возвращался Збигнев в оби​тель. У ворот ему встретился не менее смятенный Пшепрашем.

– Пан бакалавр, – сказал он испуганно, – пшепрашем, но отцу Флориану очень плохо... Умрет не сегодня - завтра...

– Что ты говоришь? Откуда ты это взял? Был у него врач?

– У него два часа подряд шла горлом кровь, – отве​тил дрожащим голосом Пшепрашем. – Я сам вынес два полных таза – точно борова кололи! Отец Клементий, опытный во врачевании, сказал, что отец Флориан выкаш​ливает последнее легкое... Отец Клементий сказал еще, что отец Флориан родом из теплой Италии и что здесь жить ему вредно... Сейчас он все время глотает лед.

– Но ведь он давно уже кашляет кровью, – цепляясь за слабую надежду, возразил Збигнев. – Почему же вы решили, что не сегодня - завтра ему конец?

Пшепрашем осторожно огляделся по сторонам.

– Отец Арнольд сегодня собрался совсем от нас уез​жать, но, как случилась эта беда, – зашептал он, – он остался... Он ведь будет давать последнее отпущение грехов отцу Флориану... Сейчас отец Арнольд со служкой от​правился в женский монастырь, привезет оттуда монстранц
. Но монастырь далеко отсюда, и не знаю, вернется ли он вовремя... Я хочу сказать – при жизни отца Флориана...

Не задумываясь над тем, не побеспокоит ли он умираю​щего, Збигнев ворвался к нему в келью.

Отец Флориан лежал на постели, может быть, несколь​ко бледнее обычного, но спокойный, как всегда. Он повер​нул голову к юноше и слабо улыбнулся.

– Пришел все-таки? А я уж думал, что патер Арнольд запретил тебе меня навещать...

Стыд, жалость, тревога и – юноша не мог ничего с со​бой поделать – любовь к больному попеременно отрази​лись на его лице.

Упав на колени перед постелью отца Флориана, Збиг​нев прижал к губам его горячую руку.

– Осторожнее, сын мой, близкое общение с такими больными, как я, может тебе повредить... – Флориан улыб​нулся своей прежней насмешливой улыбкой. – Разве не го​ворил тебе об этом высокочтимый патер Арнольд? Я пони​маю, что он имел в виду другой вред, но говорил он тебе об этом?

Збигнев, не отвечая, спрятал лицо в ладони.

– Можно ли мне рассказать вам о том, что меня тре​вожит? – спросил он минуту спустя. – Или это вас очень обеспокоит?

Отец Флориан улыбнулся наивному эгоизму юноши. Невольно он вспомнил другого юношу-поляка, такого же примерно возраста, которого он принимал у себя в роскош​ном палаццо в Риме. Тот был так же горяч, может быть, так же опрометчив, но ко всему он был еще и самоотвержен и мало думал о себе.

– Я слушаю тебя, сын мой, – ответил он спокойно. – Мне уже ничто не может ни повредить, ни помочь, а ты молод, полон сил и нуждаешься в руководстве... Боюсь только, что патер Арнольд отдерет тебя за уши, когда узнает, что ты зашел ко мне!

– А его и нет в монастыре, – поспешил ответить Збиг​нев, и лицо этого просвещенного бакалавра сейчас точь-в-точь походило на физиономию напроказившего и ожидаю​щего наказания школяра.

Так с грустной улыбкой подумал отец Флориан, но уже следующая фраза Збигнева заставила монаха изменить мнение о юноше.

– Произошли события, – продолжал молодой бака​лавр, – которые принудили меня в корне изменить отно​шение к моему наставнику. Я убедился, что это отнюдь не человек святой жизни, как я предполагал. Патер Арнольд способен на обман, измену и даже... на убийство!

– Когда человек убивает человека ножом, пулей или дубинкой, – тихо отозвался отец Флориан, – это, конечно, большой грех, но святая наша церковь находит ему оправ​дание, если преступление совершается во славу святой ка​толической веры... Но есть другое убийство во славу веры, совершаемое медленно, исподволь...

– Яд? – пробормотал Збигнев испуганно.

– Я говорю об убийстве духовном, – не расслышав, продолжал отец Флориан. – Изо дня в день человеку вну​шают ложь и карают его за правду. Всесильный человече​ский разум низводят до рабского инстинкта пса, лижущего руку хозяина, или птицы, покорно клюющей из рук чело​века крохи, которые он ей предлагает...

Збигнев молчал. Такие еретические мысли уже прихо​дили ему в голову, но он отгонял их, он даже собирался о них покаяться, и кому же – патеру Арнольду!

И вот все, что он собирался сказать убийце, обидчику милой Митты, он поведает сейчас этому мудрому, скорбному человеку.

– Подобные мысли иной раз посещали и меня, – ска​зал он, – но я отгонял их, ибо непозволительно давать ра​зуму господствовать над верой. Ведь посредством веры мы познаем господа бога, а разум человеческий – это только жалкое творение его!

Отец Флориан медленно, с усилием поднялся с поду​шек. Некоторое время он не мог произнести ни слова: ему помешал приступ удушливого кашля. Збигнев с трево​гой пододвинул к постели таз, опасаясь, что снова на​чнется кровохарканье, но на этот раз все обошлось благо​получно.

– Веру в бога, сын мой, – наконец выговорил монах, – в бога, бесконечного, невидимого и непостижимого, оставь себе, а мир есть предмет познания и опыта, но отнюдь не веры!

– Да, так... Но теология учит нас... – робко попытал​ся возразить молодой бакалавр.

– Теология учит нас, – перебил его монах, – верить лишь в то, что нам преподают отцы церкви, как бы это ни было нелепо... Однако могу тебе сказать, что не все отцы церкви верят в то, чему они учат, – сказал больной, обра​тив на юношу лихорадочно блестящие глаза.

«Я безусловно причиняю ему вред такими разговора​ми, – подумал Збигнев с раскаянием. – Весь лоб его по​крылся испариной!» Но прекратить беседу уже не мог.

– Одного такого отца церкви я хорошо знаю! – ска​зал он со злобой. – Он безусловно не верит в то, чему учил меня на протяжении нескольких лет! Можно ли мне занять ваше внимание на пять минут и рассказать вам все, что я нынче узнал о патере Арнольде?

– О патере Арнольде? О, для того чтобы рассказать, насколько у него слова расходятся с делом, понадобятся не минуты, а месяцы и годы! – возразил больной с горькой усмешкой. – Но я слушаю тебя. Только налей мне вина вон из того кувшина, его прислали мне из Италии... Это несколько поддержит мои силы...

– А не будет ли вам это вредно?.. Кровохарканье... Говорят, что в таких случаях нельзя давать больным ви​на... – робко сказал Збигнев.

– В таких случаях больным надо давать все, что до​ставит им радость в их последние минуты... Однако патер Арнольд просчитался: я не умру ни сегодня, ни завтра. С каноником Миколаем Коперником мы в Падуе изучали врачебное дело, и я знаю отлично, что перед самым концом чахоточные испытывают облегчение, что заставляет их ду​мать, будто болезнь их идет на убыль. Я такого облегчения не испытываю... Кроме того, у меня остался кусочек легко​го, и я еще могу им дышать... Я слушаю тебя, сын мой.

Как можно подробнее юноша изложил больному рас​сказ Франца об убийстве профессора, о Митте, об Уршуле, о том, что девушек насильно заточили в монастырь, а так​же, если верить Францу, что Митту патер Арнольд травит каким-то медленно действующим ядом.

– Настойка белладонны, испытанное святой церковью средство! – сказал бывший кардинал с уверенностью. – Его применяют в тех случаях, когда нужно не убить, но убрать с дороги людей, слишком много знающих о делах святых отцов. Белладонна затемняет память, а в некоторых слу​чаях приводит к безумию.

– Боже мой, боже! – воскликнул Збигнев. – Отец мой, если я вам не очень нужен, я сегодня же отправлюсь в женский монастырь, где томится Митта!

– Нужен не ты мне, – поправил Мадзини, – нужен я тебе! И эти несколько дней, которые я, быть может, еще протяну, мы побеседуем с тобой обо всем, что может тебе пригодиться в жизни. А девушка за три-четыре дня не умрет и не сойдет с ума... И неужели ты думаешь, что так просто будет увезти ее из монастыря? Даже проникнуть туда не просто... Необходимо раздобыть оружие, подыскать хороших и преданных помощников, быстрых лошадей и, главное, подыскать в своей душе силы для того, чтобы от​речься от прошлого и начать новую жизнь! В этом я могу тебе помочь... Да и в остальном могу дать несколько полез​ных советов... Разве не говорил тебе патер Арнольд, что я подбивал венецианцев против святого престола? Верь мне: у меня есть некоторый опыт в таких делах.

Патер Арнольд возвратился из женского монастыря только к вечеру на третий день. Збигнев из окна своей ке​льи видел, как он прошествовал к монастырской домовой церкви. Перед ним шагал в полном облачении костельный служка с подобающим случаю серьезным лицом, неся в обеих руках монстранц – сосуд, где хранятся святые дары: мирро
 и оплатки
 для последнего причастия.

На обратном пути из костела Збигнев окликнул моло​дого служку. Тот подошел с растерянным видом.

– Скажи, брат мой, удалось ли вчера отцу Арнольду повидать больную монахиню? – спросил Збигнев тихо. – Он ведь второпях забыл у меня лекарство, которое дает ей... Как бедняжка себя чувствует?

– Брат говорит о монахине с золотыми волосами? – спросил служка. – А это отец Арнольд велел вам о ней справиться? – тут же с подозрением осведомился он.

– Я помощник отца Арнольда, бакалавр церковного права, можешь говорить мне все без утайки! – важно отве​тил Збигнев.

– Простите меня, пан бакалавр... Вчера у отца Арноль​да не было времени навестить больную... Но и мать аб​батиса достаточно печется о ее здоровье... Мать аббатиса сказала, что как-то не по-католически называют ее «Миттой». И сейчас все зовут ее вторым именем – Амалией... И правда, вот уже несколько дней, как сестре Амалии стало лучше...

«Это, очевидно, потому, что несколько дней не было патера Арнольда и вчера он не успел ей дать свое прокля​тое зелье», – подумал Збигнев.

А вслух сказал:

– А вторая монахиня, Уршула, как себя чувствует?

– О, эта молодец! – воскликнул служка. – Она и на огороде работает, и на кухне помогает... – В словах моло​дого служителя церкви сквозило неподдельное восхище​ние. – А сестра Амалия совсем не такая... Да, видать, она не жилица на белом свете...

– Ну, спасибо тебе, ступай с миром, – так же важно произнес Збигнев.

Хотелось ему сунуть словоохотливому парнишке мо​нету, но, пожалуй, это может вызвать подозрения.

«Не жилица на белом свете»! – с болью в сердце ду​мал молодой бакалавр. – «Нет, пся крев, мы вызволим Митту и вылечим ее! Любовью своею я верну ее к жизни!»

Збигнев вдруг опомнился. Митта ведь чужая невеста!

«Надо первым делом спасти ее... А там видно будет... А может, эти Беатриче да Бианки заставили Каспера за​быть о Митте?»

В то, что друг его Каспер может не вернуться, честный Збигюев не хотел даже и верить.

«Каноник Коперник да пан Конопка обязательно вызво​лят Каспера, а о девушках позаботимся мы с Францем. На​до сегодня же с ним повидаться!» – решил юноша.

В следующее свое свидание с отцом Флорианом юноша застал больного в постели и, к своему удивлению, за чте​нием Региомонтана.

– Это очень крупный астроном, – сказал монах. – Что ты смотришь на меня с таким удивлением? Твердят же от​цы церкви, что, приближаясь к своему жизненному концу, человек должен забыть обо всем земном и устремить свои помыслы к небу!.. Я так и поступаю. Но мне хочется дать тебе почитать кое-что по астрономии совсем другого рода. – И отец Флориан вручил изумленному Збигневу «Малый комментарий» Миколая Коперника.

– Боже мой! – воскликнул бакалавр. – Да этот трак​тат побывал у меня в руках! Его дал мне мой профессор Ланге, о безвременной кончине которого я вам уже расска​зал. Ланге – человек, приверженный к учению схоластов и осуждает все новое, он издевался над Миколаем Копер​ником и дал мне его трактат для того, чтобы я удостове​рился в его неправоте... Потом трактат у меня почти на​сильно отнял патер Арнольд. Он сказал, что рассуждения, какие допускает Коперник, могут пагубно повлиять на юную душу.

– Да? – сказал отец Флориан со своей тонкой улыб​кой. – А ты не заключил из его слов, что патер Арнольд совершенно противоположного мнения, чем твой покойный профессор, о труде Коперника? Ты успел хотя бы поверх​ностно просмотреть этот трактат?

– Я прочел его от доски, как говорится, до доски, но по какой-то душевной робости не признался в этом патеру Арнольду.

– И что же? – задал вопрос отец Флориан.

– Трактат этот показался мне крайне сжатым, серьез​ным и ясным. Он написан точным языком математика. В нем нет никаких догматических нападок на возможных противников его теории, никакого излишнего философство​вания, никакой схоластики... Все продумано до мельчайших деталей. Сочинение Коперника взволновало меня и показа​лось мне действительно еретическим. Не столько оно са​мо по себе, как те результаты и выводы, которые может сделать человек, поверивший в теорию Коперника...

Больной с интересом поднял глаза на юношу.

«Я полюбил его слепо и безотчетно, так, наверно, боль​ные и старые люди всегда привязываются ко всему моло​дому и здоровому, – подумал он. – Но я недооценил его ум и способности логически мыслить».

– И я был благодарен моему наставнику патеру Ар​нольду за то, что, отняв у меня трактат, он лишил меня, таким образом, возможности размышлять над этим ерети​ческим, как мне казалось, трудом, – продолжал Збигнев.

– А не задумывался ли ты, сын мой, над тем, почему же наша святая церковь и наш святой отец в Риме не осу​дили этого труда? Наоборот, и папа Юлий Второй и папа Лев Десятый весьма благосклонно относились к самому Копернику, святой престол даже собирался привлечь его к исправлению церковного календаря. Разве столь великое дело глава нашей церкви поручил бы заведомому врагу, ка​ким считают Коперника твой профессор и патер Арнольд?

– Теперь я понял, что бедный Ланге был просто схо​ластом, приходившим в ужас от каждого нового воззрения как в искусстве, так и в науке... А патер Арнольд – теперь я уже знаю это наверно – лгун, клятвопреступник и убий​ца... Ему для чего-то нужно было умалить в моих глазах Коперника, и он это сделал!.. Сейчас я и не сомневаюсь в том, что каноник Миколай Коперник человек глубокой и искренней веры и что все его научные труды будут только способствовать прославлению нашей святой католической церкви! – Збигнев был очень красив, произнося эти пол​ные веры и гордости слова, и отец Флориан на минуту за​думался, стоит ли ему продолжать этот разговор...

«Стоит», – решил он про себя.

– Патер Арнольд лгун, клятвопреступник и убийца, – произнес он с усилием. – Это верно! Единственное, в чем он прав, мой мальчик, – это в том, что если даже Миколай Коперник сам по себе человек глубокой и искренней веры, то научные труды его отнюдь не будут способствовать про​славлению нашей святой католической церкви. Больше то​го: когда церковники наши поймут, насколько опасны для них его труды, они сожгут каноника на костре и пепел его развеют на все четыре стороны. Ни Диэго Гарсия, трактат которого ты собирался опровергать, ни мой друг Помпонацци не подрывают столь безжалостно самые основы нашей религии, как этот скромный вармийский каноник... Что же касается папы, то должен признаться, что и профессор Ланге, и патер Арнольд оказались гораздо дальновиднее его... Дальновиднее папы оказался и этот сумасшедший августинский монах, который два года назад прибил свои девяносто пять тезисов к дверям Виттенбергского хра​ма! Ты понял меня? Я говорю об августинце Мартине Лютере.

О Мартине Лютере Збигнев, конечно, знал. Он даже под руководством своих наставников пытался как-то писать «Опровержение на 95 тезисов», но, запутавшись в тяжело​весных измышлениях августинца, так и не довел дело до конца.

...Щеки отца Флориана пылали, дыхание со свистом вырывалось из его груди.

– Простите меня, отец мой, я даже не осведомился о вашем здоровье! – сказал Збигнев с раскаянием. – Вам, я вижу, снова стало хуже?

– Я чувствую себя лучше, чем за все время пребыва​ния в изгнании, – ответил больной. – И, может быть, луч​ше, чем за всю мою долгую и напрасно прожитую жизнь. Единственное, что меня может примирить с ней, – это воз​можность сейчас отвратить хоть одну человеческую душу от лицемерия наших духовных отцов и вывести на путь правды и познания... Боже мой, боже, чего бы не дал я за то, чтобы сначала начать жить! Пойти другой дорогой – дорогой Леонардо да Винчи, Пико де Мирандола, Миколая Коперника, Парацельса... Даже дорогой этого погибшего на костре барселонца... Перед смертью я хоть бы мог во весь голос выкрикнуть на площади все, что я думаю... Но теперь уже поздно... Патер Арнольд оказался гораздо более опытным медиком, чем я, и монстранц со святыми дарами он привез не зря. Я чувствую, что конец мой близок... Жизнь, оставшуюся мне, следует исчислять не неделями, не днями, а часами, может быть – минутами... Збигнев, Збигнев, что с тобой?!

Отец Флориан насильно поднял голову юноши и загля​нул в его лицо, залитое слезами.

– Мужайся, мой мальчик... Тебе еще многое предстоит сделать, а для этого нужны силы и мужество... И, так как я лишен возможности с высоты сложенного из бревен костра говорить с народом, я избираю тебя и последним слушате​лем своим, и наследником, и душеприказчиком... Я прошу тебя присутствовать при последней моей исповеди... Это наше прощание, сын мой, только, прошу тебя, будь мужествен! Через несколько минут ко мне подымется патер Ар​нольд принять мое последнее покаяние... Так как у меня нет сил дважды говорить об одном и том же, да и времени осталось мало, прошу тебя присутствовать при этой исповеди!

– А это возможно? Допустит ли патер Арнольд? – спросил Збигнев.

– Вон стенной шкаф. В нем могут уместиться трое та​ких, как ты. Я слышу уже говор и шаги, это патер Арнольд со своим служкой. Мальчишку он, конечно, отошлет, а ты... Быстрее ступай в шкаф и закройся изнутри на задвижку. Ты услышишь многое, что пригодится тебе в жизни... Это будет последнее мое наставление тебе, высказанное, может быть, иносказательно, но ты, усердный ученик святых от​цов, искушенный в силлогизмах и аллегориях, должен будешь меня понять... Быстрее! Быстрее!

Задвижка шкафа щелкнула слишком громко, но звука этого никто не услышал, так как в тот же момент со скри​пом распахнулась дверь. Ее открыл служка, пропуская патера Арнольда со святыми дарами. Сам же он в келью не вошел. В первую минуту Збигневу показалось, что он задохнется в этом огромном, заваленном старой одеждой и рухлядью шкафу.

«Не дай господи пыль попадет в нос или в горло и я чихну или закашляюсь», – подумал юноша с опаской.

Но уже через несколько минут, прислушиваясь к проис​ходящей в келье беседе, он забыл обо всех неудобствах.

Прочитав по-латыни молитву и пробормотав неразбор​чиво приветствие, патер Арнольд задал обычный в таких случаях вопрос:

– Давно ли ты, сын мой, исповедовался в своих гре​хах и очистил душу покаянием?

– С самого возведения на святой престол папы Льва Десятого я не имел возможности прибегнуть к исповеди и покаяться, – ответил отец Флориан, и Збигнева поразило, как громко и ясно звучит голос умирающего. Это было так разительно не похоже на невнятное бормотание патера Арнольда, что со стороны можно было вообразить, что патер Арнольд исповедуется в своих грехах, а отец Флориан дает ему отпущение.

– Вы сами, святой отец, очевидно, знаете, почему это произошло, – в ответ на недослышанный Збигневом воп​рос, сказал отец Флориан. – Вот сейчас, предавая душу свою в руки господни, я и жажду покаяться в этом самом страшном своем грехе! Mea culpa, mea maxima culpa.
 Усомнившись в чуде господнем, не надеясь на то, что само​возгорится свеча, я по поручению будущего нашего свято​го отца смазал фитиль его свечи фосфором так, как и при возведении папы Юлия Второго на святой престол сделал это кардинал Проскатолли. Святые отцы сведущи в науках и знают тайну самовозгорания фосфора!

Збигнев чуть не ахнул, сидя в шкафу. С детства он знал, что возведение на папский престол одного из кардиналов – не дело человеческих рук, а чудо господне: в присутствии всего конклава кардиналов, сидящих с незажженными све​чами, свеча одного из них вспыхивает огнем. Это господь бог подает знак, что именно этого кардинала он избирает своим наместником на земле.

Смущенное бормотание патера Арнольда, невнятно про​изнесенная молитва, и снова ясный и звонкий голос чело​века, отходящего из этого мира:

– О втором моем грехе, от коего, если будет на то бо​жья воля, вы меня разрешите, вам тоже кое-что известно... Зная, что высшие наши церковники из немцев вкупе с ры​царями Тевтонского ордена замышляют дурное против епископа вармийского Лукаша Ваценрода, я, по свойствен​ному мне легкомыслию, не предпринял никаких мер, чтобы отвратить это злое деяние... И вот, святой отец...

Патер Арнольд дружески - ласково прервал его.

– Флориан, – произнес он, – оставим это... Какой я для тебя святой отец? Разве не сидели мы с тобой на одной скамье, не бегали вместе за хорошенькими девушками, ко​торыми так славится Болонья?

– Не пойму я, святой отец, явились ли вы сюда при​нять мое последнее покаяние или припомнить наши юноше​ские шалости! – возразил отец Флориан строго.

– Флориан! – еще раз попытался найти доступ к его сердцу патер Арнольд. – Ты так долго пробыл при папском дворе в Риме, что, полагаю, таинства утрати​ли для тебя свою святость, а? Если я и явился сюда со святыми дарами, то, как ты понимаешь, только для того, чтобы вместо меня это не сделал кто-нибудь другой и чтобы грехи твои не стали достоянием людей непосвящен​ных...

– А тайна исповеди? – спросил отец Флориан так же строго.

Збигневу казалось, что он видит небрежный жест патера Арнольда, с которым тот произнес потрясшие юношу слова:

– Флориан, и ты и я – оба мы достаточно знаем о так называемой тайне исповеди... Ты всегда был несправедлив ко мне, Флориан, а я ведь сейчас стремлюсь облегчить твою душу! Поскольку ты признался, что задолго до кончины епископа вармийского знал о заговоре и винишь себя в том, что по легкомыслию не предпринял ничего, чтобы его рас​крыть, могу тебя успокоить: это было предначертание Ри​ма, а против Рима никто из нас не мог пойти!

– Мы говорим об одном и том же? – задал вопрос отец Флориан. – Я имею в виду отравление Ваценрода!

– Мы говорим об одном и том же! Лукаш Ваценрод долго вредил нам, людям, преданным святому престолу. Он стоял поперек дороги Ордену, который, даст бог, скоро станет оплотом католичества, и вот при посредстве незакон​ного сына епископа и кое-кого из магистрата, а также из вармийских недовольных епископом каноников он был от​равлен на торжественном ужине, данном в его честь в горо​де Петркове. И надо сказать, что это был больше суд бо​жий, чем человеческий... Отравлена ведь была одна-единственная рыбка, красивая, розовая, в синюю горошинку форель, и именно эту рыбу его преосвященство потянул с блюда...

– А если бы на нее польстился кто-нибудь другой? – спросил отец Флориан.

– Лес рубят – щепки летят! – спокойно ответил па​тер Арнольд. – У тебя, Флориан, не прошла еще охота исповедоваться ?

– Нет, – сказал отец Флориан твердо, – я приношу покаяние господу, а не тебе! Я хочу сказать об одном вармийском канонике, который не был заинтересован в смерти епископа...

– Ах, понимаю, о Миколае Копернике?.. Ну что ж, если ты уж так много знаешь, то этот грех меньше всего ты должен брать на свою душу... Или, может быть, этот молодой бакалавр, будущий доминиканец, покаялся тебе в чем-нибудь? Он, кажется, хотел избрать тебя своим ду​ховным пастырем?

– Я не понимаю тебя, брат Арнольд, – сказал отец Флориан. Збигневу почудился гнев в его голосе. – О ком это ты?

– Здесь есть только один молодой бакалавр, который преклоняется перед твоим умом и ученостью, – не заме​чая тона отца Флориана, продолжал патер Арнольд. – Я полагал, что он сможет оказать церкви большую услугу, помогая нам отправить каноника Миколая вслед за дя​дюшкой... Однако надежды мои не оправдались. Дело в том, что сейчас нам трудно связать его с Лидзбарком. Раньше это можно было сделать через некоего Каспера Берната... Впрочем, что я тебе толкую о нем, это же твой римский гость, Флориан... Как мне ни больно огорчать тебя, но должен сообщить, что бывший гость твой дожива​ет сейчас, вероятно, свои последние дни, прикованный к скамье турецкой или алжирской галеры... Друга его, Збигнева, мы крепко держим в руках... Возможно, он и догады​вается о наших замыслах против Коперника, но полагаю, что в душе он согласен с нами: в свое время юноша был глубоко возмущен его трактатом... Отцы доминиканцы вос​питали в нем верного раба и пса католической церкви!

«Сам ты пес шелудивый, пся крев! – чуть было не крикнул Збигнев. – Будь ты проклят, орденский выродок!.. Вот, значит, в чем причина внезапной смерти епископа, которого оплакивала вся Польша! – думал юноша, и в гла​зах у него темнело от возмущения и гнева. – А теперь, зна​чит, они думают приняться за Коперника!»

Послышался шум отодвигаемого кресла и быстрые шаги по каменному полу.

– Ты все еще хочешь продолжать исповедь, Флори​ан? – раздался голос патера Арнольда.

– Да, – коротко ответил отец Флориан. – Я знал и о ваших замыслах против каноника Коперника.

– Пойми, Лукаш Ваценрод был опасен главным обра​зом для Ордена, – напирая на каждое слово, произнес па​тер Арнольд, – и все-таки святой отец разрешил его убрать! А ведь племянник Лукаша сеет семена безбожия и отрицает своим учением достоверность святого писания... К чему это поведет?

Збигнев крепко стиснул руки, напрягая слух. Что отве​тит отец Флориан? Ведь патер повторяет то же, что гово​рил о Копернике сам умирающий!

Однако отец Флориан ничего не ответил.

– Продолжим ли мы исповедь? – спросил патер Ар​нольд.

– Кто бы меня ни слушал, мне необходимо, чтобы он узнал до конца всю истину! – громко произнес больной.

«Я узнаю ее, дорогой отец Флориан!» – сказал про се​бя Збигнев.

Патер Арнольд, однако, совсем иначе понял слова быв​шего кардинала.

– Ты хочешь сказать, Флориан, что не считаешь меня достойным принять твою исповедь, но... приносишь покаяние мне за неимением ничего лучшего?

– Да, – коротко ответил больной. – Теперь я хочу покаяться в том, что и об убийстве профессора Ланге мне известно. Об убийстве, совершенном в твоем присутствии и при твоем соучастии...

– Ну, тут ты совершенно неправ... А я-то было пришел к выводу, что тебе известна вся подноготная... нашей... нашей...

– Скажем: «нашей святой церкви», – сказал отец Флориан резко.

– Оставь в покое святую церковь! – сердито возразил патер. – Дурак фон Мандельштамм со зла убил Ланге. Непредумышленно! Я был при этом, но не мог предвидеть, что произойдет... Я, правда, помог барону отвезти тело про​фессора подальше от границ владений Ордена, но только потому, что не хотел возникновения каких-либо споров между Орденом и Вармией.

– Меня трогает твоя забота о Вармии... или... об Ор​дене... Да, впрочем, ты ведь был в свое время исповедни​ком нынешнего магистра. Отлично... Но скажи, почему увезли в монастырь этих бедных девушек?

Збигнев слышал, как тяжелое кресло, грохоча, откати​лось к самой стене. Потом снова раздались тяжелые шаги патера Арнольда.

– Слишком много ты знаешь! – прохрипел он наконец.

И такая злоба прозвучала в словах патера Арнольда, что Збигнев готов был нарушить данное отцу Флориану слово и выскочить из своего убежища.

Но патер Арнольд, очевидно, уже несколько успоко​ился.

– Ты, Флориан, слишком много знаешь, – повторил он уже другим тоном. – И это меня не удивляет: придя сю​да принять твое последнее покаяние, я на деле сам испове​дался тебе в своих грехах... Это, очевидно, вошло у тебя в привычку – заставлять людей против своей воли откры​вать тебе душу...

– Привычка пастыря церкви, – пояснил отец Флори​ан спокойно. – Но куда же ты, Арнольд? Ты забыл свою дароносицу!

Збигнев слышал, как Арнольд от выхода вернулся к постели больного. Через минуту хлопнула дверь.
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Збигнев одним прыжком вырвался из шкафа и бросился к отцу Флориану. Тот лежал неподвижно, тяжело дыша.

– Вы не приняли святых даров! – воскликнул Збиг​нев в ужасе. По лицу больного было видно, что уже очень слабые узы связывают его с жизнью. – Не приняли по​следнего причастия?!

– После всего, что ты слышал, ты еще думаешь о по​следнем причастии! – сказал больной слабым голосом. – Дай-ка мне лучше эту книгу...

«Похвала глупости», – прочел юноша на переплете из свиной кожи. Однако взять из его рук книгу отцу Флориа​ну не удалось. «Похвала глупости» упала на пол. Желтая рука больного бессильно свесилась с постели. В испуге на​клонившись над ним, Збигнев уже не услышал его дыха​ния.

Когда в обители стало известно о смерти отца Флориана, несколько человек кинулось в келью бакалавра: в последнее время он единственный уделял больному много внимания. Однако Збигнева в келье не оказалось. Искали его в саду, в домовой церкви, в лесу...

Отец эконом с испугом доложил отцу настоятелю, что из монастырской конюшни уведены две самые лучшие ло​шади. Не прошло и часа, как к отцу настоятелю, ломая руки, вбежал повар с криком:

– Воры! Воры! В нашей кладовой побывали воры!

Из кладовой вытащили два или три окорока, мешок му​ки и несколько вязанок сушеной рыбы.

Послушник, прозванный «Пшепрашем», мог бы дать свя​тым отцам кое-какие объяснения, но, по свойственной ему осторожности, он не обмолвился ни единым словом о том, что видел, возвращаясь с охапкой хвороста из лесу.

А видел он, как по лесу, напрямик через кусты и кана​вы, в двух шагах от него, проскакало двое верховых. Один из них был в монашеском одеянии. Худой, бледный монах, по самые глаза заросший спутанной бородой, был ему не​знаком. Второй всадник, в бедной хлопской одежде, браво держался в седле, точно он служил когда-то в рейтарах или вообще знал военное дело. Что-то в осанке этого молодого хлопа показалось Пшепрашему знакомым, но ни один, ни другой из верховых не оглянулись, несмотря на то, что по​слушник их окликнул.

Самой последней новостью, вконец растревожившей на​стоятеля, было известие о том, что из монастырских погре​бов, где хранилось оружие, похищены две пищали, две саб​ли, несколько кинжалов и мешочек пороху.

Однако настоятель строго-настрого запретил и отцу эконому, и отцу кладовщику говорить об этом с кем бы то ни было. Святым отцам вообще-то не подобает держать в монастыре большие запасы оружия, но главная беда была не в этом. Настоятель боялся, что известие о краже дойдет до вармийских властей и тут выяснится, для чего мона​стырю понадобилось такое количество оружия, а также кто и на какой случай снабдил монахов этим оружием.

Отцам доминиканцам никак не улыбалось, что будет обнаружена их связь с Тевтонским орденом. Может быть, его величество король Зыгмунт и не подозревает, что бок о бок с ним притаился жестокий враг, но, кроме него, кажется, все в королевстве знают, что Орден готовится идти на Польшу войной.

Вот отец настоятель и страшился гнева шляхты, Краковского двора, а в особенности гнева народного, так как не​добрые вести о волнениях среди хлопов поступают в мона​стырь ежечасно.

Глава третья

ПЛЕН И СВОБОДА

Бум... бум... бум... Мерно звучит большой барабан, и звуки его гулко разносятся по гребной палубе. В такт уда​рам барабана десятки иссохших рук подымают и опускают весла. Здесь все рабы: и те, что гребут, и те, что полосуют их спины бичами.

В конце палубы на возвышении стоит рослый полуго​лый эфиоп, черный, точно эбонитовый идол, и размерен​но бьет в большой барабан. Другой надсмотрщик, корена​стый, низкорослый, с отрезанными ушами, прохаживается взад и вперед между скамьями, подбодряя гребцов – то одного, то другого – неожиданным ударом бича.

От запаха человеческого пота, давно немытых тел, жа​ры и духоты трудно дышать.

Гребцы сидят вплотную друг к другу, бородатые, об​росшие волосами, исхудалые. Они измучены до послед​него предела.

Но вот раздаются три частых удара барабана, один за другим подряд: «Бум! Бум! Бум!» Весла разом подыма​ются над водой и застывают. Галера движется вперед уже по инерции...

И тут же сверху доносятся шум, выкрики команды, гро​хот якорной цепи. Толчок... и галера останавливается, про​должая покачиваться на месте. Барабан смолк. Надсмотр​щик вышел. Гребцы откинулись назад и, опустив головы на грудь, сидят неподвижно, полузакрыв глаза.

Это их отдых. Наверху топают, кричат, суетятся... Здесь же, внизу, тихо и темно. Лишь изредка, когда кто-нибудь из гребцов шевельнется, звякнет цепь, скрепляю​щая их в один ряд.

Каспер протянул ноги и выпрямился. От усталости и слабости он был в полузабытьи. Топот ног на лестнице вывел его из оцепенения. Грубый голос крикнул по-ту​рецки:

– Эй, дармоеды! Жрать!

Эти слова были хорошо понятны всем.

С грохотом на гребную палубу опустили на ремнях бак с дымящейся солониной. Каспер обеими руками принял глиняную миску и с помощью куска лепешки жадно начал вылавливать червивое, дурно пахнущее мясо.

Утолив голод, он попробовал поудобнее устроиться на скамье и закрыл глаза. Очевидно, галера причалила к бе​регу; значит, на всю ночь гребцов оставят в покое. В эти редкие часы отдыха, полулежа с закрытыми глазами, в ты​сячный раз вспоминал Каспер тот ужасный день на палубе «Лючии», ставший первым днем его рабства. Сначала хозяином его был жестокий и жадный работорговец ага Абдуррахман. Он почти не кормил своих гребцов. От голода и непосильной работы они умирали десятками чуть ли не каждый день. На пути в Александрию хозяин лишил​ся почти половины своих гребцов. В это время цены на ра​бов упали, и Абдуррахман разорился. Галеру его со всеми гребцами купил его враг и соперник – синопский турок Керим.
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Совершая сделку, новый владелец галеры вместе с ма​леньким сморщенным стариком арабом осматривал каждого раба, как барышник осматривает лошадей. Тех, которые казались им непригодными, они отталкивали налево, чтобы сбыть их потом за бесценок или обменять на более свежих. Тех, что были покрепче, отводили направо.

Каспер попал направо. Керим был не менее жаден и же​сток, чем Абдуррахман, но был умнее и деловитее. Пре​жде всего он велел на несколько недель расковать всех ра​бов. Гребцов откармливали, как скот или птицу. Когда они набрались сил, Керим снова посадил их на галеры, при​ковал к скамьям, поставил для них барабанщика (под ритм барабана легче было грести) и приставил к рабам над​смотрщика с бичом – бывшего вора с отрезанными уша​ми. Безухий одновременно служил и переводчиком.

Как только галера вышла в море, паек сразу же убави​ли: теперь гребцов кормили всего два раза в сутки, но все же еда была лучше, чем у Абдуррахмана.

И снова от зари до зари потянулись тусклые дни отчаяния. Звучал проклятый барабан, неслась брань надсмотр​щика, от обжигающих ударов бича лопалась кожа.

И так шли дни, месяцы, годы без малейшего просвета...

Но на пятом году рабства в жизни Каспера произошло событие, вдохнувшее в его измученную душу новые силы.
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Однажды, когда они прибыли в Кафу, Керим, по своему обыкновению, обменял десяток окончательно обессилевших гребцов на свежих. У Каспера появились новые «товари​щи по веслу»: на гребную палубу спустилось пятеро здо​ровенных мужчин, четверо молодых и один старик.

Длинная цепь приковала их к скамье. Старик оказал​ся соседом Каспера. Спокойно, со скрытой в седых усах усмешкой, он громко сказал:

– Ну, хлопцы, сядайте с богом! И не журытесь, со​бачьи диты: господь бог нас сюда посадыв, вин же нас выведе!

Язык, на котором говорил старик, был чужой, но Кас​пер, к своему удивлению, обнаружил, что он его понимает. Только потом он сообразил, что это сказано было по-укра​ински, а в Польше, в деревнях, было много хлопов-укра​инцев.

Едва сдерживаясь, чтобы не заплакать от волнения, юноша спросил соседа по-польски:

– Пан христианин? Откуда пан родом?

Сосед с удивлением оглядел взлохмаченную рыжую го​лову Каспера и наполовину по-украински, наполовину по-польски объяснил:

– А мы с Запорожья, казаки... Православные христиа​не, а как же! А пан, видно, из Польши?

– Я из Гданьска родом... А в плен попал в Констан​тинополе...

– Эк, куда занесло! Слышите, хлопцы! Вот господь бог сразу же послал нам соседа-христианина. Хоть, прав​да, католика, но все же не басурмана...

Разговоры на галере карались жестоко. Говорить мож​но было только шепотом и, значит, только с ближайшим со​седом. За эти долгие годы соседи Каспера часто менялись; случались и такие, что не понимали ни итальянского, ни польского, ни испанского, ни турецкого языка... Бог их зна​ет, из каких стран они попали на галеру, но все они были одинаково истощенные, замученные и забитые и все, как родные братья, походили один на другого.

Эти же соседи, как видно, не хлебнули еще как следует рабской доли: были веселы, бодры и придали Касперу веры в себя.

Когда наступало время ночного отдыха, юноша иной раз потихоньку полушепотом, запинаясь от волнения, расска​зывал соседу свою историю. Тот, несмотря на усталость, слушал его внимательно, не прерывая, слушал не одну и не две ночи. Время от времени он только приговаривал:

– Це дило тонкое... Да ты не журысь, хлопец, спи с бо​гом! Раз тебя по такому тонкому дилу послали, вызволят тебя як-нэбудь! Терпи – дядько Охрим тебя дурному не научит!

Товарищи старика обычно сидели тихо, также прислу​шиваясь к рассказу поляка. Дядько Охрим как-то обра​тился к ним:

– Слухайте, какие дела на свете творятся! Это не то что нас, як сонных поросят, поперехватали... Тут, бачите, дило большое и важное! – и разгладил усы жилистой ру​кой, на которой не хватало указательного пальца.

История этих пленных была проста. Поехали казаки на Днепр, рыбу ловить. Наловили, испекли на костре, запили горилкой, да и улеглись спать, как и положено добрым православным. А ночью плавнями подобралась ватага та​тар. Налетели на казаков и связали сонных. Потом свя​занных, как баранов, повезли через Перекоп в Бахчисарай, а оттуда – в Кафу, на галеру. Вот и все.

– А не пробовали вы, пане Охрим, бежать? – тихо спросил Каспер, наклоняясь к старику.

– Ни, братику, от татар не сбежишь: они все наши ка​зацкие повадки знают!

– Что же? Неужели всему конец?

– Ни, – спокойно отрезал дядько Охрим. – Того не может быть, чтоб казака бог забыл... Да и казак про казака не забудет: тут, по Черному морю, много наших братов на чайках
 гуляет...

Всё как будто было как раньше – тот же бич над​смотрщика, тот же барабан, та же тухлая солонина, – но на Каспера точно повеяло свежим ветром.

Новое знакомство постепенно перешло в близкую дружбу. Казаки стали – уже совсем как своего – называть Каспера «наш Рудый». Еще не отчаявшиеся в долгой нево​ле, не окаменевшие от безнадежности, хлопцы дружески шутили с «Рудым», вселяя в него бодрость и спасая от тяжелых дум.

Несколько недель назад, в Константинополе, Керим при​вел на галеру нового помощника – Мусульманкула. Когда Керим вошел в сопровождении приземистого чернобородого турка, свирепо насупившего лохматые черные брови, Кас​перу почудилось что-то знакомое в этой невысокой, креп​ко сколоченной фигуре. Когда же Мусульманкул обернулся к Касперу, юноша в испуге прошептал про себя молитву. Если бы не черные волосы, борода, усы и брови, новый по​мощник в точности походил бы на Вуйка. Но у Вуйка и в Гданьске усы были сивые, а по дороге в Константинополь пан Конопка еще больше поседел. Что касается бровей, то у бравого боцмана они от роду были рыжеватые, а воло​сы русые с проседью. Когда же новый помощник поправил на голове чалму, Каспер явственно разглядел его иссиня-черные волосы. Каспер не мог заснуть в эту ночь: глаза у турка были голубые-голубые, такие, как у милого доброго Вуйка...
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«Нет, нет, это, наверно, у ме​ня ум за разум заходит», – ду​мал юноша. Он видел отлично, как Мусульманкул творил на за​кате вечерний намаз, да и Керим обращался с ним точно со старым знакомым... И если это Вуек, то почему же он ни разу не глянул в сторону Каспера, не дал ему понять, что узнал его?

«А может, я до того стал не похож на самого себя, что и са​мые близкие люди меня не при​знают?» – с горечью думал пленник.

В ту же ночь он поведал об этом поразительном случае дядьке Охриму.

Старик выслушал взволнованный шепот юноши, долго молча дергал себя за седые усы и наконец шепнул на ухо Касперу:

– Не журысь, хлопче! Моя думка такая: друг он те​бе или не друг?

– Друг? Да он мне был отцом, заступником, самым близким человеком!

– А прикидывается, что не знает тебя? Это он заду​мал щось! Понял? Набирайся терпения, хлопец!

Прошло уже несколько недель с тех пор, как Касперу почудилось, что он видит Вуйка, однако Мусульманкул до сих пор и виду не подавал, что знает Каспера.

«Вуек это или не Вуек?» – мучился Каспер. Иной раз ему начинало казаться, что Вуек был чуть повыше ро​стом и пошире в плечах... Бывает же иной раз между людь​ми такое поразительное сходство!

И вот наконец она наступила, эта памятная душная юж​ная ночь! Каспер и дядько Охрим не спали. Со скрипом поднялась крышка люка, и по трапу стал спускаться человек с фонарем. Подойдя к Касперу, он бесцеремонно осветил ему лицо. Звякнул замок на цепи, и цепь с грохо​том упала.

– Вставай, неверная собака! Ступай наверх!

Каспер мог бы поклясться, что слышит голос Вуйка.

Поднимаясь со скамьи, юноша почувствовал легкий толчок в спину. Обернувшись, он встретился с лукавым взгля​дом дядьки Охрима.

На верхней палубе Каспер чуть не упал без чувств от опьянившего его чистого морского воздуха.

На палубе маячили три силуэта: Керим-эффенди, Му​сульманкул и еще незнакомый Касперу человек. Керим задал по-турецки какой-то вопрос Мусульманкулу, а тот тотчас же повторил его по-турецки же Касперу. Юноша понял, что речь идет о звездах, об управлении кораблем, но пожал плечами. Хоть он и научился за это время понимать по-турецки, но не хотел показывать этого врагам.

Тогда Мусульманкул обратился к нему по-итальянски:

– Слушай, неверный пес! Уважаемый Керим-эффенди слышал, что ты можешь по звездам вести корабль. Это правда? – Слова «неверный пес» Мусульманкул произнес по-турецки.

– Мне действительно приходилось водить корабль ночью по звездам, – ответил Каспер коротко.

– Кормчий Мухтар заболел... Сможешь ты завтра ве​сти корабль? – спросил Мусульманкул грозно.

– Если будет господня воля, смогу, – скромно ответил Каспер, едва преодолевая волнение.

– Хорошо. Поведешь галеру вместе с лоцманом, – Мусульманкул показал на третьего человека, молчаливо слушавшего их разговор. – А ты, Григоро, отвечаешь за галеру в опасных местах!

– Слушаю, господин! – низко поклонился лоцман.

– Мусульманкул, ты докладывал мне, что на левом борту надо кое-где зашпаклевать пазы. Все исполнено?

– Господин, если аллаху будет угодно, послезавтра же к вечеру все будет готово.

– Только к вечеру?! Нет силы и крепости, кроме как у аллаха! – с гневом закричал Керим. – Послезавтра я должен погрузить новых рабов и отправиться в путь!

– Прости, уважаемый господин, но что я за собака, чтобы выйти в море с дырявым бортом?! Море не терпит излишней торопливости.

– Ладно, пусть будет по-твоему, – проворчал Ке​рим, – но, если послезавтра мы к вечеру не отплывем, кля​нусь аллахом, я повешу тебя на мачте, великий мореплава​тель! Ступай и выполняй, что тебе велено!

Мусульманкул приложил руку ко лбу и к груди и низко поклонился. Затем, схватив Каспера за рукав, потащил его к трапу.

– Ну, полезай, неверный пес! – орал он по-итальян​ски. – Поживее поворачивайся! – А уже в трюме он, огля​нувшись, шепнул юноше в самое ухо по-польски: – Терпе​ние, мой мальчик! Надейся! Письмо канонику Копернику я доставил... Потом все расскажу, но пока – терпение!

Матка бозка, пан Езус – польская речь! Сколько лет Каспер ее не слышал!

И вдруг Вуек грубо заорал по-турецки:

– Ступай, собака!

На прощанье он ухитрился все-таки пожать Касперу руку и вышел, не переставая ругаться.

Когда боцман произнес имя «Коперник», Каспер по​шатнулся, и сердце его бешено забилось. Так, значит, не​даром он переносил все эти годы страдания и унижения, не зря избивали его бичом и обходились с ним, как с соба​кой! Учитель получил письмо магистра! Каспер дрожал от нетерпения, так хотелось ему поскорее услышать все, все!

Ради этого стоило принять муки, томиться в рабстве и даже отдать свою жизнь... Вуек здесь, на галере, это неда​ром! Может быть, близка уже желанная свобода, родная польская земля, Лидзбарк, Гданьск, Краков... Как сквозь туман мелькнул и скрылся нежный, теплый образ любимой Митты. На глазах Каспера навернулись слезы.

Седой украинец, с нетерпением дожидавшийся возвра​щения соседа, наклонился к уху юноши:

– Ага, братику, что я говорил! Ну, как наши дела?

– Надейся, дядя Охрим... Пан Конопка сказал, чтобы я надеялся. Ой, не человек он, а ангел господень!

– Ангел? Я таких черных да бородатых ангелов еще не видел на святых образах... Ну, пускай он будет ангел... Так что же он тебе сказал, тот ангел?

– Он успел только сказать, чтобы мы надеялись. Больше пока я ничего не знаю...

– Чтобы надеялись?.. А на кого же в здешнем море надеяться, как не на наших казаков? Ну, помогай боже нам, несчастным! – И старик, перекрестившись, закрыл глаза.

А Каспер не мог уснуть всю ночь. Он задремал только тогда, когда сквозь весельные отверстия в бортах вместе с холодком проник серый свет утра и издали, с константинопольских минаретов, донесся заунывный напев муэдзина.

С обычной руганью и проклятиями Мусульманкул во​рвался на гребную палубу.

– Эй ты, рыжий пес! За мной! – грозно зарычал он, потрясая треххвосткой.

Каспер поднялся за ним на палубу.

– Перед вечерней зарей отплываем, – пробормотал Вуек скороговоркой и тут же громко приказал: – Ступай за мной, да сгорит твой отец, паршивец! Будешь таскать мешки на корабль!

На берегу они подошли к сложенным рядами мешкам. Здесь, за мешками, их никто не мог ни видеть, ни слышать. Вуек оглянулся и тихо сказал:

– Все сделано. Я видел обоих каноников. Турком я пе​реоделся с благословения отца Гизе. Волосы, усы, брови и бороду мне выкрасил один мавр. Ни водой, ни мылом не отмоешь... Что моя пани Якубова запоет, когда мы вернем​ся?! – Это он добавил, чтобы обнадежить Каспера. – Много мне пришлось постранствовать, пока я нашел тебя. Был и в Каире я, и в Константинополе, и в Кафе, и в Александрии... С верным человеком я послал весточку атаману казачьему Шкурко. Сообщил ему, что галера наша пройдет мимо маяка до Панеи, прямо вдоль берегов, а по​том в Синоп... Завтра к ночи нас должны встретить за мая​ком, что на Панее. Будь спокоен, мой мальчик! – И вдруг, к удивлению Каспера, пан Конопка взмахнул плетью и за​кричал: – Долго ты будешь копаться, неверная собака!

«Видно, заметил кого-нибудь из турок», – решил юно​ша и, взвалив на плечи мешок, зашагал по сходням вслед за Буйком на галеру. Даже тяжелый мешок казался ему сейчас веселой и легкой ношей. Будущее стало светлее. Удастся ли этому атаману Шкурко освободить их? Ниче​го, можно будет хоть побороться за свободу! А там – пускай даже смерть! Для родины он, Каспер, сделал все, что мог...

Когда закончилась погрузка, Мусульманкул указал «не​верной собаке» место под мачтой. Каспер с наслаждением растянулся на палубе – впервые за четыре года на чистом воздухе. Там никто его не беспокоил до самой вечерней зари. Вуек из камбуза принес ему миску вкусного плова: Керим разрешил накормить будущего рулевого как следует, чтобы он от голода не заснул на свежем ветру на вахте.

Впервые за долгие годы Каспер был сыт и, с ясным ощущением близкого избавления от постылого плена, за​снул крепким сном.

Разбудил его свежий, прохладный ветерок. Волны с ши​пением толкались с борта галеры. Скрипнули блоки, звяк​нула якорная цепь. Каспер сел и сладко зевнул, протирая глаза кулаками. Внизу, на гребной палубе, слышались глу​хие удары барабана.

Каспер поднялся на ноги. К нему подошел Мусульманкул. Его голубые глаза глядели весело, а рот изрыгал пото​ки самых цветистых ругательств.

Паруса наполнялись ветром, галера стала прибавлять ход. Солнце огромным пурпуровым диском повисло над го​ризонтом. Море покрылось рядами бегущих бугров с пе​нистыми гребнями.

Долгое время мимо проплывали только одни голые скалы, потом их сменили утопающие в зелени лесов изре​занные берега. На севере высилась бесконечная цепь серых, кое-где покрытых зеленью гор.

Скользя по мокрым доскам, Каспер направился к румпелю. Кандалы мешали ему ступать по колеблющейся, ухо​дящей из-под ног палубе.

У румпеля стояли Керим-эффенди, лоцман и четверо рослых, обнаженных до пояса матросов-левантийцев. Правая рука Керима-эффенди покоилась на отделанной се​ребром и бирюзой костяной рукоятке пистолета, торчав​шего из-за широкого шелкового пояса. Керим тихо и сте​пенно вел разговор с лоцманом. Тот перечислял ему горо​да и деревни, лежащие на пути галеры, называя их то по-итальянски, то по-гречески.

– Вон показалась Согдейя, а за ней будет Луста, за​тем пойдут Пертените, Гурзониум, Сицита... Вон там, к за​паду, лежит Яллита, дальше – Орианде, Музукорт, Лупика, за Лупикой, господин, начнутся опасные скалы и кам​ни... Будем править на маяк Симеоз, подле Панеи. Пройдя Симеоз, мы уже сможем повернуть в открытое море, если будет угодно вашей милости.

Керим-эффенди величественно слушал объяснения лоц​мана, и лицо его выражало снисходительное презрение к гяуру.

– Ладно! Замолчи, пес! Проведешь благополучно галеру – получишь золотой, напорешься на скалы – повешу на этой мачте. – Отвернув​шись, Керим-эффенди зашагал к своей каюте, помахивая плетью.

– Становись у руля! – скоман​довал пан Конопка лоцману. – А ты, гяур, – обратился он к Касперу, – ступай приготовь мне по​стель!

Пока Каспер расстилал ковер и укладывал подушки, пан Конопка, стоя рядом, глядел в морской про​стор и чуть слышно говорил:

– Каспер, если матерь божья смилуется над нами, сегодня к ве​черу ты будешь на свободе. Я дал клятву и сдержу ее!

Каспер крепко пожал ему руку. Как хотелось ему расцеловать ми​лого, доброго, верного Вуйка!

– Спасибо, Вуечку, ты меня во​скресил! Но скажи, что сталось с этим негодяем Роттой?

– Иуда на дне морском с камнем на шее. Его судили наши старики... Да ты должен их помнить: Санчо, Франческо и Эрик... Но ты знай... – Пан Конопка внезапно за​молчал.

Каспер поднял глаза – возле них вертелся безухий.

– Готово, господин, – покорно сказал Каспер.

– Вижу! – заорал Мусульманкул-Вуек. – Теперь ста​новись со мной рядом и гляди на небо. Будешь помогать лоцману вести корабль. Скоро наступит ночь. Эй, Махтум, зеленый фонарь на мачту! – крикнул он одному из матро​сов.

Тот проворно сбегал за фонарем, и через несколько ми​нут на вершине мачты зажегся зеленый свет.

Каспер стал к румпелю, сменяя усталого лоцмана. Тот протянул вперед руку, указывая на далекую, вынырнув​шую из тумана гору, похожую на присевшего для прыжка зверя:

– Симеоз-маяк. Опасное место!

Действительно, над горой стояла устремленная к небу струя черного дыма, а под ней поблескивало оранжевое пламя.

– Держи левее! – закричал лоцман.

Каспер навалился на румпель, галера повернула влево и стала скользить в обход огромной скалы.

По палубе прошел Керим-эффенди.

– Мусульманкул, – крикнул он, – все в порядке?

– Хвала аллаху, господин, самое страшное место ми​новали. Вы можете спокойно ложиться на отдых. Завтра будем в Синопе.

Оставляя за кормой Симеозскую скалу, галера напра​вилась в открытое море. Каспер тихо шепнул подошедшему к нему Вуйку:

– Не можешь ли ты как-нибудь передать старому ка​заку нож и топор?

– Пойди и позови безухого Халида! Живо! – прика​зал Вуек одному из матросов.

Безухий появился неслышно, как тень, и склонился пе​ред Мусульманкулом в угодливом поклоне.

– Скажи повару, чтобы поторопился с едой для греб​цов: сегодня им придется работать всю ночь. Завтра надо быть в Синопе. Скажи, что я приказал пораньше их на​кормить! Ступай!

Проводив безухого глазами, Вуек тотчас же поспешил к куче всякого оружия, наваленного внизу у рулевой буд​ки, и, прихватив что-то с собой, юркнул на трап, ведущий на гребную палубу. Солнце скрылось уже за горной цепью, и мягкие темно-голубые сумерки спускались на море, оку​тывая берега Таврии.

Все матросы, кроме штурвальных и сторожевых на мар​се, поспешили на нос галеры для вечернего намаза. Палуба опустела. Из люка выскользнул пан Конопка. Оглядевшись по сторонам, он, выразительно подмигнув Касперу, присо​единился к общей молитве.

Юноша остался один.

– Эй, эй! – вдруг раздался пронзительный крик мар​сового. – Лодка! Чайки! Много лодок из-за скал!

Каспер глянул за борт и замер. Позади галеры, справа, из-за огромной скалы, одна за другой вынеслись большие лодки. В лодках полно было людей. Чайки мгновенно образовали широкий полукруг подле галеры. На палубу, беспорядочно топая босыми ногами, сбегалась команда.

– К оружию! По местам! – Голос Керима-эффенди был повелителен и суров.

– Боже всесильный! Казаки! – услышал Каспер пол​ный ужаса возглас лоцмана.

С носовой надстройки доносилась команда Керима:

– Стрелки – к бортам! Пушкари – к пушкам! Му​сульманкул, командуй пушками!

Пан Конопка пробежал мимо Каспера к носу, где были установлены три большие пушки. Матросы торопливо раз​бирали оружие, сложенное у мачт.

– Грести вдвое быстрее! – приказал Керим-эффенди.

Галера содрогнулась от пушечного залпа. Густой дым заклубился над ее носом. Снова бухнули пушки... Еще и еще...

Однако лодки, как водяные жуки, стремительно неслись к галере. На одной из них развевался голубой флаг. Стрел​ки с аркебузами разместились вдоль ее бортов.

Каспер заметил, как с лодок вырвались белые плотные облачка дыма и одновременно загрохотали выстрелы. Че​рез мгновение галера вся точно треснула по швам. Тут и там от палубы, от бортов ее, отрывались доски, взлетали вверх щепки, куски железа, распластанные человеческие тела. В несколько минут вся галера была изрешечена яд​рами. Маленькие пушки казаков – фальконеты – били без промаха.

Вокруг раздавались проклятия и стоны раненых. На палубе началась паника. Кольцо лодок уже вплотную со​мкнулось около галеры. Чайки были так близко, что Кас​пер мог различить людей в белых рубахах, непрерывно стрелявших из пушек и ружей.

С галеры стрелки дали недружный залп, но лодки по​дошли уже так близко, что вести прицельную стрельбу бы​ло невозможно. Невзирая на ружейные выстрелы и на луч​ников, лодки казаков окружили галеру, как волкодавы – волка.

– Где Мусульманкул?! Проклятый пес, да сгорит мо​гила его отца! Почему молчат пушки? – Керим-эффенди бросился к корме.

За спиной Каспера раздался оглушительный треск, и что-то с грохотом свалилось на палубу. Каспер оглянулся. Румпель был разбит в щепки. Лоцман ничком лежал в лу​же крови. Кругом стоял адский шум. Потерявшие голову люди команды метались по палубе. Беспорядочно хлопали выстрелы.

Мачта с парусами была уже сбита Весла застыли без движения. Галера остановилась и, слегка покачиваясь, по​ворачивалась носом по ветру.

Каспер подбежал к трапу в люк. Навстречу ему вырва​лась целая толпа полуголых взлохмаченных бородатых дья​волов, а впереди – Вуек и дядько Охрим с ножами в ру​ках.

– Бей их, мучителей проклятых!

Рабы хватали все, что попадалось под руку – ору​жие, доски, багры, топоры, – и с воем бросались на экипаж галеры.

Вуек – уже с кривой саблей – бежал прямо к Кериму-эффенди. Тот, бледный, с плотно сжатыми губами, подняв пистолет, целился в боцмана.

Каспер кинулся к турку, выбил у него из рук горячий пистолет, но было уже поздно: в нос ему шибануло кислым дымком пороха, а Вуек лежал на палубе, выплевывая кровь.

Турок выхватил из рук ослабевшего боцмана саблю.

Каспер слышал, как над головой его свистнула сталь. Лицо его тотчас же залило чем-то горячим и липким, но бо​ли он не почувствовал.
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– Получай, мучитель! – крикнул юноша, нанося Керкму-эффенди страшный удар, но от резкого движения сам покачнулся и упал на колени.

В этот момент со всех сторон через борт галеры рину​лись сотни усатых босых молодцов в белых рубахах и шта​нах, с саблями наготове.

– Гей, хлопцы! Рубай их, чертяк окаянных! – покрывая все мощным басом, командовал тучный седоусый ста​рик, бежавший впереди.

– Гей, гей, рубай собак! Рубай! – словно в аду, ора​ло, свистело и улюлюкало вокруг.

Каспер, падая, наткнулся на чье-то тело и, захлебнувшись собственной кровью, устало положил голову на хо​лодную обшивку палубы.

Очнулся юноша много времени спустя и долго не мог понять, где он. Особенно волновал его нежный и свежий, очень знакомый, но давно забытый запах. Хотелось вздохнуть поглубже и подольше задержать в груди этот аромат. Но дышать было трудно – вся голова и лицо Каспера были обмотаны тряпками. Поднеся руку к щеке, он осто​рожно провел по лицу от лба до подбородка, потом долго рассматривал ладонь. Нет, крови на ней не было... А чем же это пахнет? Рука его бессильно упала на что-то мягкое, свежее и влажное... Матка бозка – трава! Каспер даже забыл о том, что она существует...

Закрыв глаза, он долго и старательно восстанавливал в уме все, что с ним произошло. Он хорошо помнил свист сабли над головой и хлынувшую ему в глаза кровь... А раньше... Пан Езус, а Вуек! Что с Вуйком?!

И снова юноша осторожно провел уже другой рукой по лицу... Тряпица, обматывавшая его голову, вся покороби​лась и заскорузла, но свежей крови не было. «Здорово я отделался! – подумал Каспер. – Я-то отделался, а что с Вуйком?!» Тряпка мешала ему смотреть, и Каспер попы​тался осторожно сдвинуть немного повязку.

– Не тронь! – услышал он старушечий голос, и над ним ласково склонилось морщинистое лицо. – Еще день, и будешь ты, хлопец, героем! – утешил его тот же голос. – А все подорожник! Это наше казацкое лекарство...

Вдруг юноша понял, что старуха, говорит с ним, мешая польские и украинские слова.

– Пани – полячка? – спросил он с волнением.

Старуха долго не отзывалась.

– И полячка, и казачка, а может, и московитка, – ска​зала она наконец. – Маленькой меня татары увезли, сама не знаю, кто я... Мой Павло говорит – полячка, я ведь мо​лодой очень красивая была... Он же меня из плену спас, Шкурко мой...

– Скажите, пани, не знаете вы, где такой – он поляк тоже, паном Конопкой звать. Раненый он тоже...

– Только не обзывай ты меня, сынок, «пани», – ска​зала старуха. – Мы, сынок, все тут вольные люди: ни хло​пов, ни панов у нас нету... Зови меня «бабка София», и всё! А за Конопку своего не турбуйся, он тут, рядом с тобой, на травке... Как двух лялечек, обвязали вас тряпицами и положили рядом... Водички дать тебе?

Каспер напряг все усилия, чтобы повернуться на бок, но это ему не удалось. Тогда старуха своими сильными рука​ми ловко повернула его.

– Вот он, твой Конопка, – сказала она ласково, – только ты его не тревожь, он си-и-льно пораненный...

В первую минуту Каспер не узнал Вуйка, он и позабыл, что тот сейчас черноволосый и черноусый... А бороду ту​рецкую его, оказывается, сбрили.

– Бледный он какой... – сказал Каспер с жалостью и вдруг почувствовал, что на глазах у него выступили слезы.

– Бледный, да... И подорожник ему не помогает. Мо​жет, матерь божья смилуется... – ответила старуха. – А до чего завзятый! Как перевязывала я его, он в память пришел. И перво-наперво велел, чтобы я ему бороду сбрила. «Поляки, – говорит, – как и казаки, бород не терпят».

Старуха говорила так, точно Вуек был далеко и не мог ее услышать.

– Он что, так крепко спит? – спросил юноша осто​рожно.

– Без памяти он уже четвертый день. Чуть откроет глаза, я дам ему водички, и он опять, как мертвый, дни и ночи лежит...

– Четвертый день? – спросил Каспер с удивлением. – И я, значит...

– Говорю же, вас, как двух лялечек, запеленали и по​ложили рядом... Вы и лежали, как мертвые. Я тебя тоже побрила. Сперва думала – ты старик совсем, а ты молодой оказался... Побрила, надо же было раны твои страшные промыть. А как брила да перевязывала тебе лицо, – боль​но же, а ты даже не застонал... А вот видишь, пришел-таки в себя!

– Значит, и Вуек придет, – сказал Каспер, успокаи​ваясь.

Закрыв глаза, он сильно потянул ноздрями свежий, хо​лодноватый запах травы. Было больно, щекотно, и, навер​но, из-за этого он потерял сознание.

Глава четвертая

НА УКРАИНЕ И В ПОЛЬШЕ

Вуек умирал.

Касперу уже много раз приходилось видеть смерть, и он хорошо знал, что означает, если больной несколько дней подряд водит руками по телу, по лицу, точно обирая с себя какую-то паутину. И лица умирающих иной раз как-то светлеют, на них проступают давно утраченные черты молодости.

Глядя сейчас на Вуйка, Каспер вспоминал свое раннее-раннее детство и в Гданьском порту пана Конопку – бра​вым матросом, еще полным сил и задора. Ни на минуту не забывая своей красавицы жены, пани Якубовой, он считал, однако, своим долгом подмигивать всем девушкам и мо​лодым женщинам, за что ему частенько влетало от строгого и сдержанного капитана Берната...

Вуек умирал.

Утешения не было. Казаки, которых смерть подстере​гала на каждом шагу и которые хорошо знали ее повадки, просто, как очень мужественные люди, говорили молодому поляку:

– Три-четыре дня еще протянет... Хороший был че​ловек! Мы ведь знаем его еще с той поры, как он деньги тебе на выкуп собирал.

И тут же поясняли Касперу, что это атаман Шкурко посоветовал Вуйку не бродить зря по свету: на выкуп, мол, слишком много денег надо.

«Как ты понимаешь о себе, – спросил атаман у боц​мана, – хороший ты моряк? – И, не дожидаясь ответа, добавил: – Видать по всему – хороший... Вот и справь се​бе на собранные деньги богатое турецкое платье да нани​майся к какому-нибудь турку чи алжирцу на корабль. Балакать по-ихнему умеешь?»

– Конечно, не за день, не за два он тебя разыскал, – говорили казаки, – но вот выкупить тебя он и до смерти не выкупил бы!

«До смерти»! Вот все-таки до смерти своей Вуек успел спасти меня! – думал юноша с грустью. – Сколько еще смертей мне предстоит увидеть? Плохих людей не жалко, но вот жаль славного капитана Зитто, жаль кое-кого из товарищей по галере, особо полюбившихся за плавание и умерших тихо-тихо... даже после смерти не выпустивших весла из рук!»

А теперь Касперу предстоит самое тяжелое испыта​ние – вечная разлука с Вуйком.

Если бы такая беда стряслась где-нибудь в Польше или даже в Италии, к пану Конопке позвали бы ксендза или патера, прочитали бы над ним отходную. Боцман был доб​рый католик, и Каспер очень страдал от того, что не сможет по-христиански справить обряд... Хоть бы русского, хоть православного попа привели бы ему казаки!

Но Шкурко только рукой махнул, когда Каспер загово​рил об этом.

– А ты бы его самого спросил, хочет ли он ксендза, или патера, или попа!.. Захотел бы, так мы бы ему самого папу из Рима на чайках пригнали бы!
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Каспер с досадой выслушал эти слова, не хотелось ему сейчас шутить, но, к удивлению юноши, Вуек, очнувшись как-то, сказал ему:

– Побродил я, Касю, по разным странам, и не на ко​рабле, а пешочком с посохом и сумой. Перевидал я дай бо​же, сколько ксендзов, и попов, и патеров, и мулл ихних – бог с ними! Если грешен я, господь, может, по милосердию своему, меня простит, а не простит, так тут уже мне никакой ксендз не поможет!

Это было в то утро, когда Вуек, придя в себя, подозвал Каспера и проговорил с ним до полудня.

Другая забота отягчала сердце Вуйка.

– Что же ты, Касю, думаешь сейчас домой податься отсюда? – спросил он, с беспокойством оглядывая забин​тованное еще лицо юноши. – А то атаман Шкурко большую нужду в людях имеет. Считай, что полсотни казаков он лишился, когда нас с тобою выручал... Вон из бывших твоих товарищей-гребцов почти все к нему в отряд пошли... Бабка София мне рассказала...

А Каспер сам, собственными глазами, видел эту сцену, которая растрогала его до слез.

В ту пору он еще находился на полном попечении бабки Софии Шкурковой. Ходить он не мог, добрая женщина за плечи приподняла его и кое-как прислонила к дереву. По​вязки мешали Касперу, и, чуть-чуть освободив один его глаз, она дала ему возможность досмотреть все до конца.

В памятный день освобождения атаман, доставив на бе​рег ослабевших и раненых рабов, распределил их по хатам на поправку, а сам с казаками на своих легких чайках отправился сбывать отнятое у турок добро – ковры, зо​лотые украшения, индийские товары, вино и маслины. Ви​на казаки не уважали, признавали только свою горилку.

Вернулся Шкурко дней через десять – двенадцать, и вот тогда-то и произошла сцена, так растрогавшая Каспера.

Велев созвать всех бывших рабов Керима-эффенди, атаман внимательно осмотрел их, осведомился, вволю ли им давали есть и пить и что они думают делать дальше. Домой ли хотят пробираться или останутся тут?

В толпе зашумели, закричали, потом вперед вышел не​высокий худой старик. Каспер видал его на галере и даже удивлялся, почему Керим не сбыл его, походившего на жи​вой труп. Сейчас старик окреп и весь как-то приободрился.

– Брат атаман, – начал он низким и хриплым голосом, мешая украинские и, как показалось Касперу, итальянские слова, – в ноги кланяемся мы тебе, атаман, и вам, братья казаки!

Вся толпа склонилась перед Шкурко в низком поклоне.

– Разные мы тут собрались люди, – продолжал ста​рик, – но за рабство свое научились мы друг друга пони​мать. Я вот родом далмат, но уже полвека своей Далмации не видел! Разные, я говорю, мы люди, а слово у нас одно. Послушай его, атаман! Богатых из неволи выкупают день​гами. Нас из неволи выручила милость господня и казацкая сабля. И выкуп за нас заплатили вот они! – Старик показал на свежие холмики могил. – Жизнью своей заплатили твои воины за нашу волю! – закричал срывающимся голосом далмат. – Жизнью, вот чем! Ты спрашиваешь, хотим ли мы домой податься? Нет, атаман, сам господь велел нам покарать злодеев за те муки, что мы от них приняли... Да и где он, дом наш? Отплатить мы должны злочинцам за спаленные села наши, за кровью залитые на​ши земли, за погубленных детей, за горькие слезы жен, матерей и сестер! Возьми нас, атаман, в свое войско, мы еще послужим тебе, не мушкетом – так саблей, не саблей – так хитростью и сноровкой. Много земель мы повидали, много опыта набрались! Вот меня в какую хочешь стра​ну пошли – я нужных тебе людей всюду разыщу и приведу в курень твой! А вон те молодые, видишь, как они поздоровели на казацких хлебах, те и с голыми руками в бой рвутся...

– Да, большую нужду атаман Шкурко сейчас в людях имеет! – повторил пан Конопка.

Каспер хорошо его понял, но молчал, сжимая рука​ми свою забинтованную голову. (Когда же наконец баб​ка София снимет с него повязки? Со дня на день обещает!)

– Или, может, мешают тебе раны твои? – тихо спро​сил боцман.

Каспер молчал. Если бы не повязки эти – ничуть ему не мешали бы его раны! Но Вуек!.. Вуек!.. Неужели за эти годы так ожесточилось его сердце, что он забыл, как рвет​ся Каспер в Польшу к своей Митте?! На год было страш​но ему оставлять ее, а сейчас вон сколько времени утекло! Он, Каспер, безусловно обязан атаману Шкурко и безуслов​но выполнит свой долг... Но Вуек, Вуек... И, опустив​шись к ногам боцмана, Каспер вдруг неожиданно для себя громко навзрыд заплакал.

Подошла бабка София.

– Сказал? – спросила она Вуйка тихо.

И юноша понял, что речь идет о нем.

– Сказал, бабинька София, – произнес Каспер, подни​мая голову. – И правы вы все: я должен заплатить слав​ному атаману свой долг. А заплакал я... – Каспер хотел было объяснить, что не от милого, доброго Вуйка ждал он этих слов, но как это выразишь?

– Поплачь, сынок, поплачь, тебе легче станет, – ска​зала старуха ласково. – Уж на что железный народ наши казаки, да и то иной, очнувшись да поняв, что у него нет руки или ноги, плачет, как дитя малое...

Ничего не понимая, Каспер пошевелил пальцами рук, потом топнул о землю одной ногой, другой...

– Значит, и повязки твои поснимаем, надоели они те​бе бог знает как!

Каспер с ужасом увидел, как Вуек, до этого пластом ле​жавший на траве, приподнявшись, ухватил бабку Софию за руку. Он попытался что-то сказать, но изо рта его хлы​нула кровь, и он снова рухнул в траву.

Бабка София занялась Вуйком, а Каспер остался си​деть подле них, раздумывая над тем, что произошло.

– Вот и порешили мы, сынок, что нужно тебе оставать​ся здесь, с нами, – сказала жена атамана, подсаживаясь наконец к нему. – Здесь и невесту хорошую тебе поды​щем... Наши девушки ко всему привычные, силу и храб​рость в казаке ценят, и чем больше шрамов на теле да на лице он носит, тем больше ему любовь и почет! Положи-ка голову мне на колени, я размотаю твои тряпицы.

Так в это утро Каспер узнал о своей беде: крест-накрест рассек ему лицо саблей проклятый Керим-эффенди. Каспер часто ощущал боль и жжение на местах затянувшихся уже ран, но он никогда и не подозревал, что так изуродован.

Когда бабка София поднесла ему большой турецкий медный поднос, юноша, увидев в нем свое отражение, толь​ко из гордости и еще из-за какого-то непонятного ему чув​ства не закричал от ужаса.

Раны зарубцевались отлично, подорожник оказал свое целебное действие, но сейчас никто в этом покореженном и на человека не похожем человеке не признал бы Каспера Берната. Даже его тонкие прямые брови и синие глаза с длинными ресницами на этом лице выглядели чужими и ненужными.

Бывшего студента Каспера Берната атаман Шкурко не принял в свой отряд.

– Другая у меня думка, – сказал он. – Ты, я слышал, хорошо знаешь морское дело... С чайками хлопцы мои ладно справляются, а вот с кораблями нам дело иметь не приходилось: захватим какой – рабов тут же на свободу, с извергов – головы прочь, товар – в Сороки или куда по​ближе на ярмарку, а корабль ко дну пускаем. Но сейчас вот какая у меня думка: хочу я трехмачтовик захватить, обу​чить хлопцев морскому делу – и-и-и, пойдет гулять наша бражка по Черному морю, по Адриатике, по Средиземно​му... Может, даже до Геркулесовых столбов
 доберутся! Слыхал, моряк, про такие столбы?

Каспер про Геркулесовы столбы слыхал, но Шкурко-то откуда про них знает?

Однако атаман на его вопрос только подморгнул ему из-под седых бровей веселым карим глазом и промолчал.

– И про Антиллию мы слыхали, – сказал он много времени спустя. – Да что ж, «ухо слышит, да зуб неймет», – переиначил он старую пословицу.

Тогда же было решено, что Каспер начнет обучать мо​лодых казаков морскому делу – умению обращаться с ком​пасом, секстантом, астролябией, по звездам находить доро​гу ночами, а также – математике, астрономии, – словом, всему, что знал сам.

– Инструменты эти, про которые ты говоришь, – по​обещал атаман, – мы тебе раз-два и добудем... И не ду​май, что тут только ты один ученый. У нас есть люди, что в семинариях да школах монастырских скамьи протирали, не одни ксендзы ваши в науках сведущи... Только не вытер​пело казацкое сердце, бросили они свои школы и семина​рии и ушли ко мне в курень! У меня и беглых монахов не меньше десятка наберется, – похвалился старый Шкурко.

И Каспер порешил, что он так и останется здесь на всю жизнь: куда ему, несчастному, больше деваться? Права бабка София – только здесь, быть может, не посмотрят де​вушки на его уродство... А впрочем, и не до девушек было ему сейчас.

Порешил было так Каспер и остался бы, возможно, на всю жизнь у старого атамана Шкурко, если бы не послед​ний разговор с Вуйком.

Старик лежал, вытянув вдоль тела белые-белые руки.

Да, это про бравого боцмана Каспер думает «старик»! Черные усы и брови сейчас точно прибавляют ему лет.

– Обучать морскому делу думаешь хлопцев? – говорил Вуек тихо и медленно. – Это хорошо. Отработать хо​чешь свое спасение? Тоже хорошо! Только на всю жизнь оставаться здесь – это ты, Касю, выкинь из головы! Здесь ихняя казачья страна, ихняя родина, а твоя родина там, – Вуек хотел было показать рукою, но она бессильно упа​ла. – А думал ли ты когда-нибудь, Касю, что такое ро​дина?

Юноша сидел молча. Вуек вот уже несколько часов подряд рассуждает сам с собою, вслух. Задает вопросы и сам же на них отвечает.

– Что такое родина? – продолжал пан Конопка. – О-о-о, исходил я эту самую родину, да не на коне, а пешоч​ком, с торбою... Хорошо теперь я ее знаю! Краков – что ж, ничего не скажешь, красавец город, мало есть таких го​родов на свете. А ведь я его, свет этот, тоже повидал! А в Кракове, возьми один дворец королевский или академию вашу... Что ж, и это родина... И Гданьск, и верфи его, и гавань с кораблями нашими и заморскими – тоже роди​на. Тоже Польша! И богатые костелы, и замки великолеп​ные, и всё как есть наше богатое Поморье, и Королевская Пруссия, и Польша Малая и Великая, и Шлёнзк за рекой Одрой – все это, Касю, Польша! И я, простой боцман, тоже поляк, и ты, студент Бернат, поляк, и король наш Зыгмунт поляк, а кто из нас важнее, судить не сейчас. Суд над нами потом будет...

Каспер решил, что боцман говорит о том, о страшном су​де, но Вуек думал о другом.

– Вот спросят короля Зыгмунта: «А что ты, твое вели​чество, для Польши своей сделал? Хлопов обирал? Свадь​бы да балы справлял, а?» Но если сумеет оправдаться Зыгмунт, если скажет он: «И свадьбы справлял и хлопов обирал, но за Польшу свою голову сложил, себя не пожа​лел», – тогда хорошо...

Мысли Вуйка явно путались, и Каспер умоляюще гля​нул на бабку Софию: она одна умела уговорить боцмана. Но бабка София сидела, молча покачивая головой, точно подтверждая: «Правду говоришь, истинную правду!»

– «А ты, боцман Конопка, как Польше своей помог?» – спросят меня... И я что ж, я все выложу! – продолжал Ву​ек. – Как холера была – не побоялся, еще мальчишкой ходил по домам, известью заливал гноища, мертвых вытас​кивал, живых от мертвых спасал... Линьком, скажу, стегал своих матросов, да вот из этих моих матросов четверо ка​питанами наши польские корабли водят, славу нашей Поль​ше добывают. И тебя, Каспер Бернат, спросят, что же ты, сын славного капитана, сделал для Польши. Вот ты и ска​жешь: «На каторгу, в цепи, пошел, чтобы спасти Польшу, чтобы не рвали ее на части жадные кшижаки»!

(Милый Вуек, а о себе, о том, что он ради Польши тоже за тридевять земель поехал, он забыл, видно...)

– А потом, Каспер Бернат, спросят: «Что же ты еще для Польши сделал?» А ты и молчок... «Личико, – ска​жешь, – мое белое враг изуродовал, так я из-за личика этого и про Польшу забыл... Забыл, что я и морскому и во​енному делу учен, что могу еще родине сгодиться...» Может, паненка какая, Касю, – теперь Вуек смотрел Касперу пря​мо в лицо, – и шарахнется от тебя, но Польша от тебя не шарахнется... И не бойся, мальчик мой рыженький, раз​гладятся шрамы твои, дай только срок... Вот побудешь здесь – надо же казаков за добро их отблагодарить, – но оставаться здесь навсегда ты и не подумай!

А бабка София сидела, покачивая головой, точно приго​варивая: «Верно, правильно ты говоришь!», как будто это не она несколько дней назад утешала Каспера, что полюбит его какая-нибудь казачка...

– Дело ты говоришь, старый, – сказала она, вытирая слезы. – Не о плате речь, не платы ради положили голо​вы наши казаки, а вызволили-таки этих несчастных из неволи... Побудет Рудый у нас, научит морскому делу каза​ков наших – бог ему за это воздаст... И утешать его нече​го: храбрый человек все в себе перенесет. Может, и попла​чет он какой день, но все выдюжит... Это только попервона​чалу надо было хлопца поддержать, знаешь, как дитяти малому руку подать, а потом оно само по земле потопает... И в Польшу свою надо ему возвращаться, стыд и срам ро​дину свою забывать!

Не «какой день», а много дней подряд плакал Каспер о своей горькой судьбе, но пришло новое горе – и Каспер просто задохнулся от слез, провожая пана Конопку в по​следний путь, а потом – на его свежей могилке.

И, занимаясь всякими науками с молодыми беглыми бурсаками и монахами, Каспер иной раз прикрывал глаза рукой, а ученики его, понимающе переглянувшись, склады​вали свои пожитки, вешали чернильницы к поясу и оставля​ли своего «пана профессора» в покое. Вот грубый какой с виду народ, а все понимают!

Потом, как сказала старая София, мало-помалу перекипела у Каспера боль в сердце, и начал он выходить на улицу, на гулянки, только ни к одной девушке он не подошел, ни на одну не поглядел.

Раздобыли ему ученики ман​долину (небось с какого-нибудь итальянского корабля), и Кас​пар вечерами отводил душу, иг​рая краковяки да обереки или старые, хватающие за душу песни.

И под звуки этих обереков Польша Великая и Малая, и По​морье, и Шлёнзк вставали перед его глазами, и Каспер от души радовался успехам своих разум​ных хлопцев, потому что каждый день, каждый час приближал его возвращение на родину.

– А что, Рудый, может, сна​рядим корабль, – сказал как-то Шкурко, – да поплывешь ты с моими казаками в Польшу свою морем, а? По дороге хлопцы еще того-сего раздобудут...

Увидев, однако, сразу же омрачившееся лицо Каспера, атаман добавил:
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– Э, нет, долго это и далеко. Лучше Украиной домой доберешься. Вон Юрко (а Юрко был самым смышленым учеником Каспера), вон, говорю, Юрко, спасибо тебе, на том турецком галеасе уже ладно с парусами справляется и инструментов этих всяких дай боже сколько к себе на​таскал!

Галеас казаки недавно отбили в бою у турок, однако надежды на трехмачтовую каравеллу атаман Шкурко все еще не оставлял.

Хотел от души храбрый атаман, чтобы Каспер, мирно обучая разумных хлопцев морской науке, забыл про свое горе, про постылое рабство. Была также у Шкурко надежда, что затянутся шрамы Каспера и тогда он, бог даст, в полном порядке отправится на родину. Однако не такое это было время, чтобы предаваться мирным надеждам.

Как-то ночью казаки были разбужены воющим, как смертельно раненное животное, сигнальным рожком. Напа​ли татары!

Недолго пришлось Касперу ходить в «профессорах», стал он в ряды своих новых товарищей, сражался бок о бок с ними, пока, наконец, не умолила бабка София отпустить хлопчика до дому.

И вот настал этот (счастливый или несчастный – Кас​пер так и не мог этого решить) день!

Попрощались с ним атаман Шкурко и бабка София, по​прощались с ним его бывшие ученики (немного после кро​вопролитных боев осталось их в живых!). Дали поляку в дорогу хлеба, чесноку и сала и показали, как пробираться к польской границе.

Ночуя в лесу, или в поле, или на бурлацком возу, Каспер часто не мог уснуть, представляя себе свое возвра​щение.

...Куда он денется? Надо бы сразу разыскать в немец​кой земле матушку... Вот уж кто его уродства не погнушает​ся! Только что же ей сердце надрывать?

Нет, прежде всего Каспер обязан явиться в Вармию, в замок Лидзбарк, отдать отчет Учителю и его преосвя​щенству... Интересно, как принял король Зыгмунт изве​стие о черной измене своего племянника? О войне между Польшей и Орденом пока что ничего не слышно, а ведь сюда быстро долетают вести обо всем, что творится в мире.

Потом надо будет Сташка и Генриха разыскать...

О Митте Каспер старался не думать... Столько лет уже прошло, она, конечно, замужем... Детки, наверно, у нее...

И нежная она, и добрая, и красивая, а вот как ножом одно ее имя сердце ему режет!

Был еще у Каспера милый друг, закадычный друг, Збышек, но его сейчас, видно, и рукой не достать. Еще тогда, в Кракове, понятно было, что разойдутся их пути. Уж больно прикипел Збигнев к своим отцам доминикан​цам, а те у святого престола на виду! Да Збышек и у отца ректора, и у отца декана на виду, и профессор Ланге нахва​литься им не может. Збигнев быстро в гору пойдет... А может, уже пошел? Не захочет, может, со старым одно​кашником знаться? Может, он уже у профессора Ланге в помощниках?

И опять как ножом по сердцу – Митта!

«Митта, а ты ведь клялась, что до самой смерти будешь меня любить!»

И не мог даже вообразить себе Каспер, что в эту са​мую пору Збигнев Суходольский в плохонькой хлопской сермяжке, но на отличном вороном коне пробирается леса​ми и лугами в отдаленное кашубское село, чтобы пови​даться с местным ксендзом – и все это для того, чтобы вы​ручить из горького – пожалуй, еще худшего, чем доля галерников, – рабства Митту Ланге.

Проехав улочку в два десятка покосившихся убогих ха​луп, крытых почерневшей соломой, Збигнев очутился на небольшой площади. Посреди нее возвышался деревянный костел.

– Эй, послушай-ка, где здесь живет ксендз ваш – отец Станислав? – окликнул он первого попавшегося му​жика, и по тому, как тот удивленно глянул на него, Збигнев сообразил, как не подходит этот повелительный тон к его нынешнему одеянию. Хорошо, что он не все свое платье отдал бедняге Франеку. Сейчас же нужно будет умыться с дороги и переодеться!

Еще раз удивленно оглянув чужака, мужик сдернул все же с головы рваную шапку и указал на халупу побольше других. Крыша на ней была не соломенная, а тесовая.

– Спасибо тебе, – сказал Збигнев крестьянину и бро​сил ему мелкую монетку, что уже окончательно сбило хло​па с толку. Он так и застыл на месте с открытым ртом.

Еле сдерживая улыбку, молодой бакалавр постучался в некрашеную дверь.

– Да прославится имя Езуса Христа! – громко про​возгласил он.

И изнутри тотчас же отозвался голос:

– Во веки веков, аминь!

Такой густой бас мог принадлежать только одному Сташку Когуту и никому больше! 

Дверь распахнулась.

– Езус сладчайший! Пся крев! Холера ясная! Да ведь это Збышек! – раздались возгласы один за другим, и гость тотчас же попал в медвежьи объятия. – Что за одеж​ка на тебе, Збышек? Откуда ты? С луны свалился, что ли?

– Колодец от тебя далеко? – спрашивал тем временем Збигнев. – Надо коня напоить... Да и помыться нужно. Воду есть у тебя на чем греть? Даже котел уже кипит? Э, да ты просто волшебник, Жбан!

Напоив и накормив коня (торба с овсом была приторо​чена к седлу), сбросив лохмотья Франца, помывшись и пе​реодевшись в запасенную в дорогу новую рясу, Збигнев с охотой уплетал незатейливое деревенское угощение.

– Ну как, будущий кардинал, – спрашивал Сташек, – скоро осчастливишь мир появлением еще одного члена кон​клава? Или, верно, я и забыл! Я хотел сказать: скоро ли появится новый святой отец доминиканец? – И, не выдер​жав, снова кидался обнимать гостя.

Как ни говори, хоть и разошлись их пути, но приятно в этой глуши встретиться с однокашником.

– Ну тебя к дьяволу! Дай мне покой, Жбан, не ломай костей! А о кардиналах и вообще о святых отцах не поми​най!

– Что ты, что ты?! Опомнись! Это я вправду от Збигнева Суходольского слышу или мне примерещилось?

Долго просидели бывшие студенты за грубым некраше​ным столом, неторопливо прихлебывая пиво из больших глиняных кружек.

– От пся крев! – приговаривал Сташек, удивленно покачивая головой. Он все еще не мог опомниться от ново​стей, которые так неожиданно на него свалились. – А где же этот Франц твой? В женскую обитель вас не пустили, и в этом нет ничего странного. И Митту, конечно, вам не показали... Хорошо еще, что вы оттуда живыми выбра​лись! Про эту ведьму настоятельницу, мать Целестину, я слыхал... Еще одну лошадь, говоришь, там раздобыли? Где же они?

– В лесу припрятаны, – пояснил Збигнев, – и немно​го оружия... Но, понимаешь, никак не думал я, что в жен​ском монастыре столько сторожей окажется... Заштатная обитель, а охраняется, как какая-нибудь крепость!

– Есть что охранять, значит, – решил Сташек. – А о Каспере вестей нет? Жаль, ох, как жаль парня!.. Что же ты теперь думаешь делать?

– Вдвоем нам с Францем, понятно, не справиться, – вслух рассуждал Збигнев. – Но от того же Франца я узнал, что много беглых хлопов бродит по лесам... А что, если собрать таких людей десяток-другой? Денег, правда, сейчас у меня нет, но думаю, мой пан Суходольский на ра​достях, что я покончил с доминиканцами, из-под земли, а достанет для меня деньги...

– Деньги – это не так уж и важно, – в раздумье го​ворил Сташек. – Оружие, говоришь, у вас есть?.. Кони... Три коня маловато... Но это верно, что ты решил покон​чить с доминиканцами?

– И с доминиканцами, и с францисканцами, и с бене​диктинцами, и с кардиналами, и – простите уж, ваше преподобие отец Станислав, и с папой я решил покон​чить... Сейчас еду к отцу с повинной головой, а там по​смотрим...

Подойдя к выходу, Сташек осторожно выглянул нару​жу, потом, прикрыв дверь, в задумчивости остановился у порога.

– Вот какое дело, Жердь, – произнес он нерешительно. – Может, я тебе и помогу вызволить панну Митту... Только... это правда, что ты покончил с монастырем и возвращаешься домой?

– А когда я врал кому? – отозвался Збигнев сердито.

И, видя, как гневно раздулись его ноздри, Сташек уко​ризненно покачал головой.

– Кротости христианской я что-то не вижу у вас, отец Збигнев! – сказал он, весело щурясь. – Дело, понимаешь, такое, что, если оно выплывет наружу, не я один – много людей может пострадать... Вчера только заходил ко мне Щука...

– Как! Генрих Адлер? А он не в Германии? – удивил​ся Збигнев.

– Он из Германии... Ты и не узнаешь сейчас нашего простачка Щуку. Побродил по свету, набрался ума. Только все это нужно держать в самой строгой тайне! И в Гер​мании простому люду житья не стало от попов, да панов, да королей или как там – маркграфов да графов. Про Мюнцера ты сдыхал что-нибудь?

Про Мюнцера Збигнев слыхал, но мельком. Этот, гово​рят, еще почище Лютера, о котором толковал Збигневу отец Флориан. Однако и отец Флориан не мог бы ему так хорошо объяснить, кто такой Мюнцер, как это сделал Ста​шек Когут.

– Видишь ли, – говорил он, прихлебывая пиво, – Щука явился сюда собирать здешних хлопов в отряды... Поляков, немцев... Отряды объединятся в тайный союз, на​подобие «Башмака» или «Бедного Конрада» в Германии. Уже на сегодня у Щуки немало людей, а с каждым днем их прибавляется... Кое-где они начали громить монастыри и замки. На орденских землях за Щукой охотятся и дорого оценили его голову... Поначалу Генрих примкнул было к Лютеру, да потом разуверился в нем. Лютер только в пер​вое время стоял за бедный люд. А сейчас он у богатых куп​цов и у дворянства на поводу ходит. Только слава, что он против папы восстал... Мюнцер – тот другой совсем. Он отрицает и католическую церковь и библию, проповедует, что не должно быть на свете ни попов, ни королей, ни па​нов,– слышите, пан Суходольский? Все должны быть рав​ны перед богом и всем владеть сообща... А люди, повторяю, у Щуки есть и оружие... Так вот, на той неделе он должен быть у меня. Потолкуй с ним... А до той недели успеешь еще к своим съездить.

– По старой дружбе Щука авось не откажет в услуге даже шляхтичу, – добавил Жбан лукаво.

– Если при этом можно будет как следует разграбить монастырь, – в тон ему ответил Збигнев. – А мы с Фран​цем там все ходы и выходы знаем!

Как ни мечтала пани Ангелина о переезде в столицу (ведь и она, и муж ее, и сынок Збигнев родились в самом Кракове), но пришлось им обосноваться в Гданьске. Тоже неплохой город, и народу тут много, и вельможи из Кра​кова наезжают, и моряки здесь, но это, пожалуй, уже и не так важно: из-за доченьки, из-за Вандзи, мечтала пани Суходольская о Кракове, а дочка уже, можно сказать, и при​строена...

Глаза старой пани налились слезами, и она, упав на ко​лени перед большим распятием и сложив руки, с мольбою протянула их к господу.

Но что это? Почудилось ей, что ли? Нет, мать ошибить​ся не может, и, с трудом поднявшись с колен, старая дама бросилась в прихожую...

С волнением и даже опаской подходил Збигнев к род​ному дому.

«Эге, дела, видно, не так плохи, – подумал бакалавр. – Дом свежевыкрашен, над вторым этажом возведе​на галерея, на итальянский манер».

На стук открыл старый Юзеф. Долго вглядывался он в лицо долговязого и как будто нескладного ксендза или монаха и вдруг всплеснул руками:

– Пан Езус, матка бозка! Это же наш малютка Збы​шек! – и кинулся приложиться, по старой памяти, к руке своего паныча.

Збигнев растроганно притянул к себе Юзефа и крепко его расцеловал.

– Ну, как мать, сестра, отец?

– Хвала пресвятой деве, все живы и здоровы... Ми​лостью божьей все хорошо, все в порядке.

А по лестнице уже спускалась невысокая полная жен​щина с карими, как у Збигнева, глазами.
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– Сыночек! Збышек! – И мать, плача и смеясь, повис​ла у него на шее.

На шум начали сбегаться остальные обитатели дома.

– Збышек! Недаром ты мне снился уже две ночи! – закричала высокая стройная девушка и, подбежав, звонко расцеловала юношу в обе щеки.

Хлопнула дверь. Под тяжелыми шагами заходили поло​вицы в сенях.

– Что за шум? – раздался густой бас хозяина дома. – Что такое?.. Приехал? Кто приехал?.. Збышек... Збиг​нев?

Расталкивая женщин и слуг, к растерянному, взъеро​шенному Збигневу подошел высокий, дородный пан Суходольский.

Обняв и поцеловав сына, он спросил с невеселой усмеш​кой:

– Ну, макушку выбрили?..
 А? Надолго к нам?

«Навсегда», – хотел было сказать Збигнев, но вместо этого пробормотал:

– Ничего, зарастет... К черту эту тонзуру... Говорят, надо репейным маслом мазать...

– Эге, пане Збигнев, что я слышу? Или, может, меня слух обманывает?

– Нет, не обманывает, отец!

– Идем! – сказал пан Вацлав, пытливо и недоверчиво всматриваясь в сына. – Отдохнешь с дороги, тогда потол​куем.

В своей старой «детской» Збигнев переоделся, сменив монашескую одежду на светский шляхетский наряд.

– Ну, пани Суходольская, – сказал пан Вацлав, с удовольствием оглядывая сына, – как вам этот шляхтич нравится? Лучше, чем в поповской рясе, а? Ну, давайте же все за стол!

После обеда отец с сыном вышли из дому и неторопливо направились вдоль Длугой улицы.

Збигнев не таясь рассказал отцу обо всем, что произо​шло с ним и его товарищами после той чреватой последст​виями новогодней пирушки. Об отцах доминиканцах, о па​тере Арнольде, о заточении в монастырь Митты, о своих планах. Последних новостей о Генрихе Адлере он отцу, по​нятно, не сообщил.

Пан Вацлав слушал сына, не перебивая, только изредка бормотал себе под нос что-то очень похожее на «пся крев» и на «собачьи дети».

Когда Збигнев кончил, пан Вацлав вздохнул и, сняв шляпу, вытер платком лысеющее темя.

– Что вы скажете на все это, пан отец?

– А что мне сказать? Ты наговорил столько, что голо​ва просто кругом пошла... Прежде всего, конечно, жалко, очень жалко Каспера Берната. Если он в отца пошел, в ка​питана Берната, славный человек из него получился бы... Что же касается преподобного отца Арнольда, ты будешь последней бабой, если не отплатишь ему за все. Ну и шель​ма! Пся крев! А тебе это наука на всю жизнь. Барона Мандельштамма я немного знаю... За ним всякие дела водятся, но, чтобы он отправил на тот свет профессора Краковской академии, я и от него этого не ожидал... Теперь насчет панны Митты... – Пан Вацлав в нерешительности замял​ся. – Ну, ты уже взрослый шляхтич, нечего церемонить​ся... Скажи мне, Збигнев, честно: для Каспера ли Берната ты хочешь выручить девушку из монастыря или...

Збигнев, точно защищаясь, поднял над головой руки.

– Не договаривайте, – сказал он умоляюще. – Вот вам святой крест, пан отец, я и сам не знаю... Ведь я думал принять пострижение. А лучше панны Митты девушек на свете нет... Но так или иначе...

– Так или иначе, – договорил за него отец, – панноч​ку из монастыря спасти надо. Я плохо разбираюсь во вся​ких ваших теориях да догмах. Не понял также я, как и чем может пособить тебе Станислав Когут, но имей в виду, – грозно повернулся пан Суходольский к сыну, – налет на святой монастырь я тебе запрещаю... Может, отец Станис​лав как-нибудь иначе тебе поможет...

Збигнев украдкой глянул на отца, но, заметив под его седыми усами лукавую, не предназначавшуюся ему усмеш​ку, тотчас опустил глаза.

– Но пан отец не откажет в гостеприимстве панне Митте, если у нее будет в этом нужда?

– Дом Суходольских всегда открыт для каждого, кто нуждается в защите и помощи, и ты не можешь этого не знать! – с виду сердито ответил пан Вацлав.

Возвратившись домой, они застали в гостиной одну пани Ангелину.

– А Вандзя где? – спросил пан Вацлав. – Пан Адольф не приходил еще?

– Они оба наверху. Пан Адольф сейчас спустится.

– Ты ведь не знаешь еще, Збышек: наша Ванда обручена, – обратился Суходольский к сыну.

– Сестра обручена?! Вот это новость! И никто до сих пор мне ничего не сказал... Но кто же он? Счастлива Ванда?

Перехватив предостерегающий взгляд жены, пан Вацлав ничего не ответил.

– Кто же ее нареченный? – с нетерпением повторил Збигнев.

– Да ты его, кажется, знаешь... Пан Куглер, купец... Немец, но как будто хороший человек...

Збигнев улыбнулся. Отец не всегда был справедлив по отношению к немцам... Что же сейчас заставило его изме​нить своим взглядам?

Пан Вацлав заметил его улыбку.

– Хорошо тебе смеяться, – сказал он смущенно. – А как на отца твоего насели ростовщики, как схватили его, можно сказать, за горло, никто ведь мне не помог, кроме пана Куглера! Он, можно сказать, спас всех нас... Сам взялся распутывать наши дела и повел их так ловко, что через год уже наше имение очистилось от долгов, а еще через год начало давать прибыль... Хороший человек! И Вандзю нашу любит...

– А она? – задал вопрос Збигнев. – Она его любит?

– Ну какая может быть у девчонки любовь! Да и что ей еще надо? Рослый, статный, белый, румяный... Богатый к тому же... А что не шляхтич он – это уж мое горе, а не ее. Да вот он и сам – пан Адольф!

Купец тепло приветствовал своего будущего родствен​ника. Поделился с ним впечатлениями от своего последне​го путешествия. На собственном своем корабле Адольф Куглер объездил чуть ли не полсвета.

Несмотря на легкую, неизвестно откуда взявшуюся не​приязнь, Збигнев не мог не признать, что будущий шурин его – человек неглупый, бывалый и по-своему красивый, хотя Збигневу такая мужская красота никогда не нрави​лась. А неприязнь? Збигнев постарается от нее освободить​ся, это все от его «шляхетства», а пережив столько, можно ли отдавать дань всяким шляхетским забобонам!

Тем более что не кто иной, как Куглер, дал Збигневу очень дельный совет:

– Вы, помнится, собирались с отцами доминиканцами ехать в дикие страны, просвещать язычников-чернокожих, не так ли? А не считаете ли вы, что и здесь, у себя на ро​дине, вы с такою же пользой для себя и для своих близких можете открыть школу и учить дворянских и купеческих детей? А то ведь и духовные и светские науки им препода​ют только святые отцы.

Глава пятая

ОСВОБОЖДЕНИЕ

Збигнев неделю, и две, и три напрасно дожидался вестей от Сташка.

Мысли о Митте, тревога за нее не давали ему покоя.

Ванда видела, что брата ее гнетет какое-то горе, но ни о чем не расспрашивала, пока в один прекрасный день Збиг​нев, не выдержав, сам не поделился с сестрой всем, что его томило.

Ванда посоветовала своему милому Збышку, чтобы как-нибудь заглушить беспокойство, взяться за устройство школы. Адольф Куглер принял деятельное участие в об​суждении этих планов.

Однако мысли об устройстве школы для дворянских и купеческих детей надо было хотя бы на первое время оста​вить. Никто из соседей и не подумал всерьез отнестись к затее молодого Суходольского.

«Да оно и лучше! – решил Збигнев. – Буду учить тех, кто без меня никогда и не подумал бы о науках!»

Молодой бакалавр имел в виду ребят из Шкотов, Брабанцы, Лостадии – портовых и рабочих предместий Гдань​ска.

Пан Вацлав к начинанию сына отнесся с веселым недо​верием.

– Хоть и не шляхетская это затея, – объявил он во всеуслышание, – но надо же перебеситься хлопцу! Только я не я буду, если Збышек через месяц не займется музыкой или врачеванием недугов. А кончит он, – с уверенностью заключил старый шляхтич, – тем же, чем кончали его деды и прадеды: бросит город и всю эту городскую ерунду и поселится в Сухом доле, который, спасибо Адольфу, к тому времени будет приносить немалый доход.

Пани Ангелина в планах своего любимца мало что по​нимала. Она, правда, вздыхала, встречая в комнате Збышка каких-то чужих, плохо одетых и не умеющих себя дер​жать людей.

И, только робко подзывая старого Юзефа, хозяйка каж​дый раз просила его уговорить как-нибудь паныча, чтобы гости его сходили предварительно в отличную теплую ба​ню Суходольских. Это новшество, вывезенное из Московии, навязал им будущий зять, негоциант Адольф Куглер.

Никто поэтому не удивился, когда однажды в дверях столовой появился старый слуга и доложил, что паныча спрашивает какой-то хлоп. За последнее время такие посе​щения в доме Суходольских были не редкостью. Збигнев поспешно вышел в сени.

С трудом опознав в одетом в отличную сермягу, чисто выбритом усаче Франца, Збигнев даже всплеснул рука​ми. Пока он стоял, молча присматриваясь к беглому хлопу, тот протянул ему пакет.

– От его преподобия отца Станислава из Рудниц, – произнес Франц торжественно. – Прочитайте, пан Збиг​нев, и скажите, что мне делать дальше, – добавил он, с опаской показывая глазами на столпившихся вокруг слуг и домочадцев.

Дрожащими руками Збигнев вскрыл пакет.

В письме Сташка была только одна строчка:

«Приезжай немедленно, дела налаживаются. Твой С.»

– Лошади здесь, у коновязи, – тихо сообщил Франц.

– Ладно, ступай к лошадям, а я попрощаюсь с домаш​ними.

Отца он нашел в свинарнике. Пан Вацлав с гордостью рассматривал только что купленного хряка.

– Видел где таких красавцев? – повернулся он к сы​ну. – Вот поуспокоится все немного – отправлю его в Су​хой дол... Да что это ты, растревожен чем-то? Бросил бы ты эту школу, Збышек, право слово!

– Мне нужно сейчас же выехать, отец, – сказал Збиг​нев смущенно. – Помните, я вам рассказывал, что Сташек Когут пообещал мне помочь?

– Мало ли что ты говорил! – перебил его отец. – Только и дела у меня – запоминать все, что молодой хло​пец болтает! – И снова лукавая улыбка промелькнула в глубине его синих, совсем не старых глаз. – Дело твое, сынок! Справишься – пеняй на себя!.. Да, вели Юзефу тебе мою флягу доверху налить... Что тебе еще?

– Ничего... Попрощаемся только...

И отец с сыном крепко обнялись.

Пан Вацлав, против своего обыкновения, трижды пере​крестил Збигнева.

– Только матери ни слова! – предупредил он гроз​но. – Знаешь материнское сердце!

– Да я и вам, пан отец, ничего, кажется, не сказал, – ответил Збигнев лукаво.

Дойдя уже до ворот, молодой человек, остановившись, хлопнул себя по лбу:

– Вот лайдак! Дурья голова! Самое главное забыл! – И бегом кинулся по лестнице в светелку к Ванде.

Девушка сидела у окна за пяльцами.

– Вандзя, дружочек мой маленький, – сказал Збигнев умоляюще, – мне необходимо сейчас же раздобыть жен​скую дорожную одежду!

Ванда удивленно глянула на брата.

– Женскую? Дорожную? А для чего тебе она?

– Ванда, дело очень серьезное: речь идет о человече​ской жизни... Не моей, нет! – поспешил он успокоить сестру, заметив, как мгновенно сбежал румянец с ее щек.– Верь мне, Вандзя, одежда необходима.

Не говоря ни слова, девушка вытащила из сундука во​рох одежды.

– Это подойдет? Постой, не мни, я сама заверну в пла​ток... А она хоть хороша из себя? – спросила Ванда не​ожиданно.

– Хороша! – против воли вырвалось у Збигнева. – Не расспрашивай ни о чем... Пожелай мне счастья! –Збиг​нев обнял сестру. – Скажи, Ванда, а сама-то ты счаст​лива?

– Я? Как будто... А впрочем, не знаю...

Брат пристально посмотрел на нее, покачал головой и с узелком под мышкой выскользнул из светелки.

Выехав из города, Франц со Збигневом часа полтора скакали по дороге, потом свернули на едва заметную тро​пинку, нырнули в чащу кустарников и наконец добрались до свежей зеленой лесной поляны. Посреди нее стоял ма​ленький, затейливо украшенный резьбой, но сейчас уже очень обветшалый домик.

– Приехали! – сказал Франц, полуобернувшись в сед​ле. – Охотничий домик панов Сокольских. Только охотни​ки сюда давно уже не забредают... Боятся! – добавил он зло. – Ну, вы располагайтесь здесь на отдых, а я мигом слетаю к отцу Станиславу...

– Передай ему – пускай не мешкает, поскорее дает знать пану Генриху, что мы здесь...

Проводив Франца, бывший бакалавр с удовольствием растянулся на широкой скамье, подстелив плащ и подложив под голову седельную сумку.

За окном шумел лес. Где-то очень близко соловей робко пробовал голос, замолкал и снова посвистывал. Когда за​тихли все дневные шумы, соловей наконец обрушил на лес такую трель, что Збигнев даже прищелкнул пальцами.

Долго наслаждался Збигнев руладами ночного певца, пока от усталости его не начало клонить ко сну.

Расслышав вдруг под окошком осторожные шаги, он, нащупав пистолет, вышел на порог дома.

По тропинке, раздвигая ветки, опираясь на посох,, сопя и ворча что-то, пробирался Сташек.

– Пан Езус! Долговязая жердь превратилась в статного шляхтича! Ай да пан Суходольский! – привет​ствовал он товарища, разглядывая его при свете зажженно​го очага. – Ох, во рту пересохло... Нет ли где источника поблизости? – прохрипел он, тяжело опускаясь на скамью.

– Тебе, думаю, больше по вкусу придется вот это, – и Збигнев налил товарищу полный стакан из отцовской дорожной фляги.

– Твое здоровье, Збышек! Сейчас сюда прибудет Ген​рих с людьми. Я послал Франца за ними... – Видя удив​ленное лицо Збигнева, Сташек пояснил:

– Завтра после поздней обедни мать Целестина пове​зет из монастыря ценности и Митту в Балгу!

– Не понимаю, какая связь между ценностями и Миттой...

– Я ведь говорил тебе, что среди кашубских хлопцев крепко пахнет «Башмаком». Отряды хлопов вырастают там и тут, как грибы после дождя. Они разгромили уже не​сколько монастырей, спалили недавно замок одного орден​ского рыцаря, а владельца вздернули во дворе его же имения... Пришла весна, народ зашевелился... Вот настоя​тели монастырей и порешили на это смутное время вывезти из обителей ценности и припрятать их подальше. Мать Целестина погрузит на подводу золото и драгоценные камни, да и денег у нее, наверно, немало, и все это отвезет в Балгу... Тем паче, что война Ордена с Польшей на носу!

– Золото золотом, но не пойму, для чего ей увозить Митту.

– Я точно сказать не могу... Толковали мы об этом с Генрихом... Верно, боится старая ведьма, как бы не попала обитель в руки мужикам... Митта тогда навряд ли будет молчать!

– Но Целестина могла бы избавиться от Митты и другим путем, – сказал Збигнев по виду спокойно и по​чувствовал, как на его спине выступает холодный пот.

– Мы и об этом с Генрихом толковали... Нет, ничего дурного настоятельница Митте не сделает! У нее давно идет свара с ее достойным братцем – бароном Мандельштаммом. Монастырь ведь отхватил у барона и поля, и луга, и часть леса... Но, пока Митта в руках у Целестины, братец ее и пикнуть не посмеет... Как же – тогда откроется и убийство Ланге, и прочие дела барона... Митту она держит на тот слу​чай, если бы барон вздумал су​диться с монастырем...

– В юриспруденции это называется «живое доказатель​ство», – сказал Збигнев с еле сдерживаемой яростью. – Ну ладно, что же нам следует де​лать?

– А это уж спросишь у Щу​ки... Когда я рассказал ему о Митте, он долго раздумывал, а потом заявил, что готов вам помочь. Во-первых, потому, что он друг Каспера и твой. Во-вторых, потому, что он вообще за справедливость. А главным образом потому, что ему нужны монастырские ценности на покупку оружия для его братства.

– Какого братства? – изумился Збигнев

– Ну, об этом ты лучше расспро​си самого Генриха, – ответил Сташек неохотно.

Когда совсем стемнело, в дом во​шли двое. Впереди – среднего роста белокурый худощавый человек с золо​тистой бородкой и с холодными серы​ми глазами. Его спутник был пожилой человек могучего телосложения, тоже бородатый, с угрюмым, суровым лицом.

– Щука! – закричал Збигнев, бросаясь к первому.

– Э, Жердь, да ты совсем стал на человека похож! Рад за тебя. – Генрих представил друзьям своего угрюмого спутника: – Знакомьтесь, это брат Ро​берт. Садись, брат Роберт, отдохни, нам предстоит еще мно​го хлопот. Скоро прибудет брат Якоб. Я поручил ему разузнать, что делается в аббатстве. Так вот, друзья: завтра сюда вернется Франц, и ты, Збигнев, отправишься с ним к дому лесника, что как раз на полдороге между обителью святой Екатерины и доминиканским монастырем. Справа от дома лесника – овраг. Там с утра засядут мои люди с конями.

– Но как же мать Целестина решилась все-таки пере​возить свои ценности в такое неспокойное время? – недо​умевал Збигнев.
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– Поначалу из попов и панов никто и не думал, что мужики подымаются всерьез, – сказал Генрих. – А сейчас у аббатисы другого выхода нет... Но дело не обошлось без хитрости. – Генрих зло усмехнулся. – Третьего дня в монастыре скончалась богатая вдова, проживавшая там последние годы. Она завещала перевезти ее тело в Балгу и похоронить на родной земле. Вот преподобная мать Целе​стина и додумалась: старушку потихоньку зарыли на монастырском кладбище, а в гробу вместо усопшей аббатиса увезет в Балгу свои ценности... В знак внимания к богатой покойнице – попечительнице монастыря – Целестина сама с сестрой казначеей и молодой монахиней Урщулой будет сопровождать гроб. Для охраны своей особы она выпросила у настоятеля доминиканского монастыря десятка два ландс​кнехтов.

– Ты удачно улепетнул от доминиканцев, Жердь, – повернулся Генрих к Збигневу. – Теперь Орден по всем монастырям рассылает на постой солдат!

– А Митта? – спросил Збигнев. – Она тоже будет с аббатисой?

– Да, да, под охраной Уршулы... Кажется, этой Уршуле Целестина доверяет вполне... А вот и брат Якоб, – заметил Генрих, услышав крик филина.

В дом вошел маленький старичок в плаще с капюшоном, надвинутым на самые брови.

– Да приидет царствие Христово! – приветствовал он находящихся в охотничьем доме.

– И да сгорит антихрист, и да расточатся слуги его! – ответил Генрих. – Что нам расскажет брат Якоб?

– Все сделано. Драгоценные камни, золото и серебро из ризницы монахини уложили в кожаные мешки и спря​тали в гроб. Дроги, как ты велел, я приготовил... – Ста​ричок хихикнул. – Заднюю ось... того... подпилил малость и скрепил втулочкой такой... Вынешь – и ось пополам! Ме​ня ведь мать Целестина за кучера берет, а я, будьте покой​ны, дело свое знаю!

Рано утром Генрих и Якоб покинули домик в лесу. Весь этот день, дожидаясь Франца, Збигнев провел в бес​покойстве, не случится ли с хлопцем что-нибудь, не пере​хватят ли его люди барона. Но Франц явился точно в условленное время, когда уже начинало смеркаться.

– Ну, пане Збигнев, готовы? С божьей помощью тронемся!

По дороге Франц выложил все новости, которые ему удалось узнать.

Начинается война. По всем дорогам к Вармии движутся отряды орденских наемников. Похоже, что отряды эти вот-вот ворвутся в пределы Вармии. Барон Мандельштамм тоже сколотил отряд якобы для охраны орденской границы вдоль морского побережья, а сам во главе второго отряда должен выступить сегодня на юго-запад.

– Вот холера тяжкая! – с досадой выбранился Збиг​нев. – Этак они, пожалуй, отрежут нам дорогу в Гданьск!

– Ясно, что отрежут, – невозмутимо согласился Франц.

Солнце уже закатилось, когда оба путника стали спу​скаться в глубокий, заросший вереском и дроком овраг, о котором говорил Генрих. В самой гуще кустарника оказа​лась небольшая ярко-зеленая полянка, а на полянке – стреноженные кони и вокруг них расположившиеся на отдых молодцы – рослые, бородатые, в мужицкой одежде. Все они, однако, были в шлемах и хорошо вооружены.

Генрих встретил Збигнева восклицанием:

– Вот хорошо, вовремя!

Оказывается, он получил донесение, что аббатиса уже выехала из монастыря и в скором времени будет здесь.

– Как увидишь сигнал дозорного, брат Роберт, выво​ди коней к молодым дубкам! – отдал распоряжение Ген​рих. – Братья, будьте наготове. Помните мой приказ!

Выбравшись из оврага, Франц и Генрих скрылись из виду. Збигнев только собрался расспросить брата Роберта, что теперь им надлежит делать, как вдруг из-за кустов вы​скочил человек и отчаянно замахал руками.

Роберт бросился к коням. Збигнев проворно вскараб​кался по крутому откосу оврага наверх и залег под большим кустом. Отсюда ему была видна как на ладони дорога из монастыря святой Екатерины. Она шла по холмистым по​лям, а затем постепенно подымалась к лесу. Далее она ны​ряла в густой кустарник вдоль края оврага. Неподалеку чернела маленькая избушка лесника.

Внизу, в овраге, было тепло, здесь же Збигнев окоче​нел на пронзительном ветру. Сквозь туманную сетку мел​кого дождя он наконец разглядел на дороге движущиеся точки, а спустя несколько минут различил вереницу пово​зок, медленно ползущих в гору. Позади повозок толпою брели ландскнехты. Збигнев уже мог различить их желто-красные штаны и куртки. Над головами солдат поблескива​ли алебарды и острия копий. Ветер доносил к нему человеческие голоса, смех, проклятия, окрики форейторов и скрип колес.

Наконец первый крытый возок поравнялся со Збигневом и прогрохотал дальше. За ним – второй, а за возка​ми – две телеги и наконец большие дроги, а на них – гроб, покрытый траурным покрывалом. Шестерка лошадей с трудом тащила дроги по скользкой, размытой дождями дороге. Дальше Збигнев увидел десятка два ландскнехтов и их начальника, замыкавшего процессию. Начальник ехал на лошади, закутавшись в толстый серый плащ, и, каза​лось, дремал в седле.

Первую из запряженной цугом шестерки лошадей вел под уздцы брат Якоб.

Внезапно он остановился и, словно желая поддать пле​чом тяжелые дроги, нагнулся к колесам. Раздался треск, и задняя часть повозки осела в грязь.

Ландскнехты, громко переговариваясь, собрались посре​ди дороги. Из переднего возка выглянула закутанная в черное покрывало пожилая красивая монахиня. Збигнев сразу узнал мать Целестину: он несколько раз видел ее в замке Мандельштамм.

– Почему остановились? – закричала монахиня.

– Беда, преподобная мать Целестина! – чуть не плача, промолвил брат Якоб. – Ось сломалась... И, как на грех, ни топора, ни запасной оси с собой нет... Что делать?

– Кашубская свинья! Дать тебе сотню палок, и я уве​рена – ось была бы цела!

– Клянусь святой Екатериной, ось была новешенькая! Видать, покойница больно тяжела: шестеро лошадей еле тянут!

– Поговори мне еще! – закричала мать Целестина, вы​ходя из возка и беспомощно оглядываясь по сторонам.

Начальник рейтаров не проявлял желания чем-нибудь ей помочь, а солдаты его, обрадовавшись неожиданной заминке, гогоча, собирались вокруг дрог. Дождь усили​вался.

К месту происшествия, расплескивая воду из луж, под​скакал еще один верховой, и тут Збигнев не мог не улыб​нуться.

– Что у вас случилось, ваше преподобие? – спросил Франц, спешившись и подходя под благословение абба​тисы.

Та, внимательно вглядываясь в бравого хлопа, молча​ла, точно припоминая что-то. Сердце Збигнева тревожно застучало. Если старая ведьма узнает бывшего слугу Фи​липпа Тешнера, все пропало. Но нет, хвала господу – беду пронесло!

– Не видишь, что случилось? – сердито сказала мать Целестина. – Ось сломалась, а у этого кашубского болвана не хватило смекалки взять с собой в дорогу запасную... И топора у него нету!

– Не волнуйтесь, ваше преподобие, господь и святая Екатерина не оставят вас в беде!.. Вот, к счастью, со мной идет плотник чинить плотину у братьев доминиканцев. Весь инструмент при нем. Он вмиг смастерит ось.

– В самом деле? – обрадовалась монахиня. – Зови скорее своего плотника, получите шиллинг на двоих!

Генрих спокойно и флегматично приблизился со своим плотничьим ящиком на плече. Сняв шапку, он низко покло​нился матери Целестине, а затем с братом Якобом напра​вился к дрогам. Осмотрев ось, колеса и задок повозки, он так же медленно возвратился к аббатисе.

– Дело нехитрое, ваше святость, только нужно в лесок сходить, березку получше для этого дела выбрать.

Монахиня в отчаянии всплеснула руками.

– Ваше преподобие, – заботливо обратился к ней Франц, – весна нынче больше на осень походит – холод, дождь... Хитрое ли не хитрое дело, но ось нужно обте​сать, подогнать. Вот дом лесника рядом – там ваше препо​добие сможет отдохнуть и перекусить.

Монахиня действительно продрогла и промокла.

– Сестра Бригитта, – позвала она, – выйди из возка да прихвати с собой корзину с припасами.

Сделав несколько шагов по направлению к домику, аб​батиса остановилась и крикнула:

– Уршула! Ни на минуту не отходи от нее, слы​шишь! – И, повернувшись к начальнику рейтаров, поясни​ла: – Мы везем больную монахиню, одержимую нечистой силой. Надеемся, что настоятель доминиканцев поможет ей. – И, так как рейтары с любопытством столпились во​круг второго возка, монахиня, точно снимая с себя всякую ответственность, предупредила: – Ну, я сказала, а там де​ло ваше. Если с вами что случится – я не в ответе! Она недавно на одного ксендза набросилась и чуть не загрызла его насмерть.

Солдаты тотчас отхлынули от возка. Их перепуганный начальник старался держаться молодцом.

– А как же эта девушка? – все-таки кивнул он на высунувшуюся в окошко Уршулу.

– Безумная привыкла к ней, пока они ладят... До поры до времени, конечно, – добавила мать Целестина, печаль​но покачав головой.

Проводив аббатису и мать казначею в домик, Франц подошел к сгорбившемуся в седле начальнику рейтаров.

– Сырость-то какая, господин ротмистр! А ветер! Так и пронизывает всего насквозь. Неплохо бы сейчас чарочку-другую шнапсу, а, господин ротмистр?

– Не дразни, бездельник! – пробормотал всадник себе под нос. – Где здесь, в лесу, достать водки?.. Послушай, – добавил он опасливо, – а нельзя ли к дверце возка засо​вы приделать, а? Плотник твой не сможет чего-нибудь та​кого смастерить? А то мои солдаты волнуются... На войне погибнуть – другое дело, а если тебе горло пере​грызут...

– Покончит он с осью, мы придумаем что-нибудь, гос​подин ротмистр. Гвоздями дверцы забьем, и то будет лад​но. Окошечко маленькое, оттуда им не выпрыгнуть! А как насчет шнапсу, господин ротмистр?

– Да где же, говорю, тут его достать?

Франц лихо подкрутил усы и подмигнул:

– Были бы денежки. Достать можно хоть целый бо​чонок. Гданьской!

– Гданьской?! Врешь!

– Лопни мои глаза, если вру! И ходить далеко не надо. Вот у него, – Франц показал на плотника, – не водка, а огонь!

В один миг начальник спешился и окликнул Генриха:

– Эй, любезный! У тебя, говорят, водка есть?

– Есть, ваша милость... Получил от купца за работу. Коли хотите, продам, мне тащить бочонок на плечах тя​жело.

– Давай его сюда! – обрадовался начальник рейта​ров. – Покупаю!

Генрих недоверчиво посмотрел сначала на него, потом на ландскнехтов.

– Сначала деньги, ваша милость, а потом товар!

– Ладно, ладно, неси... За деньгами дело не станет.

Франц наклонился к уху плотника и шепотом, но так, что слышно было всем, посоветовал:

– Тащи бочонок, дурень, а то ведь и водку отберут да еще ребра пересчитают.

Генрих покорно направился к домику и тотчас же вер​нулся с небольшим бочонком на плече. Ландскнехты обсту​пили его стеной. К ним понемногу присоединились и форей​торы.

– Господин ротмистр, – озабоченно сказал Франц, – здесь как-то неловко выпивать: покойница все-таки... А ес​ли, не дай бог, мать Целестина увидит, пойдут для вас та​кие неприятности, что и водке не будете рады. Идемте-ка вон туда, за кустики. Там, под деревьями, и дождем вас не так промочит...

Доводы Франца показались начальнику ландскнехтов резонными, и вся толпа ландскнехтов и форейторов скры​лась за кустами.

Франц вернулся к повозкам. На ходу он вытирал рот рукавом.

– Ну и водка! Настоящий гольдвассер! Через полчаса все будут готовы, лопни мои глаза, если вру!

Генрих поднялся с камня.

– Роберт, сюда! Давай мешки, камни, живее!

Прислушиваясь из своего укрытия, как Франц разгова​ривает с рейтарами, как ловко гнет он свою линию, Збигнев только диву давался.

По правде говоря, молодой человек не был уверен в том, что, поручи Генрих такую задачу ему, Збигневу Суходольскому, он, шляхтич, бакалавр, потомок рыцарей, разбив​ших тевтонов под Грюнвальдом, сумел бы проявить столько сметки и находчивости!

А ведь только месяц назад этот Франц в лесу, гряз​ный и оборванный, показался ему дикарем, мало чем от​личающимся от зверя.

К дрогам подошло несколько человек из отряда Ген​риха.

Быстро откинув траурное покрывало, они вмиг отогнули гвозди, которыми была приколочена крышка гроба.

Вынимая тяжелые кожаные мешки, они ловко передава​ли их из рук в руки, а затем грузили на лошадей, которых держал в поводу совсем молодой парнишка. Работали мол​ча, быстро и бесшумно.

Когда последняя лошадь была порядком навьючена, Генрих тихо скомандовал:

– Ось! Камни!..

Валунов мелких и крупных здесь было достаточно. Гроб стал, пожалуй, еще тяжелее, чем был раньше. Не в силах доль​ше оставаться в укрытии, Збигнев кинулся помогать товарищам. Вме​сте с Робертом, Якобом и Францем они, приподняв задник дрог, заме​нили негодную ось целой, надели колеса, вставили чеки.

Генрих внимательно наблюдал за ними, то и дело поглядывая на кусты, за которыми пировали ландскнехты.

– Ну, готово! – сказал он. – Забивайте!

Гроб с наново приколоченной крышкой еле-еле взвалили на дроги и покрыли траурным покрывалом.

– Два кляпа! Веревки! – распорядился Генрих. – Становись у дверей, Збигнев. Прежде сунь им кляпы в рот, а потом вяжи! А я пойду в домик доложить, что все готово...

В эту минуту произошло нечто непредвиденное. Подвы​пившие ландскнехты кто в лес, кто по дрова затянули песню.

– Ну и ну! – усмехнулся старый брат Роберт. – Гольдвассер, видно, и впрямь крепковат... Как бы та ста​рая ведьма не услышала!

Генрих повернулся было бежать успокоить солдат, но запоздал: аббатиса, разгневанная, красная от злости, по​явилась в дверях.
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– Эй вы, бездельники! – закричала она. – Заткните свои глотки. Я наложу на вас епитимью за кощунство!

Медлить нельзя было. Солдаты могли ее услышать, а тогда все пропало!

– Хватайте ее, Збигнев и Якоб, – тихо сказал Ген​рих, – а с той я сам справлюсь! Кляп, кляп первым делом!

Через минуту мать настоятельница, связанная и с кля​пом во рту, красная от натуги, пыталась освободиться от пут. Скоро рядом с ней оказалась мать казначея.

– Ну, барон Мандельштамм поблагодарит нас, ребя​та! – во всеуслышание объявил Генрих. А тихо добавил: – Франц, Збышек, живо за Миттой и Уршулой! Усадите их на коней – и рысью к охотничьему домику! А этих сажайте во второй возок да дверцу его забейте гвоздями! Ты, Якоб, – браво скомандовал Генрих, – скачи на​встречу господину барону, предупреди, что мать аббатиса везет золото и Митту! А пока барон встретит этот караван да во всем разберется, – добавил он старику на ухо, – ты давай тягу к нам! К тому времени мы будем уже далеко. Лошадь привязана у большой ели.

Збигнев, Роберт и Франц подбежали ко второму возку.

– Уршула! – гаркнул Франц и подхватил на руки вы​скочившую из возка девушку.
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Збигнев с бьющимся сердцем заглянул внутрь. В тем​ноте он различил неподвижную темную фигуру. Тихий, очень тихий голос произнес:

– Это вы, пан Збигнев?

Самообладание вернулось к юноше. Осторожно вынеся девушку из возка, он направился к переминающимся с но​ги на ногу лошадям. Усадив Митту на луку седла, он бы​стро вскочил на коня. Франц передал Уршулу Роберту и, вскакивая на своего серого, успел только сказать:

– До свиданья, Уршула! Сегодня же свидимся! А мне еще нужно подсобить пану Генриху...

Генрих с Францем еле втиснули упирающихся монахинь во второй возок и накрепко забили его дверцу гвоздями. За​дернув на первом возке занавески, Генрих дождался, пока Збигнев и Роберт с девушками отъедут подальше, а затем пошел к ландскнехтам.

– Господин ротмистр! – закричал он. – Пора в путь! Мать аббатиса с казначеей уже откушали и уселись в во​зок. Что-то тихо там, сон их сморил, что ли? А то очень гневались, что вас нету! Второй возок мы на совесть заби​ли гвоздями, как вы велели...

Не прошло и получаса, как бородачи форейторы уселись на лошадей, а ландскнехты построились рядами.

С диким гиканьем, шумом и треском понеслись повозки и дроги вслед за пьяным командиром, пустившим лошадь в галоп.

Генрих усмехнулся, вскочил на коня и помчался с Фран​цем во весь опор догонять Збигнева и Роберта.

По дороге Збигнев пытался заговорить с Миттой, но та только куталась в покрывало и отмалчивалась. В охот​ничьем домике он поручил бедняжку попечению Уршулы.

– Она уже с неделю не в себе, – пояснила огорченная девушка. – Не ест, только пить просит и вся горит, как в огне... Огневица у нее, видать...

Голова Збигнева горела, руки дрожали...

«Огневица никак тоже?» – подумал он невесело и, что​бы успокоиться, вышел немного подышать лесным сладким воздухом.

Когда он вернулся, Митта уже лежала на скамье, переодетая в мирскую одежду и укутанная шалью, а Уршула дремала на скамейке у ее изголовья. Збигнев тоже прилег на скамью у окна. Роберт пошел собрать для очага хворо​сту. Вернулся он вместе с запыхавшимися, но веселыми Генрихом и Францем.

Очнувшись от дрёмы, Уршула, кинувшись Францу на шею, прошептала:

– Франек мой, теперь мы уже никогда с тобой не рас​станемся! Только вот беда: панна Митта совсем расхвора​лась, горит вся, говорит что-то, а что, и сам пан ксендз не разберет.

– Печально, – суховато и сдержанно произнес Ген​рих. – Мы не позже как через час должны выехать отсюда. Барон с отрядом может здесь быть поутру, и к утру нам надо добраться уже до вармийской границы. Збышек, от​туда вы двинетесь на Гданьск... Брат Роберт, – обратился он к вошедшему, – золото надежно спрятано?

– Надежно, брат Генрих, как ты приказал!

– Подбери с десяток парней на добрых конях и хоро​шо вооруженных. Пусть прибудут не позднее как через час. По дорогам рыщут ландскнехты – может, придется пустить в ход оружие.

При неверном свете очага Збигнев внимательно пригля​делся к Митте.

«Пан Езус, что они с ней сделали!»

В комнате стало точно темнее от горящего очага. В углу о чем-то шептались счастливые Франц и Уршула. Збигнев сидел у ног Митты и не мог отвести от нее глаз.

За окнами начинало сереть. Рассвет был холодный и ту​манный. Роберт привел людей с конями. Копыта лошадей были обернуты рогожей.

Первым на дорогу выехал Генрих, за ним – Збигнев, обхвативший правой рукой безжизненную Митту, за ними – Франц с Уршулой, далее скакал Роберт с десятью вооруженными братьями.

Дорога казалась пустынной. До самого восхода солнца ни одна душа не попалась им на пути. Наконец повеяло свежей, такой знакомой Збигневу прохладой, лицо обдуло соленым ветерком.

Лес поредел, перешел в мелкий низкорослый кустарник, а за ним открылась песчаная гладь с волнистыми грядами дюн. Лошади с трудом переступали по песку.

До побережья оставалась всего какая-нибудь миля, ко​гда из-за песчаного холма показался небольшой разъезд лат​ников.

– Орденская застава! – сказал Роберт. – Скачите впе​ред! Там уже вармийские владения. Франц, вперед! Мы с братом Генрихом постараемся их задержать...

Не будь с молодым шляхтичем Митты, он никогда не оставил бы в такую минуту товарищей... За голову Ген​риха Орден назначил большую плату... Выехав вперед, Збигнев нерешительно оглянулся.

– Жердь, не мешкай! Давай шпоры коню! – что было сил закричал Генрих.

Повернув назад, он крикнул своим вооруженным хлоп​цам:

– За мной, братья! Руби антихристов!

– Бей их! Бей! – раздалось со всех сторон.

Зазвенело оружие.

Збигнев еще раз оглянулся. Митта на руках его засто​нала, и он пришпорил коня.

Пригнувшись к луке и прижимая к себе беспомощную девушку, он летел так, что ветер свистел у него в ушах.

Вот все слабее и слабее доносился до Збигнева лязг са​бель, крики, ржание лошадей. Он еще раз оглянулся, но ничего уже не было видно – ни Генриха, ни его братьев, ни орденских латников.

Рядом скакал Франц с Уршулой. Рука Франца была в крови. Збигнев поднял голову и прислушался. Мерный внятный шум донес до него ветер.

Впереди было море. У берегов белели паруса рыбачьих лодок.

– Спасены! – сказал Франц.

Заботливо подстелив теплый плащ, Збигнев молча и осторожно опустил Митту на влажный песок.

Глава шестая

ВРАЧЕВАТЕЛЬ ТЕЛА И ДУШИ
Не так долог путь от дома пана Суходольского до Ши​рокой улицы, но, пока Франц и старый слуга пана Вацла​ва Юзеф добирались туда, они успели заглянуть не в одну корчму, попеременно угощая друг друга.

– Как будто здесь, – объявил Юзеф, остановившись у небольшого каменного дома с деревянным мезонином.

Над входной дверью красовалась вывеска, на которой маляр изобразил старца в высокой, как у звездочета, шап​ке, держащего в одной руке чашу с извивающимися вокруг нее змеями, а в другой – огромную клистирную трубку. На животе старца было начертано по-латыни и по-немец​ки: «Прославленный доктор медицины из Падуи Иоанн Санатор».

Вдруг из-за двери донесся пронзительный детский плач. Озлобленный женский голос завопил:

– Подержи хоть одну минуту этого выродка! Дармоед! Только жрать да спать умеешь!

Что-то с грохотом упало. Дверь распахнулась раньше, чем Юзеф успел постучаться. На пороге показалась ма​ленькая изможденная женщина, неряшливо одетая, в туф​лях на босу ногу. В руках у нее было ведро с помоями. Не заметив в пылу раздражения стоявших у двери посетите​лей, она с размаху выплеснула все содержимое ведра за порог.

– Пся крев! – только успел крикнуть Юзеф, отскаки​вая в сторону.

– Ведьма сушеная! – пробормотал сквозь зубы Франц, вытирая лицо.

– Кого вам? – закричала женщина. – Эй, Ганс! Тут к тебе пришли!.. Да входите же, что вы стоите!

Удушливый смрад ударил в нос Юзефу и Францу, как только они вошли. Был это не то запах несвежих детских пеленок, не то восточных благовоний, не то лекарств и при​тираний, но скорее всего – немытой посуды и давно не про​ветривавшегося жилья.

В большой комнате, которую с удивлением рассматри​вали посетители, на столе действительно громоздились го​ры грязной посуды, колбы, реторты, на табурете у окна лежал раскрытый фолиант, а на нем стояла тарелка с недо​еденной кашей. Над столом тучами носились мухи.
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У давно не открывавшего​ся, серого от пыли окна стоял невысокий пожилой человек с ребенком на руках.

Юзеф поклонился и солид​но начал:

– Их милость ясновель​можный пан Вацлав Суходольский просит ученейшего доктора прибыть к нему в дом для излечения при помощи его чудодейственного искусст​ва тяжелобольной.

– Пан Суходольский? Знаю, знаю и пана, и пани, и паненку!.. Кто же из них захворал? Уж не сама ли пани Ангелина? Или паненка Ванда?

– Нет, нет, пан доктор, господа мои, хвала господу, все здоровы. Заболела гостящая у нас молодая паненка, подружка панны Ванды. Когда же нам ожидать пана док​тора?

– Я буду не позже чем через час... А ты тоже ко мне? – спросил доктор, передавая ребенка жене и разглядывая перевязанное плечо Франца.

– Да нет, это ерунда... – смущенно пробормотал Франц. – Мы вместе у пана Суходольского работаем, вот и зашли вместе. Дрова в лесу рубил и поранил...

Врач все-таки усадил Франца на табурет и осторожно размотал заскорузлую от засохшей крови повязку.

Осмотрев глубокую колотую рану, он невозмутимо за​метил:

– Удивительно! Сколько живу на свете, никогда не ви​дел, чтобы дрова рубили мечом! Ну, не мое дело... Однако ты, парень, пришел как раз вовремя: опоздал бы на денек, лишился бы руки – видишь, как загноилась рана!

Промыв рану и приложив к ней примочку, врач быстро и умело забинтовал руку.

– Повязки не снимать! Придешь через три дня... С бо​гом!

Видя, что Франц потянулся к поясу за кошельком, врач тронул его за здоровую руку:

– Ладно, не надо... На том свете сочтемся. Ступайте, мне нужно приготовить все для посещения больной...

Он хотел еще что-то сказать, но тут же закрыл уши руками. А жена его, занося над ним маленькие кулачки, кричала:

– Благодетель какой! Денег ему не надо! На том свете угольками с тобой будут расплачиваться?!

Доктор Санатор махнул посетителям, чтобы они скорей уходили, и Франц с Юзефом поспешили выполнить его безмолвную просьбу.

Однако и на улице до них еще долго доносились вопли маленькой злой женщины:

– Лечит кого попало! А спросил ты, где его поранили? А может, это разбойник какой!

Приятели, переглянувшись, прибавили шагу и через час уже докладывали пану Суходольскому о выполненном по​ручении.

Пан Вацлав осторожно постучался в дверь спальни. Раз​глядев слезы на глазах открывшей ему пани Ангелины, он за руку осторожно вывел ее в прихожую:

– Ну, как Митта?

– Плохо. Горит. Бредит. А лекаря все нет. А еще пан Адольф куда-то запропал...

– Ну, утешься, сейчас у нас будет лучший в Гданьске врач!

И действительно, не прошло и получаса, как к дому свернул доктор Иоанн Санатор в сопровождении худень​кого парнишки, несшего ящик с медикаментами. Если бы Франц с Юзефом увидели сейчас доктора, они очень уди​вились бы. На нем был отличный новый бархатный плащ и шапка, опушенная богатым мехом выдры.

Утирая глаза платочном, в спальне доктора встретила удрученная пани Ангелина.

– Как больная? – спросил Иоанн Санатор.

Хозяйка дома только тяжело вздохнула.

Врач прошел в спальню и повелительным жестом пред​ложил всем удалиться. Визит его продолжался долго. На​конец Санатор приоткрыл дверь и позвал пани Ангелину и пана Вацлава.

– Сейчас мой помощник приготовит лекарство. Поло​жение больной тяжелое... Не утомляйте ее глаза светом, задерните поплотнее гардины. Первое лекарство дайте ей после того, как она прочитает «Отче наш». Второе – после «Радуйся, дева Мария». Время от времени кладите ей на лоб вот это. – Врач протянул расстроенной пани Ангелине толстый молитвенник. – Святая книга оттянет жар от головы девушки, и, возможно, последует некоторое облегчение ее состояния...

– «Отче наш» да «Радуйся, дева Мария»? – пробор​мотал себе под нос пан Вацлав. – Да как же она прочитает такие длиннющие молитвы, если бедняжка даже слово вы​говорить не может! Да еще этакую тяжесть на голову ей навалить!

– Ш-ш! – испуганно прервала его пани Ангелина. – Тебе уж и святые молитвы и святое писание кажется бре​менем, а Митта только от этого и сможет выздороветь!

– Не шипи, гусыня! – огрызнулся было пан Вацлав, но тут же, поцеловав руку жене, извинился: – Я ведь не болел никогда, прости мне, если я ничего в таких делах не смыслю!

– Обед подан, панове, – объявил Юзеф, появляясь в дверях.

Добрый пан Вацлав обрадовался случаю проявить го​степриимство.

– Прошу покорно! – сказал он и, обхватив Санатора за талию, повел к столу.

Сам хозяин, расстроенный чем-то, почти ничего не ел, а только подкладывал куски в тарелки гостей, и без того полные. Из семьи Суходольских к обеду никто не притро​нулся. Збигнев сидел, подпершись кулаком и уставившись в одну точку. Визит Санатора его не обнадежил. Ванда то и дело смахивала с ресниц слезинки, а встревоженная пани Ангелина ежеминутно сморкалась в мокрый от слез пла​точек.

Точно какая-то туча нависла над этим когда-то счаст​ливым домом.

Наконец пан Вацлав не выдержал.

– И ведь подумать – столько напастей сразу! – про​изнес он со вздохом. – Вокруг война... Проклятые тевтоны хозяйничают у нас в имении, не знаю даже, останется ли там что в целости... Покровитель Ордена – новоиспеченный император – тоже двинул на Гданьск свои войска... Не сегодня-завтра об​ложит город! Пся крев! А в доме больная, да будет милосердие божье над ней...

За окном раздался топот коней. Пан Вацлав высунулся в окно.

– А я уж думал, это Адольф! – сказал он со вздохом.

Трижды или четырежды высовы​вался в окно пан Суходольский, до​жидаясь будущего зятя, а тот только к концу обеда вошел в столовую сво​ей легкой, точно танцующей поход​кой.
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– Добрый день, панство!

Лицо пана Вацлава просияло.

– Адольф! Друг милый! Нако​нец-то!

Куглер, поздоровавшись с хозяе​вами и с доктором, сразу понял, что в доме что-то неладно. Он вопросительно глянул на пана Вацлава.

– Вот вернулся, – сказал хозяин, показывая глазами на пригорюнившегося Збигнева, – и привез к нам больную паненку – тяжело хворую Митту, о которой я тебе расска​зывал. Ну ладно, мы от тебя новостей ждем. Переодевайся, умывайся с дороги и прошу за стол!

Пока Куглер приводил себя в порядок, доктор, ссылаясь на ожидающих его пациентов, откланялся, скромно опу​стив в карман заготовленную паном Вацлавом золотую монету.

Не успел купец сесть за стол, как хозяин тут же набро​сился на него с расспросами:

– Новости, новости давай! Что там у нас, в Сухом доле?

Куглер, отрезав гусиную ножку, аккуратно добавил к ней тушеной капусты и только после этого со вздохом раз​вел руками.

– Нельзя сказать, чтобы новости были хорошие, но и то слава богу, могли бы быть и похуже! Приехал я в име​ние как нельзя более вовремя. Всех мужиков успел перевести в лес. Уговорил их оборудовать вместительные землян​ки и загоны для скота... Словом, панове, что можно спа​сти – будет спасено!

– Слава тебе, создатель! Я у тебя, Адольф, буду в долгу до самой смерти!

– О, пане Адольф, вы уже вторично спасаете нас от разорения! – робко, с глубокой благодарностью прошеп​тала пани Ангелина.

Налив пану Адольфу кубок вина, пан Вацлав истово чокнулся с ним:

– Сто лет тебе жизни и каждый день – счастливый!

– Виват!

Адольф Куглер поднял глаза на Ванду, но, не дождав​шись от нее ни слова, перевел взгляд на Збигнева:

– Душевно рад вас видеть, пане Збигнев! Ну как, удалось вам ваше предприятие?

– Да, – сказал Збигнев, – панну Митту мы выручи​ли... Но она тяжело больна... Врач мало верит в успех своего лечения, – добавил он тихо.

– Будем надеяться на милость провидения, – с чув​ством произнес Куглер. – Как жаль, однако, что лучший во всей Польше врач вот-вот должен покинуть наш город!

– Кого вы имеете в виду? – спросил Збигнев.

– Я только что от брата Маврикия Фербера, храните​ля Вармийского собора. У него остановился ученый астро​ном и не менее знаменитый врач, «второй Гиппократ», как его называют, каноник Миколай Коперник.

– Каноник? – переспросил пан Вацлав с недоверием.– Да он еще почище книжищу навалит бедной девице на го​лову! Если светский врач...

Но фразу свою ему не удалось закончить: Збигнев неожиданно для всех, с грохотом опрокинув стул, вскочил с места:

– Миколай Коперник в Гданьске?!

Куглер с удивлением взглянул на будущего шурина.

– Почему вас это так удивляет? Каноник пробыл три дня здесь... Но сейчас, я думаю, он уже в пути...

– Ах, боже мой! – вырвалось у Збигнева, и он выбе​жал из столовой.

– Сумасшедший! Честное слово, сумасшедший! – рас​терянно пробормотал пан Вацлав и, отодвинув в сторону тарелку, кинулся вслед за сыном.

Но того было уже не догнать.

Через минуту все увидели, как он проскакал на коне ми​мо окна.

– Ах, сумасброд! Без шапки!.. – покачал головой хо​зяин дома.

Прохожие на улицах Гданьска не без удивления взира​ли на молодого, хорошо одетого простоволосого, растрепан​ного молодого человека, мчавшегося в галоп.

Збигнев хорошо знал дом Фербера и, увидев стоящего у ворот привратника, не слезая с коня, крикнул:

– Скажи, тут еще каноник Коперник?

– Его преподобие только что отбыл в Эблонг, – сте​пенно ответил привратник. – А что пану угодно?

Но молодой растрепанный господин ничего ему не от​ветил. Круто повернув завертевшегося на месте коня, он погнал его к эблонским воротам.

Впереди он разглядел группу людей и подводы. Даль​ше на всем протяжении дороги никого и ничего не было видно.

«Они!» – решил Збигнев. Догнать тяжело груженные подводы не составило для него труда. Прогалопировав пе​ред всадниками, он тщетно старался определить, кто же из этих двух духовных лиц каноник Миколай Коперник.

– Я вижу перед собой отца Миколая? – робко обра​тился он к человеку, одетому побогаче.

Но тот молча кивнул на своего спутника.

– Пане доктор!.. – только и мог выговорить Збигнев. – Умирает молодая девушка... Никто не спасет ее, кроме вас!

– Я обычно никому не отказываю в помощи, – произ​нес с огорчением каноник Коперник, – но сейчас я спешу в Вармию, мне дорога буквально каждая минута... Обрати​тесь к доктору Санатору.

– Отец Миколай... отец Миколай... спасите Митту, Санатор ничем ей не поможет!..

– Митту? – переспросил каноник. – Это очень редкое имя... Я знавал одну девушку, по имени «Митта», но сей​час она в Орденской Пруссии. Митта Ланге ее звали...

– Господи, да нет же, она здесь! Это невеста Каспера Берната! Она умирает!

Ученый на минуту задумался. Потом, повернувшись к слуге, сказал решительно:

– Войцех, возьми сумку с медикаментами. Мы вернемся в Гданьск. А вы, брат Иероним, поезжайте с богом. Я вас нагоню.

Повозки двинулись дальше. Коперник с Войцехом по​вернули коней по размытой дождями дороге.

– Объясните, как Митта очутилась в Гданьске? И не знаете ли вы чего-нибудь о Каспере Бернате? – обратился отец Миколай к Збигневу. – Простите, что я занимаю вас расспросами в такое неподходящее время, но, когда мы при​будем к больной, мне будет уже не до расспросов.

Збигнев стиснул поводья до того, что они двумя красными шрамами врезались в его ладонь.

– Ваше преподобие, – сказал он дрожащим голосом, – простите, но сейчас я не могу говорить. Если разрешите, я потом провожу вас до самого Эблонга и сообщу всё, что знаю о Митте, о Каспере, о Мадзини...

– О Мадзини? Вы знаете Мадзини?.. – встрепенув​шись, начал было Коперник, но, взглянув на залитое сле​зами лицо своего спутника, замолчал.

– Воздуху побольше! – сказал каноник, распахнув окно комнаты, в которой лежала Митта. – И света! Немедленно снимите эту кладовую пыли, – добавил он, указывая на тяжелые гардины.

Потоки света хлынули в комнату и заиграли зайчиками на ковре у кровати больной.

Коперник склонился над разметавшейся на подушках девушкой. Губы ее пересохли и казались черной запекшейся раной на багрово-красном лице. Одеяло, покрывавшее боль​ную, простыня ее и сорочка были влажны от пота.

Коперник положил руку на лоб девушки. Лоб был сухой и горячий. Отец Миколай проверил ее пульс, а затем, усев​шись на табуретке, долго и пристально вглядывался в ли​цо Митты.

Ванда, Уршула и пани Ангелина старались ни одним движением не нарушить тишины. В комнате слышно было только тяжелое дыхание больной.

За все время, что Коперник выслушивал Митту, девуш​ка только один раз пришла в себя. Раскрыв туманно-голу​бые глаза, она пробормотала что-то неразборчиво, а затем снова погрузилась в беспамятство.

– Позовите Войцеха с медикаментами, – попросил доктор. Потом, подождав несколько минут, велел подать кувшин с водой. – Давайте ей побольше пить. Она потеряла много влаги, а это в ее теперешнем состоянии опасно, – сказал он и вышел из комнаты, жестом пригласив пани Ангелину, Ванду и Уршулу следовать за собой.

За дверями, взволнованные, дожидались пан Вацлав и Збигнев.

– Придется вам суток двое-трое неотлучно дежурить около больной. Приготовьте ей кислый напиток из клюквы или брусники... Я думаю, что завтра-послезавтра наступит кризис. Только меньше тревожьте ее и чаще открывайте окно. Надеюсь, что с божьей помощью больная скоро вы​здоровеет.

– О пан Езус! – всхлипнула пани Ангелина. – Вы наш спаситель, пане доктор!

Когда Збигнев проводил Коперника в отведенную тому комнату, каноник устало вытянулся в кресле.

– Вы утомлены, ваше преподобие... Не заночуете ли у нас?

Каноник молча покачал головой.

– Вы, конечно, проголодались... Не отведаете ли...

– Нет, спасибо, есть я не хочу... Ну, а сейчас вы уже сможете рассказать мне о Каспере, о Митте, о Мад​зини?

Збигнев с опаской глянул на усталое лицо отца Миколая, на темные круги вокруг его глаз.

– Теперь вы не сможете меня выслушать, – сказал он жалобно.

Коперник через силу улыбнулся.

– Смогу, – утешил он молодого хозяина. – Только сначала – о Каспере!

В молчании выслушал каноник рассказ бывшего воспи​танника Краковской академии. О Каспере ничего нового Збигнев не мог рассказать, разве что сообщил печальное известие о том, как пана Якуба Конопку ограбили по пути из Лидзбарка в Гданьск, почему он вынужден был свер​нуть с Гданьской дороги и направиться в Краков.

«Печально, печально. Значит, это еще более отодвинуло спасение Каспера!» Чтобы пуще не огорчать молодого Суходольского, Коперник не высказал своих мыслей вслух.

История с убийством профессора и похищением Митты заставила отца Миколая встрепенуться.

– Очень ли походит панна Митта на своего отца? – спросил он Збигнева.

Тот даже немного оторопел.

– По-о-ходит, – наконец протянул он. – Люди, кото​рые знавали Ланге в молодости, говорят, что Митта выли​тый профессор, но я... Простите меня, ваше преподобие, мне трудно судить... Профессор был человек тучный... И выра​жение глаз у него иное...

– Теперь о Мадзини, – сказал Коперник. – Простите, что я вас исповедую...

Каноника очень огорчил рассказ о смерти бывшего одно​кашника и приятеля, одного из образованнейших кардина​лов, знатока античного искусства, друга «отрицателя» Пиетро Помпонацци и великого Леонардо да Винчи.

– Говорил ли вам Мадзини о наших студенческих го​дах? – спросил отец Миколай.

– Мы много толковали о вашем «Малом коммента​рии», я ведь прочел его по настоянию покойного профессо​ра Ланге и...

– И?.. – переспросил Коперник.

Збигнев покраснел под его проницательным взглядом.

– И... Но ведь я тогда был всецело под влиянием Лан​ге и отцов доминиканцев, – не отвечая канонику, стал он оправдываться. – Потом я вторично, уже из рук отца Флориана, получил эту рукопись. В ту пору у меня уже был свой король в голове, а перед тем я к тому же проштудиро​вал другое такое же сочинение... Я имею в виду труд сож​женного на костре барселонца Диэго Гарсиа... Вы знаете что-нибудь о его жизни и смерти?

– Нет, – сухо сказал Коперник.

– Но труды Гарсиа вам известны? – задал вопрос неугомонный Збигнев.

– Да, – так же сухо ответил каноник.

– Простите меня, ваше преподобие, но то, что я услы​хал во время исповеди бывшего кардинала Мадзини, наве​ки отвратило меня от всех духовных... Говорю это свобод​но, так как слышал, что вы, имея звание каноника, не при​няли сан...

Несколько минут длилось молчание.

– Я духовное лицо, – еще суше выговорил наконец Коперник. – Что вы хотели мне сказать, сын мой?

Збигнев Суходольский смущенно молчал.

– Я не уверен в том, что мне еще раз доведется наве​стить панну Митту, – сказал каноник Збигневу на проща​нье. – Так вот, прошу вас и ваших домашних: в точности выполняйте мои назначения, не давайте больной задумы​ваться, развлекайте ее музыкой, пением, веселыми история​ми... И вообще побольше света и воздуха!

«Бедный мальчик! – размышлял, покачиваясь на своем смирном коне, Коперник. – Но как я мог поступить иначе? Дать ему выговориться? Да он же, по простоте душевной, готов приравнять меня к богоотступникам только потому, что выводы, подсказанные мне наблюдениями над светила​ми, расходятся с учением отцов церкви. А полвека назад, когда ученые решались толковать о шаровидности Земли, разве не подымали те же отцы церкви на них крест, как на одержимых бесами? Да и сейчас святых отцов беспокоит соперничество церковной и светской науки... Следователь​но, надо стараться, чтобы и моя гелиоцентрическая система проникала в умы наших ученых – равно светских и духов​ных – постепенно. Брат Тидеман неправ, уговаривая меня отдать в печать мои еще недоконченные труды «Sapienti sat». Мудрость могут уразуметь только мудрые. И грех мне будет великий, если я соблазню единого от ма​лых сих».

Мерное покачивание в седле убаюкивало. Коперник то погружался в дрёму, то снова просыпался от неожиданного толчка. И этих немногих минут отдыха было достаточно для его железного организма.

«Проверим-ка, не ошибся ли я», – решил он, оконча​тельно отгоняя дрёму.

– Войцех! – окликнул он старого слугу. – Как следу​ет ли ты рассмотрел эту больную паненку Митту? Скажи, не напомнило ли тебе ее лицо... кого-нибудь из наших паци​ентов?

Войцех замялся в некотором смущении.

– Да как вам сказать... – пробормотал он, неловко улыбаясь.

– Ну, ну, говори! – настаивал Коперник.

– Прошу у пана доктора прощения, если скажу глу​пость... Только лицо этой хворой паненки ну точь-в-точь схоже с лицом того юродивого, что привезли мужики из Ольштына!

– Значит, я был прав! – сказал сам себе Коперник, закрывая глаза.
Отец Миколай ошибался, полагая, что ему не доведется еще раз навестить свою больную. Через три недели ему снова пришлось отправиться по делам диацеза в Гданьск, и как обрадовались все Суходольские, когда Юзеф доло​жил о его преподобии канонике Миколае Копернике!

Встречать высокого гостя вышла в прихожую вся семья.

Ванда первая бросилась к канонику, крича:

– Пан доктор, Митта сегодня уже улыбнулась!

Збигнев и Адольф Куглер помогли канонику разобла​читься, пани Ангелина приложилась к его руке, а хоро​шенькая Уршула, не зная, что делать, бережно сняла с его рясы пушинку.

Через минуту все собрались было в комнате больной, но каноник безжалостно велел им дожидаться в столовой.

– Слабость большая, – сказал он, выслушав девуш​ку. – Ну как, забыли вы уже о монастыре, дитя мое? – спросил он ласково.

К удивлению его, Митта, зарывшись лицом в подушку, ответила:

– Только в монастырь!.. Больше выхода у меня нет!

– Да что вы! С такими трудностями Збигнев...
Но Митта не дала ему закончить.

– Збышек, родненький, – пробормотала она сквозь слезы. – Збышек, солнышко мое! – И, подняв на каноника голубые, ставшие сейчас огромными глаза, спросила: – Вы знаете, что я дала слово Касперу Бернату быть его женой?

– Сколько лет, дочь моя, было вам, когда вы дали это слово? – ласково спросил Коперник. – Двенадцать? Три​надцать?

– Тринадцать, – еле слышно прошептала Митта. – Но я должна это слово сдержать... Так ведь?

Коперника обрадовало уже то, что девушка сказала это совсем другим тоном. Она как будто размышляла, должна ли взрослая девица выполнять обещание, данное несмыш​леной девочкой.

– Поверьте, дочь моя, – сказал он как можно твер​же, – Каспер мне как родной сын... Много я отдал бы за то, чтобы он остался в живых! Но... прошло столько лет... Я хорошо знаю Каспера и знаю, что, останься он в живых, он не потребовал бы от своей бывшей невесты верности, зная...

Митта испуганно подняла на него глаза.

– Каспер настолько честен и благороден, что никогда бы не требовал от вас исполнения клятвы, зная, что вы лю​бите другого.

– Что-о-о?! – вскрикнула девушка.

– Вы любите Збигнева? – спросил Коперник, загля​дывая в полные слез голубые глаза.

– Да, пан доктор, – ответила она так тихо, что он ско​рее угадал, чем расслышал ее слова. – Поэтому-то я и хочу пойти в монастырь, – добавила Митта громче. – Там за​молю свой грех...

– Грех был бы, если бы вы, любя Збигнева, соединили свою судьбу с Каспером, – возразил Коперник. – И грех делать несчастным человека, которого вы любите, который вас любит и который спас вас от напасти. И еще должен вам сказать, что грех вам будет пойти в монастырь... Кто же будет ухаживать за вашим старым, больным отцом?

– Отцом? – переспросила Митта. – А разве вам не рассказали, как расправился с ним проклятый богом ры​царь Мандельштамм? Уже восемь лет, как отца моего нет на свете!

– Пока я ничего не могу утверждать достоверно, но у меня есть надежда, что отец ваш жив, хотя и тяжело болен...

Девушка схватилась за сердце, но доктор Коперник знал, что от радостных вестей не умирают. Он следил, как румянец слабыми пятнышками проступает на щеках Митты.

– Можно мне подумать немного? – спросила она жа​лобно. И потом долго лежала с закрытыми глазами.

Коперник погладил ее по пушистым волосам.

– Сказать обо всем Збигневу, чтобы бедняга больше не терзался? – спросил он ласково.

– Я еще немного подумаю... Я уже почти знаю, как решу... Только позвольте мне еще немного подумать!

Каноник стоял, опираясь рукою на спинку кровати. При​жавшись губами к этой сильной и доброй руке, Митта, смеясь и плача, сказала:

– Так, значит, это не грешно и не стыдно – быть счастливой?

В первый раз за время болезни Митты Збигнев остался с ней наедине.

Оба молчали, и кто-нибудь, заглянув в комнату, решил бы, что больная уснула, а Збигнев бережет ее сон.

Однако Ванда, открыв дверь, тотчас же ее прикрыла и в гостиной появилась с таким сияющим лицом, что и мать и отец обратили на это внимание.

– Вы объяснились с паном Адольфом? – спросила па​ни Ангелина. – Ты счастлива, моя доченька?

– Я счастлива счастьем нашего Збышка... И он впол​не его заслужил... А пан Адольф еще не приходил се​годня...

Поздно вечером в Эблонге, закончив подсчет оружия и распорядившись выставить сторожевые заставы, отец Миколай заглянул в каморку, где поместили несчастного помешанного старика, которого привезли из Ольштына.

«Глаза сейчас закрыты, но я отлично помню их небесно-голубой цвет, – думал Коперник. – И нос такой же, как у Митты, прямой, с маленькой горбинкой... И рот... Даже уши такие же маленькие и плотно прижатые к голове... Го​ворят, это признак хитрости и дурного нрава, но, судя по Митте, это неверно...»

Старик, застонав во сне, повернулся на другой бок и сладко захрапел.

«Шрам от уха до уха... Барон палкой раскроил ему че​реп... И сотрясение, очевидно, было сильное...»

Как доброжелатель влюбленных, отец Миколай старал​ся уверить себя, что слабоумие старика можно излечить. Как опытный хирург, он понимал, что это задача трудная и навряд ли выполнимая.

Глава седьмая

ПО ДОРОГАМ ВОЙНЫ
Сквозь хмурые тучи пробивалось серое декабрьское утро 1520 года.

За высокими стенами эблонгского приходского странно​приимного дома было еще совсем темно. Сторож, позвяки​вая связкой огромных ключей, взывал во весь голос:

– А ну, вельможное панство! Пошарьте в своих пожитках, все ли цело? И не прибавилось ли чего чужого? Пока не проверю мешков, не открою!

Сторож трижды повторил это обращение, и в сенях столпилась уже очередь постояльцев – кто с сумой, кто с заплечным мешком или сундучком, а кто и с пустыми ру​ками. Со скрипом повернулся ключ в замке. Загремели за​совы. Один за другим гости странноприимного дома стали покидать свое унылое убежище.

Только один из постояльцев не торопился уходить.

– Ну ты, слышь, пошевеливайся. Отец Ян, смотритель, уже встал... А он у нас краковяк, академик, не любит бес​порядка... Мне нужно после всех вас подмести полы, по​мыть...

– Отец Ян? – в раздумье повторил постоялец. – Из Кракова? Уж не Склембинский он по фамилии?

– А что мы за паны, чтобы фамилию у смотрителя спрашивать?! Отец Ян, и всё. Четвертый год у нас... Эй, эй, куда ты!

Постоялец вернулся в сени, постучался к смотрителю и, не дожидаясь разрешения, шагнул за порог и остановился с шапкой в руках.
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Отец Ян, высокий, тощий молодой ксендз, сидел у сто​ла за утренним завтраком.

Смотритель поднял глаза на непрошеного гостя, и вдруг рука его с куском рыбы застыла в воздухе, а рот так и остался открытым.

С удивлением и ужасом смотрел он на гостя. Два огром​ных шрама крест-накрест пересекали его лицо, темно-багро​вые рубцы как бы делили лоб, щеки и подбородок на четы​ре равные части.

– Сорока! – с усмешкой окликнул хозяина гость.

– Именем бога, кто ты? – пробормотал испуганный ксендз, бледный, как скатерть.

– Неужто не узнаешь меня, Ясь? Вспомни Краков, академию...

Ксендз шагнул из-за стола и пристально вгляделся в это изуродованное лицо.

– Рыжий! Каспер? Неужели?

– Да, да, Каспер Бернат.

– Рыжий! – еще раз воскликнул отец Ян и бросился к гостю. – Садись, друг мой, садись вон сюда, в кресло. Да скинь свою свитку! Эй, Павел! – позвал он слу​гу. – Жарь скорее яичницу да вбей побольше яиц: шесть... нет, лучше десяток... Сала, цибули не забудь, мигом!.. По​стой, притащи из кла​довки кувшин вина!

Ян стоял перед рас​положившимся в кресле Каспером и грустно по​качивал головой.

– Пан Езус! Пан Езус! Где это тебя так обработали? На войне небось? Кшижаки? Ох, Рыжий, что они с тобой сделали! Сколько лет просидели на одной скамье, а сейчас я еле-еле тебя узнал... Видно, не сладко тебе пришлось – ишь се​дины сколько!

– Чему тут удивляться, Сорока... Пришлось воевать. Только воевал я не с кшижаками, а с турками да татара​ми – на Украинской земле, в Крыму, на Черном море. Ну, об этом потом... В Киеве я встретил одного ксендза, нашего краковяка из академии. Он и сказал мне, что ты где-то в этих местах... Я расспрашивал его о наших однокашниках...

– Здесь поблизости есть еще кое-кто из наших, но ты лучше о себе расскажи...

– Стой-ка, Ясь! Прежде всего не слыхал ли ты о вармийском канонике Миколае Копернике? Не знаешь, он по-прежнему во Фромборке?

– Э, вон ты о ком! Каноник? Нет, брат, забирай повы​ше: он сейчас наместником в Ольштыне! Весьма важный человек! Но Ольштын, слыхать, осажден сейчас кшижака​ми... Они двинули свои отряды вдоль Лыни и стянули к самым стенам Ольштына.

– Вот беда! – промолвил Каспер с досадой. – Как же быть? К отцу Миколаю мне нужно пробраться во что бы то ни стало!

– Оставь, друг, это сейчас дело трудное. Каким бы ты путем ни двинулся – напорешься на орденские заставы. Отдохни немного, наберись сил... и, знаешь, Каспер, надо бы тебе сменить наряд! В этой казацкой свитке тебя, пожа​луй, примут за шпиона и – за здорово живешь – вздернут на первом дереве. Поживи у меня...

– Нет, Сорока, ждать я не могу!

– Но не сейчас же тебе трогаться! Давай поразмыслим немного, чего-нибудь да придумаем... А пока расскажи о себе. Где ты пропадал эти годы? Не знаю, правда ли это, но ходили слухи, будто ты и рабство на турецкой галере изведал...

– Да, – коротко сказал Каспер, – пять лет на галере. А потом... Да что старое вспоминать! Сейчас я на родине, а большего счастья нет на свете! Не знаешь, где сейчас на​ша старая бражка – Жбан, Жердь, Щука? Живы ли они милостью божьей?

– Кое-что рассказать тебе могу... Жбан еще толще стал, хотя харчи у него похуже моих. Он ксендзом за Балгой на орденской земле, в кашубской деревушке. Жердь?.. Да ты сейчас ахнешь! Видел я его в прошлом году в мона​стыре. Такой, понимаешь, видный бакалавр, в библиотеке монастырской трудился, готовился к магистерской диссер​тации, должен был в доминиканское братство вступить... А вот недавно я такое о нем услышал, что у меня даже волосы дыбом стали! Рассказывают, что Жердь вместе со Щукой и еще с какими-то хлопцами то ли напали на мона​стырь святой Екатерины, то ли в дороге – на настоятельни​цу монастыря, увезли двух монахинь, что были с нею, захва​тили золото и камни драгоценные, что настоятельница вез​ла, и с монашками этими и с золотом удрали в Гданьск. Кардинала Арнольда (а он у нас сейчас легатом от святого престола), кардинала этого чуть удар не хватил, когда ему донесли! Говорят еще (верно ли это, не знаю), будто его высокопреосвященство раздобыл повеление от святого отца схватить Збигнева, Генриха и других и предать их суду свя​той инквизиции. Дымком пахнет, дымком пахнет, Каспер! Плохи дела наших товарищей: набег, грабеж, святотатство!

Каспер не мог понять, шутит ли Ясь или говорит правду.

– Да что ты трещишь, Сорока? Кто-нибудь услышит – поверит, а хлопцам и впрямь еще влетит за одни эти раз​говоры!

– Пусть я помру без покаяния, если соврал хоть одним словом! – стрекотал Ясь, оправдывая свою студенческую кличку. – А все-таки молодец Збигнев, настоящий гданьщанин!

– Как же это случилось, что он вдруг из самого бого​боязненного католика на этакого разбойника переделался?!

Ясь-Сорока только развел руками.

– Тебя, Рыжий, долго не было на родине, многое сейчас изменилось... – сказал он тихо. И вдруг заорал: – Па-а-а-вел! Павел!.. Нету его! – вымолвил он с облегчени​ем. – Небось в кабачок подался... А то говоришь – и не знаешь, не подслушивает ли тебя кто и не потянут ли тебя завтра отцы инквизиторы на суд... У них сейчас всюду со​глядатаи!

Каспер невольно улыбнулся. Что за предосторожности! В университете Ясь-Сорока слыл за самого тихого парня. Разве что болтал он много, но ведь за болтовню, если она не задевает церковного начальства, как будто очень не взы​скивают... Вот Сташек с Генрихом – те много лишнего го​ворили...

– Да, а Генрих не знаешь где? – вспомнил он об Адле​ре. – Генрих-Щука?

– Помню я тебя, Рыжий, студентом, – вдруг ни к селу ни к городу заговорил Ясь. – Когда мы к ректору засту​паться за тебя шли, Сташек-Жбан рассказывал, что ты их вину взял на себя... Словом, тебе можно верить, ты не предашь друга...

– Никакой вины у них не было, – с досадой сказал Каспер. – Просто подвыпили ребята, болтали лишнее. На это ни ректор, ни декан не посмотрели бы, но педель Кристофор захотел выслужиться перед инквизитором из Рима, вот отцу ректору и пришлось строгость проявить... Да гос​поди, ты сам об этом прекрасно знаешь: говорят, ты в мою защиту блестящую речь по-латыни отцу ректору закатил.

– Да, Рыжий, ты верный человек... А как сейчас наро​ду нужны такие люди, как ты!.. – не слушая его, задумчи​во продолжал Ясь-Сорока. – Сколько раз и Жбан и Щука тебя поминали – вот, мол, Рыжий очень бы сейчас сгодил​ся... Да, Каспер, в народе нашем, ну... как бы тебе ска​зать... толки всякие пошли... Глаза открылись, что ли... Ты не поверишь, но даже лица, облеченные саном, и те стали колебаться в католической вере... Я еще так-сяк... Но Генрих – это скала! Он и на костер и на муки пойдет, как древ​ние христиане!

– Говори толком, Сорока, а то пошел молоть: древние христиане, костер, муки...

– Словом, за его голову магистр Ордена назначил пять тысяч талеров, да святой престол в Риме столько же до​платит, чтобы нашего Щуку поймать!.. Вот тебе и древний христианин, и костер, и муки... Больше ничего не скажу. Не потому, что опасаюсь тебя, а просто сам ничего не знаю! – стрекотал Ясь и тут же выложил «больше»: – Не успеет появиться Генрих на нашей стороне, так и знай – либо мо​настырь сгорит, либо замок разграбят неведомые люди... На него и каноники наши зубы точат, но пока идет война с Орденом, его не трогают – он ведь со своим мужицким отрядом громит кшижаков почем зря! Однако, если святой престол с кардиналом Арнольдом фон Бреве за него возь​мется, будет плохо.

– Мне бы и его хотелось повидать, – сказал Каспер. – Никак это невозможно, а, Сорока?

– Никак, – отрезал отец Ян. – Попробуй-ка пробить​ся к нему на орденские земли! Он же сейчас по ту сторону Лыни хозяйничает... Но, видишь ли... Сейчас в нашем доме остановился один человек. Он на днях отправляется к Ген​риху, в леса под Ольштыном... Может, проведет он тебя с божьей помощью...

Каспер закашлялся, чтобы скрыть улыбку: каким был Сорока десяток лет назад – добрым, отзывчивым, не в ме​ру болтливым, – таким он и остался... Бывало, зная его уступчивость, коллеги последние гроши могли у него вы​манить.

– Обязательно, Ясик, с этим человеком меня сведи! – сказал Каспер горячо. – А где сейчас профессор Ланге? Тебе о нем не приходилось слышать? И Митта, Митта где? Замужем? Уехали они, как когда-то хотел профессор, в Германию?

– Э, вот с Ланге уж совсем темная история случилась. Уехал он со своей дочкой в замок Мандельштамм, на ор​денской земле, и как в воду канули. Хватил якобы твоего профессора удар. Барон, говорят, отправил его в Крулевец – якобы лечиться, а Ланге там и помер. Дочка без ве​сти пропала. По этому поводу ходит множество всяких тол​ков... Но бог с ними... Что тебе до профессора этого и до дочки профессорской? Нас, обыкновенных студентов, не из знати, он не больно жаловал... Да и много лет с тех пор прошло, что старое вспоминать!

Каспер от волнения хрустнул пальцами.

«Сорока, Сорока, знал бы ты, что значит для твоего то​варища эта «дочка профессорская»!»

Где же Митта? Что с ней произошло? Где ее искать? И надо ли искать Митту? Зачем он ей, обезображенный, искалеченный?.. Может, Митта и не отвернется от него, но жизнь с ним стала бы для нее пыткой...

Видя, как буквально у него на глазах осунулось и по​бледнело лицо товарища, отец Ян заботливо сказал:

– Отдыхай, друг! Ты, видно, устал и измотался в до​роге. А городскую одежду я тебе подыщу. Может, не бог весть какую, но целую и чистую...

Оставшись один в комнате, Каспер прилег на скамью и закрыл глаза. Однако ему было не до сна. Прежде всего нужно было привести в порядок свои планы.

«Первым делом, – решил он, – явлюсь к отцу Миколаю. Надо поведать Учителю все, что произошло со мной и Вуйком! Итак, необходимо пробираться в Ольштын. По​том, если удастся, повидаю друзей и с ними решу, как и где искать Митту, если с ней приключилось что недоброе... Но прежде всего я матушку, матушку разыщу! Потом надо будет съездить к вдове пана Конопки. Невеселое это дело приносить дурные вести, но ничего не поделаешь».

К вечеру Ясь заглянул в комнату и, убедившись, что гость его не спит, ввел человека в одежде странствующего торговца.

– Брат Роберт, – сказал он, – вот тебе и попутчик, о котором я говорил. Каспер – человек бывалый, обузой тебе не будет, а скорее подмогой в пути...

Каспер с любопытством глянул на своего будущего то​варища по странствованиям. Это был рослый пожилой че​ловек, во всех движениях которого и в осанке чувствовались спокойствие и уверенность.

– Очень хорошо, – отозвался Роберт по-немецки.

– Каспер Бернат такой же старый друг Генриха, как и я, – добавил Ясь. – Он долго отсутствовал... Сражался с турками...

– Вижу, – коротко отозвался Роберт, мельком глянув на Каспера.

– Мне необходимо пробраться в Ольштын, – обратил​ся Каспер к Роберту. – Было бы очень хорошо, если бы по пути я смог повидаться с Генрихом.

– Когда ты хочешь отправиться, брат? – спросил Ро​берт.

– Да хоть завтра.

Роберт молча поклонился и вышел.

Старые товарищи проговорили всю ночь. Ясь рассказал Касперу о ходе войны между Орденом и Вармией. Много толковал Ясь и о борьбе мелкой шляхты с магнатами и ко​ролем за привилегии, о тяжелом положении кметов и ме​щан, о церковных делах. Но, как всегда, ни о чем не расска​зав толком, он со своей невразумительной скороговоркой перескакивал с одной темы на другую.

Единственное, что уяснил себе Каспер, это то, что авто​ритет Рима несколько пошатнулся в этом крае, граничащем с объятыми ересью немецкими землями.

Поутру выпал обильный мокрый снег, потом подморо​зило.

Каспер и Роберт, попрощавшись с Ясем, закинули за плечи мешки и неторопливо двинулись по дороге, ведущей к северо-западу.

Вскоре с проезжей дороги Роберт свернул на проселок, потом на совсем глухую тропку. Вел Каспера он с осторож​ностью, часто оглядываясь, замедляя шаг, обходя рощи по едва заметным обледенелым тропинкам и занесенным сне​гом болотам, палкой нащупывая дорогу. Иногда же Роберт шагал через лес напрямик, оставляя в стороне большаки, проселки.

– Придется нам здесь поколесить, – объяснил он. – Орденские земли чередуются в этих местах с шляхетскими. Легко напороться на ландскнехтов. Они не станут долго раздумывать, свой ты или чужой, и...

Каспер хорошо понял его жест: накинут веревку на шею, и конец.

Только на третий день тяжелой и изнурительной доро​ги, когда путники по потрескивающему под ногами льду перешли небольшую речушку, Роберт, обернувшись к Кас​перу, сказал:

– Вот Вармия. А там, за лесом, Ольштын. – Он указал рукою на темнеющий за рекой лесок. – А это – Либенталь. Здесь проходили ландскнехты...

Каспер со вздохом поглядел на развалины деревни, Торчали обугленные бревна – все, что осталось от частоколов, а прямо над дорогой с высокого дуба свисала, покачиваясь на ветру, веревка с обрезанным концом.

Везде война была одна и та же – у мусульман и у христиан, у немцев, у казаков и поляков. Везде – разрушенные деревни, обугленные дома, мусор, да торчащие вверх, точно взывающие к небу, трубы обращенных в пепел домов, да тела повешенных, раскачивающиеся на деревьях. Все это было так знакомо Касперу, что не могло уже ни удивить его, ни напугать.

Разоренные деревни стали попадаться все чаще и чаще, но до сих пор путникам не довелось повстречаться с обитателями этих деревень.

На двенадцатый день пути Роберт завел Каспера в глубокий, поросший кустарником овраг. С трудом различил Каспер среди наметенных ветром сугробов землянки. Запахло дымом, хлебом... Здесь спасались бежавшие из де​ревень люди: они вырыли себе вдоль оврага норы и сюда же пригнали уцелевшую скотину.

Навстречу путникам вышли мужчина и женщина, видимо знакомые Роберта. Они тепло поздоровались с Ребертом и Каспером и повели в просторную землянку.

– Давно вы здесь? – спросил Роберт. – А ведь вас, Эузебиуш, я никак не ожидал встретить! А люди из Ростева где?

– Дальше двинулись! Они без жен, без детей, без ско​тины. К наместнику думают пробраться. А Снежа наша под самым Ольштыном. Спасибо пану наместнику – как пошли слухи о войне, он созвал всех нас и предупредил, что ожидается набег. Вот мы и порешили: мужики помоло​же пойдут в крепость, оборонять город от кшижаков, а остальные – со скотиной в лес. Дай бог счастья и долгой жизни его преподобию отцу Миколаю Копернику. Прика​зал он нам выдать из замковых амбаров и муки, и круп, и пшеницы, и ржи, и ячменя, а еще сала и постного масла, чтобы не очень мы голодали, тут сидючи...

Каспер хотел было побольше расспросить хозяев о Копернике, но к нему подошел озабоченный Роберт.

– Пришла нам пора расставаться, если ты думаешь идти к Ольштыну, – сказал он. – Брат Генрих ушел к Мельзаку со своими людьми. А то, если хочешь, пойдем вместе к Мельзаку?

– Нет, я все-таки не оставляю мысли пробраться в Ольштын. Повидаешься с Генрихом – скажи ему, что я очень хочу с ним встретиться.

Вечером Роберт простился со всеми и двинулся к севе​ру. Каспер стал спрашивать хозяев дорогу в Ольштын.

– Трудное, трудное это дело, – в одни голос отозва​лись муж и жена: – тут болота кругом, неровен час – увяз​нешь!

– Мне к отцу Копернику нужно, добрые люди, – ска​зал Каспер в отчаянии.

Это имя произвело магическое действие.

– Ну ладно уж, поведу тебя, – подумав, пообещал хо​зяин, с опаской оглянувшись на жену.

А Каспер и посмотреть на нее боялся: статочное ли де​ло – кто отпустит мужа по такому времени, да еще в та​кую дорогу!

Женщина, к изумлению Каспера, и не подумала отгова​ривать мужа.

– Надо, Эузебиуш, надо! – сказала она. – Только к самому замку тебе довести его не придется, на этой стороне кшижаков видимо-невидимо!

– До Фридрихсбаума разве? – рассуждал хозяин. – До Фридрихсбаума доведу, а уж в замок будешь проби​раться как знаешь, – добавил он виновато. – Надо бы, ко​нечно, отцу Миколаю услужить, да вот беда...

А Каспер на радостях готов был обнять и расцеловать и мужа, и жену, и их соседей, если бы они тут случились.

Шли они всю ночь. На рассвете до слуха Каспера до​неслись глухие раскаты грома.

– Пушки! – сразу же определил он.

Да и Эузебиуш был неплохо с ними знаком.

– Видно, кшижаки на приступ пошли! – сумрачно проговорил он и, откинув меховой капюшон, истово пере​крестился. – Помоги, милостивый боже, нашему намест​нику! – произнес он молитву, точно приказание.

Дойдя до развалин деревушки, проводник Каспера остановился:

– Ну, прощай, брат! Вон, видишь, что-то чернеется? Это лагерь кшижаков. Лыню сейчас и не разглядишь – ее снегом занесло. А по ту сторону – замок. Прощай, и да будет с тобой милость господня!

Каспер остался один на окраине разоренной деревни, у обгорелой избы. Он вошел внутрь. У порога лежал убитый ландскнехт, протягивавший мертвые руки к валявшейся рядом аркебузе.

Оглянувшись по сторонам, Каспер поднял аркебузу. Потом, выйдя из избы, уселся на крыльце и не торопясь позавтракал хлебом с сыром, а еду запил водой из колодца с обгоревшим журавлем. Посидев немного на крыльце, он пошел по дороге, которая когда-то была деревенской улицей.
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Там и сям валялись трупы орденских солдат, мужиков, а подле придорожного распятия лежала мертвая женщина, прижимая к груди мертвого ребенка. Каспер, покачав голо​вой, попробовал было разнять ее руки, но это был напрас​ный труд.

Вернувшись в избу, он принялся стаскивать одежду с убитого ландскнехта. Труп окоченел, и сделать это было трудно, но в конце концов Касперу удалось снять с убитого широкий воротник, красную кожаную куртку с прорезями и широченные штаны. Шляпа солдата, украшенная беличь​им хвостом, валялась на скамье. Каспер разделся и натя​нул на себя платье убитого. Оно пришлось ему почти впору.

«Так-то будет надежнее», – решил он про себя и заша​гал туда, откуда доносились пушечные выстрелы.
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С полчаса он шел, не встречая орденских разъездов. Но вот до слуха его донесся сначала отдаленный и невнятный, а затем все более явственный шум. Он различал уже мер​ный топот ног, бряцание оружия, громкую ругань. Проби​раясь сквозь заснеженные кусты, Каспер очутился наконец на дороге.

Ветром донесло до него обрывки песни. На повороте по​казался отряд ландскнехтов.

Солдаты шагали под песню.

Свинец в груди, свинец в груди,

Настал мой смертный час,

Меня на копьях понесут,–

Обычай есть у нас, –

высоким, мальчишеским голосом выводил запевала.

Стоя за деревом, Каспер дождался, пока прошел аван​гард, а когда прошагала первая колонна солдат, юркнул в ряды второй.

Пожилой воин с густыми белыми усами заметил его.

– Отставать, брат, не полагается, – сказал он негром​ко. – Смотри, не попадись на глаза капитану Ландгаммеру, а не то не миновать тебе палок.

– Как не отстать по этакому бездорожью, – отозвался Каспер по-немецки. – Тут, видно, черти всю ночь грязь месили.

Действительно, с утра солнце пригрело землю, а к ве​черу она совсем размякла. Снег таял. Люди скользили, па​дали, громыхая оружием, отчаянно ругались и богохульст​вовали.

Лес на обочине дороги расступился. На совершенно круглой поляне горело множество костров.

– Эй, кто идет? – раздался окрик часового. – Стой, тебе говорят!

– Не кричи, мешок с навозом! – отозвался другой го​лос.– Не видишь, с кем говоришь, заспанная свинья!

– А ты не ругайся, как пьяный поп, а отвечай, как должно. Что за отряд?

– Отряд капитана Ландгаммера, чертово отродье!

– Ландгаммера? Господи Иисусе! Куда же вы претесь, вшивое стадо! Здесь стоит славный отряд господина баро​на Каульбарса, а ваше место правее, вон там, у опушки, слепые олухи!

– Молчать, падаль! – взревел вдруг густой бас. – Где ставка командующего? Веди меня туда, осел! А ты, Брауде, размести отряд, разбей бивуак. Ребят накорми, выдай им водки. Ну, шагай же, остолоп!

– Пожалуйте за мной, господин фон Ландгаммер! – Это вмешался уже новый голос. – Часовой не признал вас! У господина командующего собрались все начальники от​рядов. Не хватало только вашей милости. С минуту назад прибыл капитан Андраши.

Каспер видел, как от остановившейся колонны отделил​ся человек с факелом. За ним проплыли силуэты всадников.

«Начальники отрядов... Совещание. – В голове у Каспера немедленно созрел план. – Пся крев! Такой случай упускать нельзя!» И он решительно двинулся вслед за всадниками – мимо костров, палаток, землянок, шагая че​рез спящих на земле солдат.

Всадники спешились подле огромного, освещенного из​нутри шатра. На холсте его четко вырисовывался большой черный крест Тевтонского ордена.

У входа в шатер стояло двое часовых с алебардами на плечах. Вокруг горели костры, бросавшие красноватые от​блески на бородатые обветренные лица сидевших и лежав​ших вокруг костров солдат.

Каспер спокойно, развалистой походкой подошел к трупе ландскнехтов.

– Одолжите тепла от вашего огонька, – сказал он, ко​веркая немецкую речь на саксонский лад.

– Садись. Тепло не сало, его от угощения не убудет. Ты что, прибыл с Ландгаммером?

– С ним, чтоб чума его взяла! – выругался Каспер. Ему еще не приходилось когда-нибудь слышать, чтобы на​емники очень любили своих начальников, а также чтобы начальники очень берегли своих наемников.

Протягивая озябшие руки к костру, Каспер навострил слух, но из шатра не доносилось ни звука. Потом кто-то отрывисто произнес что-то по-немецки! Каспер слов не ра​зобрал, потому что в это время солдат рядом с проклятья​ми принялся тушить загоревшуюся полу.

К счастью, никто здесь не имел охоты к болтовне, один за другим солдаты стали пристраиваться на ночь. Костер затушили, раскаленные угли присыпали золой, и вскоре воцарилась тишина. Каспер тоже прилег и весь превратился в слух.

– ...слушай, командующий, – донесся до него приглу​шенный бас Ландгаммера, – я тридцать лет воюю, но кля​нусь рогами Вельзевула, никогда не слыхал, чтобы кто-ни​будь осаждал крепость, не имея артиллерии или, на худой конец, стенобитных орудий.

– Крепость?! Вы слышите, господа, капитан Ландгам​мер называет этот скворечник крепостью! – отозвался при​ятный баритон. – Да я с одними своими швейцарцами и ор​денскими латниками возьму этот мусорный ящик!

«Холера тяжкая! Где я слышал этот голос?» – старался припомнить Каспер.

– Достопочтенный магистр Ордена приказал мне взять Ольштын, – продолжал обладатель приятного голоса, – и мы эту задачу должны выполнить немедленно. Ты что-то хотел сказать, Ландгаммер?

– Боюсь, что твои швейцарцы только и пригодны для штурма скворечников! Как бы нам не просчитаться с Ольштыном... Смею сказать – пустая затея!

– Всё? Прекрасно. Люблю, когда мысль излагают кратко. Я собрал вас не для того, чтобы пререкаться, а для того, чтобы отдать приказ. С первыми лучами солнца отря​ды фон Каульбарса и господина Патрика отойдут шагов на триста в лес. Ты, Розенберг, отведешь конницу и распо​ложишь ее на пятьсот шагов позади пехоты. На передней линии останутся в боевой готовности пехотинцы Ландгаммера и Андраши. Сколько у тебя солдат, Ландгаммер?

– Восемьсот шестьдесят молодцов.

– Отлично! А у тебя, Андраши?

– Девятьсот двадцать копий, – коверкая немецкие слова, ответил венгр Андраши.

– Ты, Андраши, и ты, Ландгаммер, охватите замок с обеих сторон. После залпа моих пушек броситесь на штурм. Мы вас поддержим. В это время все аркебузеры и арбалет​чики возьмутся за дело. Канонирам трех пушек – бить только по воротам: пушчонки слишком малы, чтобы разру​шить стены. В резерве отряд фон Ландера. Ему – нахо​диться в лесу за Альтгаузом. Все ясно, господа? Капитаны, займите свои места в отрядах. Доброй ночи, друзья!

Из шатра стали выходить начальники отрядов. В шатре остались, по-видимому, только командующий и шотландец Патрик.

Командующий сказал капитану что-то по-английски. Английского языка Каспер не знал. Он понял только, что речь идет о Ландгаммере. Но, как видно, и командующий в английском был не силен, потому что он тут же перешел на немецкий.

– Что запел бы эта заносчивая свинья Ландгаммер, если бы знал, что в Ольштыне имеются двадцать две пуш​ки... Запасся, проклятый звездочет! Вчера мы это испы​тали на себе! Пускай же Ландгаммер и этот венгерский ди​карь примут на себя первый залп. Но до штурма нужно выяснить, каков лед на Лыни... Черт пригнал в январе этот южный ветер! Как бы не нагрянула оттепель!

В напряженном раздумье сидел Каспер у догоравшего костра. До замка Ольштын рукой подать, а попасть туда и предупредить отца Миколая невозможно.

Невозможно, но надо! Но вот проклятая голова – ни​чего не придумает! В волнении Каспер поднялся, про​шел несколько шагов и снова присел, обхватив руками колени.

– Чего не ложишься? – спросил бородатый латник, пристроившийся у самых засыпанных пеплом тлеющих угольков. – Сон не берет? Бывает! Или, может, жену вспомнил? Брось эти думы. Лучше не вспоминать перед боем: плохая примета...

К костру кто-то подошел. В слабом свете угольков Каспер различил шляпу с перьями. «Лейтенант!» – Каспер хотел было вскочить на ноги, но старый солдат остановил его, положив руку на плечо.

– Не до этого сейчас, – пробормотал он сквозь зубы.

Да и лейтенант, очевидно, понимал, что сейчас «не до этого».

– Вы чьи, ребята? – спросил он. В голосе его прозву​чали заискивающие нотки.

– Капитана Ландгаммера, – ответил бородатый.

– А ты? – спросил лейтенант Каспера.

– Тоже капитана Ландгаммера.

– Вот что, друзья, – начал лейтенант вкрадчиво, – надо пойти в разведку на тот берег Лыни. Выяснить, ка​ков лед, а также велико ли сторожевое охранение с вос​точной стороны замка.

«Вот он, счастливый случай, друг бездомных и бедня​ков!» – подумал Каспер.

– Командующий фон Эльстер обещал за удачную раз​ведку выдать смельчаку тройное жалованье. Ну как?

Латники у костра молчали.

«Фон Эльстер! Ага, вот почему мне так знаком этот вкрадчивый, приятный голос! – Каспер даже застонал от бешенства. – Но сейчас дело не в Эльстере. Случай сам дается в руки!»

– На мое тройное жалованье жене с ребятишками не прожить и месяца! – мрачно отозвался бородатый лат​ник. – А там у них вокруг замка выставлена стража – не нашей чета... Да еще, того и гляди, по дороге под лед про​валишься!

– Я пойду, господин лейтенант, – сказал Каспер, решительно поднимаясь. – Меня некому оплакивать, да и дома у меня, по правде говоря, нет.

– Молодец! Как тебя зовут?

– Карл Вольф из Саксонии.

– Ну что ж, Карл, пойдем к берегу. Я проведу тебя через наши форпосты.

– Эх, не сносить парню головы! – пробормотал боро​датый, плотнее закутываясь в плащ.

– Задание тебе ясно? – спросил лейтенант, стоя с Каспером на берегу Льши. – Только торопись, пока не рассве​ло! Тебе ведь придется идти в рост, ползком не годится: так крепость льда не проверишь! – Каспер молчал, и, что​бы подбодрить его, лейтенант напомнил: – Тройной оклад! Это не шутки! Авось тебя не подстрелят. Если доберешься до того берега, постарайся незаметно обойти замок с во​сточной стороны, откуда мы неожиданно для поляков начнем штурм. Есть сведения, что там не выставлена охрана. Проверь и это. Если господь бог поможет и ты вернешься, доложишь мне. Я лейтенант Розен.

– Слушаю, господин лейтенант!

– Ну, с богом! Валяй, лазутчик!

Осторожно, крадучись, выглянул Каспер из-за при​брежных кустов. Лейтенант был уже далеко.

В рост перебираться по льду через Лыню лазутчик и не собирался. Он полз долго, слабый лед поддавался под ним и потрескивал, и это наполняло сердце Каспера радостью: по льду кшижакам легче всего было бы перейти Лыню...

– Нет, это вам не удастся, проклятые! – бормотал он сквозь зубы.

Касперу казалось, что прошла целая вечность, когда он, изнемогая от усталости, достиг противоположного берега.

Впереди смутно темнела громада замка. Забывая о пре​досторожности, о том, что на нем одежда ландскнехта, Каспер бросился вперед.

– Стой! Кто идет? – услышал он окрик по-польски.

– Не стреляйте! Не стреляйте! Я свой! К пану Копер​нику! – закричал Каспер.

– Стой, говорят тебе, пся крев! Руки вверх!

Каспер остановился и поднял руки. Из мрака вынырну​ли два дюжих молодца и в одно мгновение скрутили ему руки за спину.

– А, лайдак, попался!

Один из сопровождавших Каспера ополченцев бешено заколотил в ворота замка.

– Кто стучит? – донеслось из-за ворот. – Пароль!

– Черт, холера тяжкая с этими паролями! «Святой Се​бастьян!»

– Что принес?

– «Кровавые стрелы из тела своего», пся вера, откры​вай!

– Открываю. Входите!.. Кого это вы?

– Лайдака с того берега!

– В подвал его!

– Послушайте, братцы, – молил Каспер, – у меня важное и срочное донесение к пану наместнику. Доложите ему обо мне!

– Врешь! – закричал один из стражей и крепко стук​нул Каспера древком алебарды в спину.

– А может, правда, доложить хоть бурграву? – в раз​думье сказал второй.

Каспера втолкнули в сырой и холодный подвал. Дверь с грохотом захлопнулась. Звякнули засовы.

– Только бы они доложили, только бы доложили!.. – шептал Каспер, как молитву.

Прошло с полчаса. Никто не являлся. Прошел, как вид​но, еще час. В малую отдушину под сводами подвала стал просачиваться слабый серенький свет. Ночь была на ис​ходе.

Пробираясь вдоль стены, Каспер наконец очутился у двери.

Натужившись изо всех сил, он попытался высвободить замлевшие, скрученные за спиной руки. Какое счастье! На совесть затянутый ремень чуть ослабел. Дрожа от радости, Каспер высвободил одну руку, потом другую. Потом, стис​нув от боли зубы, принялся изо всех сил колотить распух​шими кулаками в дверь.

Снова никого! Каспер в отчаянии прислонился к сырой стене.

«Нет, холера тяжкая, достучаться необходимо!»

Ему казалось, что весь замок сотрясается от стука, но снаружи, очевидно, его никто не слышал. И вдруг, когда Каспер из последних сил, точно на приступ, кинулся с раз​битыми в кровь кулаками к двери, где-то рядом зазвенели ключи. Взвизгнули засовы. Дверь распахнулась.

Перед Каспером, держа в руке зажженный фонарь, сто​ял старый, сейчас еще более постаревший, слуга Копер​ника.

– Войцех! – закричал узник. – Войцех!

– А ты кто же? – спросил Войцех, поднося к самому его лицу фонарь. – Откуда ты знаешь, немец, как меня зовут?

– Войцех, присмотрись хорошенько, неужели меня нельзя узнать? – жалобно сказал Каспер.

– Ты не хитри, немец, – сказал старый слуга стро​го, – а то мы на тебя управу найдем!

– Войцех, это я, Каспер Бернат... Помнишь, сту​дент... – услышал старый слуга в ответ.

Фонарь выпал из его рук и покатился по кирпичному полу подвала.

– Езус-Мария, это ты, Каспер?! Голубчик наш рыжий! Воскрес ты, что ли?!

Ноги Каспера подгибались, перед глазами стоял крас​ный туман.

– Веди меня к отцу Миколаю! Немедленно! – пробор​мотал он, чувствуя, что еще минута – и он потеряет созна​ние.

Три или четыре раза пришлось Войцеху останавливать​ся, чтобы дать Касперу передохнуть, пока они добирались до вышки... Уже у самой двери, выходящей на винтовую лестницу, старый слуга подхватил его под мышки и, как ребенка, потащил наверх.

– Ты только ноги переставляй по ступенькам, – ска​зал он заботливо.

Вот наконец и вышка. Над головой – серое предутрен​нее небо. Редкие звезды то выплывали из-за проходящих облаков, то снова скрывались. На низкой скамье сидел че​ловек в темной одежде. На полу рядом стоял фонарь. По​одаль, на скамье, Каспер разглядел тетради, циркульные измерители, свернутую в рулоны бумагу. А вот он – в са​мом углу вышки – трикетрум.

– Пан доктор! – окликнул Войцех человека в темной одежде.

Сердце Каспера застучало и замерло. Он закрыл глаза. Ничего не было: ни мучительных лет рабства, ни той страш​ной минуты, когда бабка София сняла с лица его повязки. Только вчера Учитель дал ему задание – измерить угол звезды или проверить расчеты... И вот, выполнив задачу, он поднялся наверх. Вышка Ольштына очень походила на лидзбарскую вышку, с которой Каспер когда-то чуть не свалился вниз... Только сейчас астрономические приборы были безжалостно отодвинуты в сторону.

Каспер вдруг осознал, до чего молниеносна человече​ская мысль: как много он уже успел передумать, а Учитель только сейчас, не оборачиваясь, откликнулся на голос Войцеха:

– Это ты, Войцех?

– Я, пан доктор.

– Войцех, полчаса назад ко мне поднимался бурграв... У заставы ополченцы наши задержали какого-то человека с той стороны. Пригляди, чтобы дали ему поесть. Только руки пускай ему снова завяжут!

– Пане доктор, пане доктор, – начал было Войцех и вдруг, подтолкнув Каспера к наместнику, вышел.

Коперник обернулся на стук двери и невольно вздрог​нул, увидев человека в желто-красной одежде.

– Кто вы? Что вам надо?
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– Учитель... Пане доктор... Отец Миколай, это ведь я, Каспер Бернат... Не узнаете меня?

– Езус-Мария! Каспер! Жив? Ступай же, ступай ко мне!

И Коперник сжал изнемогающего от усталости и волне​ния Каспера в своих объятиях.

Глава восьмая

ТРУДНАЯ ПРАВДА

Коперник велел Касперу ложиться и спать спокойно, по​ка его не поднимут, но тому навряд ли удалось в эту ночь заснуть больше чем на полчаса.

Едва он смыкал веки, как раздавались тяжелые, гулкие залпы. Стены замка сотрясались, в окнах дребезжали стекла.

Каспер вскакивал со скамьи и выглядывал в окно. По замковым стенам бежали воины, туманное предрассветное небо поминутно озарялось багровыми вспышками.

Выходить из комнаты Каспер не решался – рядом, в своем маленьком кабинете, спал отец Миколай, а Войцех шепнул гостю, что пан доктор вот уже который день не от​дыхает как следует.

Дверь открылась.

– Пане Каспер, вот я принес вам еду, – окликнул его старый слуга.

– Тише, – отозвался Каспер, – отец Миколай еще не встал!

– Какое там! – махнул рукою Войцех. – Он, как толь​ко вас уложил, сам отправился на стену! – Старый слуга говорил ворчливо, но в словах его явно чувствовалась гор​дость за хозяина.

– И ведь все там, на стене, – и солдаты и команди​ры, – в латах и в шлемах... От ядра ни шлем, ни латы, по​нятно, не спасут, но от осколков да от камней какая-то за​щита есть! А он, отец Миколай, как был в своей рясе, так и на стене в этой рясе командует! Безрассудство!

Однако и слово «безрассудство» в устах Войцеха про​звучало, как «молодец».

«Учитель никогда не был безрассуден, – подумал Кас​пер, – а с годами тем паче не станет он проявлять удальст​во. Значит, нужно ему без лат, без шлема стоять среди своих воинов...»

– Ну, добрый Войцех, тогда я тоже поспешу на сте​ну, – сказал Каспер, направляясь к двери. – Я тоже без шлема, но ведь не станут же кшижаки бить по своему, – добавил молодой человек с улыбкой, показывая на свою рейтарскую одежду. – Вот только бы наши не сбросили меня со стены!

– Не сбросят, – успокоил его Войцех, принявший сло​ва гостя всерьез. – О вас тут уже все знают... В замке у нас новости, плохие и хорошие, тут же узнают все – начи​ная с пана наместника и кончая последним ополченцем! Отец Миколай сказал, что стыдно ждать предательства от людей, которые, оставив дома жен и детей, явились сюда либо отогнать мерзких кшижаков, либо умереть. Он от вои​нов ничего не скрывает. «Надо верить в людей, рядом с ко​торыми идешь на смерть, – сказал он, – тогда последний солдат, если у него хватит сметки, сможет заменить павше​го офицера»... Вот так у нас и повелось: мы платим своим людям не деньгами, а доверием!

Речь была слишком пространная, и последние слова славного Войцеха Каспер дослушал, уже сбегая по лест​нице.

– Да куда же вы, пане Каспер, поесть вам надо же! – крикнул Войцех ему вдогонку. – Тут и отец Тидеман Гизе, неужто вы не хотите его повидать?

На замковой стене среди вооруженных людей Каспер отыскал отца Миколая. Рядом стоял бурграв в шлеме и латах.

«Значит, пригодилось мое донесение! – с радостью от​метил про себя Каспер. – Учитель сосредоточил оборону как раз на той стороне, откуда кшижаки намеревались не​ожиданно для замка начать наступление!»

– Пан Тадеуш, прикажи канонирам поднять жерла на ладонь! – отдал Коперник распоряжение бурграву. – Бить вон по тем деревьям! Бомбарды навести на дорогу!

Коперник был не в рясе, а в отороченном мехом плаще, с непокрытой головой. И много серебряных нитей разгля​дел Каспер в кудрявых волосах Учителя при ярком свете восходящего солнца.
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– Приготовиться! Внимание! – Коперник оперся о па​рапет стены, пристально наблюдая за противником.

Каспер выглянул из-за зубца стены. Внизу, у са​мого подножия замка, извивалась Лыня. На том берегу чернели линии вражеских солдат. Вспоминая порядок их расположения, он стал пояснять план командующего фон Эльстера. Учитель слушал внимательно, время от време​ни кивая головой, не отрывая, однако, взгляда от противо​положного берега.

Вдруг на дорогу с запада вырвался отряд мчавшейся во весь опор конницы.

– Это их главные силы! – крикнул Каспер. – Под​крепление для этих, ведущих осаду!

Коперник резко опустил руку:

– Огонь, Тадеуш! Пли!

Разом ударили все пушки замка. Стены заволокло си​зым душным дымом.

– Огонь!

Снова ударили пушки.

– Аркебузы – в ход! Арбалеты! – прорываясь сквозь гром и вой орудийной пальбы, пронесся над стенами голос наместника.

И вдруг – точно кто начал сыпать камнями по желез​ному листу – затарахтели ружейные выстрелы. Покрывая их, гремели пушечные залпы.

– Довольно! – приказал отец Миколай, отмахивая от себя едкие клубы порохового дыма.

Каспер снова выглянул из-за зубца стены. Весь берег был усеян лежащими и ползущими ландскнехтами. На до​роге творилось нечто ужасное: издали можно было разгля​деть шевелящееся месиво из коней и людей, на всем скаку пораженных ядрами, пулями и стрелами.

– Отходят! Отходят! – послышались крики на стене.

Первый штурм кшижаков не удался. Враг отступил.

– Сегодня можно отдохнуть, – сказал ольштынский наместник, отирая потное лицо полой плаща. – Но завтра снова следует ждать гостей!

И верно, на следующее утро враги снова ринулись на штурм Ольштына. И снова их отбили. Кшижаки отошли с явным уроном. В полдень явился парламентер с просьбой разрешить подобрать и предать погребению убитых. Имена их парламентер прочел по листу: «тела славных геро​ев – капитана Ландгаммера, капитана Андраши, капитана Каульбарса».

Несмотря на предостерегающие знаки бурграва, Копер​ник разрешил унести с поля боя мертвых и даже подобрать раненых.

«До чего же заботлив тевтонский командующий к пав​шим! – думал Каспер, наблюдая за обозниками, медленно передвигавшимися с носилками по затоптанной, растерзан​ной земле. – Трудно поверить, что это он же, фон Эльстер, и послал их на верную смерть».

Враг не терял надежды овладеть замком. С небольшими передышками в один-два дня он снова предпринимал на​ступление. И каждый раз дозорные вовремя замечали оживление по ту сторону Лыни. Частые короткие удары коло​кола поднимали всех по тревоге. Много раз еще взбирался Каспер на вышку или на стены замка, и всегда его поража​ло умение и предусмотрительность вармийского каноника, волею господней ставшего военачальником.

С неослабевающим интересом приглядывался Каспер и к действиям бурграва, а также просматривал реляции по​мощника Дрохвича, пана Язвицкого, посланного бургравом в тыл врага – в непроходимые чащобы и болота – задолго до того, как кшижаки появились у стен Ольштына.

После первых тяжелых неудач атаки орденского войска стали ослабевать. Под огнем замковых пушек таяла их стой​кость. Настал седьмой день осады. Солнце уже крепко пригревало землю. Черные пятна там и сям проступали на грязном снежном покрове. После жестоких морозов вдруг пришла оттепель – частый гость в Прибалтике. Ее-то и опасался фон Эльстер.

Коперник и Каспер стояли на вышке дозорной башни.

– Сын мой, мальчик мой... – сказал Коперник.

Каспер вздрогнул. Снова ему почудилось, что не было этих страшных лет разлуки.

– Я знаю, – продолжал Учитель, – что тебе не тер​пится о многом рассказать мне, а также и от меня услы​шать важные новости. Но сейчас то ли я постарел настоль​ко, что не могу делать два дела разом, то ли я уверился в том, что ты достаточно возмужал и будешь спокойно дожи​даться нужного часа, но... отложим разговор!.. Каспер, Каспер, а ну-ка, погляди, что это? Твои глаза помоложе моих... Неужто это наши с Язвицким во главе?

Нет, это не были люди Язвицкого. Вправо от замка, там, где кончается лес, а подлесок постепенно переходит в холмистые поля, у излучины Лыни, в самом узком ее месте, где осаждающие недавно пытались настелить мост, снова собралась толпа орденских солдат.

– Пан бурграв, пан бурграв! – позвал Коперник, ви​дя, что кшижаки подвозят к излучине реки бревна, хворост, а стоящие на пригорке солдаты катят сверху камни и сбра​сывают их в воду.

– Эге, дело ясное, – отозвался Дрохвич, – собачьи дети думают перекрыть Лыню и отвести ее в старое русло, чтобы мы подохли от жажды... Но что делать? Со стен туда пушками не достанешь!

– Да, положение скверное, – промолвил Коперник в раздумье. – Для пушек они слишком далеко... Остается одно – вылазка! Распорядись, кликни охотников, пан бурграв! Жаль, что никак не вызвать сейчас подмогу из лесу! – И, строго глянув на Каспера, добавил: – Не рвись, не рвись, никто тебя туда не пошлет! Ты не знаешь здеш​них мест – заплутаешься или провалишься в подмерзшее болото... А то напорешься на волчью яму... Их тоже для незваных гостей много заготовлено...

– Тогда позвольте мне принять командование над от​рядом, – сказал Каспер. – Вылазки, внезапные нападе​ния – этому я у казаков научился. Я не подведу вас, Учи​тель! – добавил он тихо.

Не дождавшись ответа, Каспер повторил с мольбой:

– Вы доверите мне отряд?

Коперник молча следил за тем, что делается во дворе замка. Потом, повернув Каспера за плечи в сторону ворот Ольштына, сказал коротко:

– Ступай! Люди ждут уже. В добрый час!

Около двух сотен человек в полной боевой готовности выстроилось у ворот. Каспер буквально слетел вниз, но не успел он отдать приказание спустить мост и открыть воро​та, как Коперник снова окликнул его сверху:

– Подожди, Каспер! Присмотрись-ка: кажется, гос​подь бог посылает нам подмогу! Подымись на вышку – это уже наверняка пан Язвицкий!

Раздосадованный задержкой, Каспер исполнил приказание Учителя. Ему не пришлось даже присматриваться: из самой чащи леса показался конный отряд. Всадники на му​жицких лошадях были вооружены кто копьем, кто алебар​дой, а у иных красовался в руках кистень на длинной палке. Кое-где над конскими головами поблескивали косы.

С таким нехитрым снаряжением, не придерживаясь во​инского строя, отряд с гиканьем и криками несся прямо на закованных в латы орденских наемников. Вот тебе и пан Язвицкий! Не похожи они на регулярную армию!

[image: image23.png]



– Бей их, псов поганых! Бей кшижаков! – кричали му​жики.

– Это помощь нам, – воскликнул Каспер, – но и мы должны их поддержать!

Ворота распахнулись, и отряд отлично вооруженных бойцов под командованием офицера в красно-желтом на​ряде, размахивающего шляпой, украшенной беличьим хво​стом, ринулся на орденских наемников с юга, пока мужики крошили их с севера. Ведь за эту полную тревог и наблю​дений неделю Каспер не нашел времени сменить немецкую одежду на другое платье.

В рядах противника началась паника. Обороняясь, кшижаки отступали к своему лагерю. Не прошло и часа, как с ними было все покончено. К Касперу на грузном белом же​ребце подъехал предводитель мужицкого отряда. На рука​ве его расплывалось темное пятно крови.

– Щука! – закричал Каспер, приглядевшись к нему.

– Рыжий, друг мой! – воскликнул Генрих, спешива​ясь.

Товарищи крепко обнялись.

– Сейчас, пожалуй, мне больше кличка «сивый» подо​шла бы, – сказал Каспер шутливо. – Да что это, Генрих, ты ранен! Немедленно садись на коня – и в замок!

Генрих поглядел на высокие башни Ольштына, на его литые чугунные ворота и чуть поморщился.

– Ну, что ты раздумываешь, Щука? – с укором ска​зал Каспер. – Тебе, видно, претит одно слово «замок», но погляди-ка: отстояли-то его наши бравые хлопы-ополчен​цы! А потом, тебя необходимо по-настоящему перевязать – это во-первых, а во-вторых, надо же потолковать старым товарищам!.. А ты, Щука, смотри-ка, сразу меня узнал! – добавил он, не скрывая радости.

И прямолинейный, правдивый и холодный (недаром же его прозвали Щукой) Генрих Адлер покривил душой: о том, что Каспер Бернат пробирается к Ольштыну, он был предупрежден братом Робертом. В этом обезображенном красно-желтом ландскнехте и родная мать не признала бы его однокашника!

– А чего мне было тебя не узнать? – пробормотал му​жицкий вожак, отводя взгляд в сторону.

Потом он отдал какое-то распоряжение своим, и люди его исчезли так же внезапно, как и появились.

Ольштынский наместник встретил их у ворот. Он об​нял Каспера и тепло приветствовал Генриха.

– Добро пожаловать, панове, в наш замок!.. Э, да вы ранены? Ну, рукой вашей займусь я сам... В Ольштыне вы найдете приют на любой срок. Вы, я вижу, с Каспером ста​рые знакомые, пан...

– ...Генрих, – подсказал Каспер. – Генрих Адлер...

– Устрой же пана Генриха как можно лучше и поручи его заботам Войцеха. Я считаю излишним, пан Генрих, го​ворить о том, как вы с вашими ребятами выручили нас сегодня. Пан сам понимает, что я чувствую...

Генрих, не говоря ни слова, поклонился.

Всю ночь напролет проговорили старые товарищи. Не​смотря на рану и на большую потерю крови, Генрих не хо​тел укладываться и не отпускал Каспера от себя.

– Давай сойдем вниз, к канонику Гизе, он ведет там дневник осады, – говорил Каспер жалобно. – Я уже столь​ко дней в замке и до сих пор не удосужился наведаться к нему! А ведь он сделал для меня так много!

Однако с Генрихом договориться было трудно. Одно слово «каноник» приводило его в бешенство.

– Пока все воюют, твой каноник сидит себе внизу и ведет дневник осады. А Войцех тем временем доставляет на подносе прямо к его ложу яства и вина!

Прямолинейный, правдивый и холодный Генрих умел быть иной раз чудовищно несправедлив: отец Миколай рас​сказал Касперу, что в начале осады Тидеман Гизе дни и но​чи проводил с ним бок о бок на сторожевой вышке или на стенах замка. И, только когда было получено распоряжение его величества о том, что канонику поручается вести днев​ник осады, отец Тидеман. по горячей просьбе наместника, спустился вниз, в подвал, где можно было спокойно рабо​тать, так как туда слабее доносился грохот канонады. Здесь же он принимал и донесения лазутчиков, и те немногие ве​сти из Великой Польши, которые, рискуя жизнью, достав​ляли гданьские и краковские курьеры.

Неизвестно, почему Генрих заговорил о винах и яствах, подносимых к самому ложу Тидемана Гизе. В Ольштыне все, от наместника до последнего ополченца, питались скуд​но, а иной раз здесь ощущалась и нехватка воды. А что ка​сается отца Тидемана, то он, страдая желудком, даже в хорошие времена ел мало, а вина в неразбавленном виде вообще не употреблял.

Отец Тидеман уже знал от Коперника и Войцеха, что Каспер Бернат жив, здоров, вернулся в Польшу и вот уже несколько дней находится в Ольштыне. Старик был не​сколько обижен тем, что «мальчик» не нашел времени спу​ститься к нему в подвал.

Надо сказать, что Каспер в глубине души побаивался этой встречи. Ведь это именно Тидеман Гизе когда-то от​кровенно восхищался внешностью Каспера. «Подлинный, чистейший старопольский тип! – говорил он. – Надо бы только, чтобы волосы были белокурые или русые».

Касперу казалось, что встреча Тидемана Гизе с обезображенным Каспером Бернатом сулит им обоим много не​приятных минут, но, пересилив себя, он решил больше ее не откладывать.

Спускаясь в подвал, Каспер готовил слова приветствия, но все вылетело из головы, когда он подошел к маленькому старичку, утонувшему в глубоком кресле. Каноник Гизе остался таким же, каким знавал его Каспер: сухоньким, ру​мяным, с ясными голубыми глазами навыкате...

Глянув на обезображенное лицо статного молодого че​ловека, целующего ему руку, отец Гизе поначалу Каспера не узнал, а потом, догадавшись, кто это, тут же смущенно принялся жаловаться на годы и на свою слабую стариков​скую память.

...Но вот первые трудные минуты встречи уже позади. Отец Тидеман весело ощупывает мускулы Каспера и похло​пывает его по широкой спине.

– Вот это донесения наших из тылов врага, – говорит он вдруг, придвигая к молодому человеку кипу бумаг. – А ну-ка, тряхни стариной, мой мальчик, перепиши-ка все эти реляции. Король распорядился пересылать ему все све​дения о славной обороне Ольштына. Мы так и сделаем, но... – Каноник лукаво глянул на Каспера. – Но нужно, чтобы и у нас в замке остались копии...

Переписывая реляции, Каспер воочию убедился, как распорядительно, разумно и даже хитроумно была предна​чертана и осуществлена оборона Ольштына.

Судя по всему, Альбрехт поначалу собирался взять Ольштын в клещи – с востока и запада. Поэтому Ежи Конопацкий, воевода Поморский, гоня свою конницу на​прямик через кустарники и болота, из-под Моргана про​бился к Ольштыну. Часть конницы он послал к Ливскому Млину под Остругом, чтобы в случае надобности задер​жать кшижаков, а сам с половиной знамен двинулся к Оль​штыну и стал бивуаком под городом.

В крепости, как уже знал Каспер, держали оборону лю​ди бурграва ольштынского Дрохвича.

У канониров, по распоряжению Миколая Коперника, день и ночь был наготове деревянный уголь для запалов. Лазутчики из-под Оструга доносили, что кшижаки поки​нули эти позиции, нападения следовало ожидать только из-за Лыни – с востока.

Часть пехоты Дрохвича была заранее, еще до прихода врага, расположена в зарослях на левом берегу Лыни. Кле​щи готовились не ольштынцам, а кшижакам!

Старательно выполняя распоряжение отца Тидемана, Каспер ловил себя на том, что он еще старательнее прислу​шивается к грохоту канонады, доносящемуся извне. Кано​ник Гизе только посмеивался про себя, наблюдая, как «мальчик» то и дело откладывает перо.

– На сегодня довольно, – наконец смилостивился он. – Но завтра прошу снова в подвал – к секретарским обязанностям. А пока поболтаем немного, по старой па​мяти.

Отца Тидемана заинтересовал рассказ о помощи, кото​рую оказал ольштынцам молодой предводитель мужицкого отряда.

– Пришли его ко мне, мальчик! – сказал он Касперу. – Это тоже имеет отношение к «Истории обороны Ольштына». Завтра же мы с твоим другом потолкуем по душам.

Касперу трудно было бы объяснить доброму старику, что с Генрихом им никак не столковаться. Он решил посо​ветоваться с отцом Миколаем или придумать какой-ни​будь предлог, объясняющий нежелание Генриха спуститься в подвал, но никаких предлогов не понадобилось: на рассвете следующего дня кшижаки снова пошли в наступ​ление.

Враги двигались полукругом, выдвинув свое левое кры​ло к реке, где летом был брод.

– Плохие лазутчики у рыцарей! – сказал отец Миколай Касперу. – Сейчас брода и в помине нету, вода высо​кая, а лед на ней, по приказанию пана Дрохвича, ежедневно разбивают топорами. Сегодня ночью ударил мороз, вот реку и затянуло корочкой, столь тонкой, что ни пешего, ни тем более конного она не выдержит!

Кшижаки уже поняли свою ошибку и, сбившись в кучу, пытались перебросить на тот берег мостки, но тут и в лицо и в спину им загремели выстрелы: это действовали люди Дрохвича.

Река была здесь слишком широка, лед слабый, гораздо лучше было бы форсировать Лыню много ниже, прямо под стенами замка. Туда, переменив направление, и двинул свои силы начальник кшижаков. Этого Коперник только и хотел. Наведя дуло своей пушки, он проверил прицел и с запалом в руке дожидался, пока под стенами замка соберется по​больше врагов.

Каспер видел, как тяжело отъехала назад пушка, как все вокруг заволокло синим дымом. И тотчас же из лесу в ответ на выстрел отозвались пушки пана Язвицкого.

Начальники кшижаков скакали вдоль рядов своих дрог​нувших отрядов, понуждая их снова идти в наступление. Особенно рьяно размахивал мечом человек в белом плаще с нашитым на нем черным крестом. Коперник прицелился еще раз и дал по нему выстрел. Начальник кшижаков тя​жело рухнул с коня, а тот помчался прочь, волоча всадника по земле.

К вечеру бурграв доложил Копернику, что враги поки​нули лагерь. На месте их стоянки дымились незатушенные костры, валялся мусор, издыхающие лошади. Коперник ве​лел их пристрелить. Люди его в пылу гнева чуть было не пристрелили и раненого ландскнехта, забытого в походном лазарете. Наместник распорядился доставить его на носил​ках в замок.

Отцом Миколаем руководило не одно человеколюбие. Солдат, придя немного в себя, перевязанный и накормлен​ный, охотно давал показания.

– Войско наше ушло обратно в орденские земли, – сообщил он, пересыпая свою речь проклятиями по адресу оставивших его товарищей, начальников, командующего фон Эльстера и даже самого магистра Тевтонского ордена.

Да, у поляков верные сведения: капитаны отрядов, пер​выми принявшие огонь, все трое убиты. Из их солдат тоже мало кто остался в живых. Командующий фон Эльстер, говорят, храбрый человек, но ему пришлось отступить, так как Ольштын оказался твердым орешком. Взять крепость и город измором, как думал магистр, не было возможности: у кшижаков кончились запасы продовольствия. А кроме то​го, наемники отказались без поддержки артиллерии штур​мовать замок. Магистр же ни пушек, ни продовольствия не мог доставить из-за бездорожья.

– Один-единственный наш «единорог» герр Коперник превратил своим выстрелом в груду осколков, а четыре маленькие пушки завязли при переправе через болото.

Что запасы продовольствия у кшижаков пришли к кон​цу, защитники Ольштына поняли и без признания ландск​нехта: в покинутом лагере они то и дело наталкивались на ободранные и освежеванные туши лошадей. Как видно, славные рыцари-крестоносцы, подобно татарам, не брез​говали кониной.

Ни одного кшижака не осталось под замком!

– Отрадные вести, – удовлетворенно проговорил на​местник, выслушав сообщение об отходе врагов.

Оповещая о победе, в замке ударили в колокол. Ему отозвались колокола всех костелов города Ольштына. Пря​тавшиеся в погребах и подземельях люди высыпали на улицу. На ольштынском рынке снова стало черно от народу, но сегодня никто не продавал и не покупал. Люди обни​мались, целовались. «Виват! Виват!» – гремело повсюду. Толпясь по обочинам улиц, горожане приветствовали своих избавителей. Тут же, откуда ни возьмись, в толпе засновали повара. Они разводили на улицах огромные костры и на них жарили, варили и пекли угощение для победителей и для местных горожан.

На улицах, несмотря на мороз, были расставлены столы с угощением, и за столами не пустовало ни одно место.

А в замке за ужином уже сидели Миколай Коперник, наместник ольштынский, по правую руку от него – Ежи Конопацкий, поморский воевода, по левую – Тидеман Гизе, дальше – бурграв ольштынский Дрохвич, староста Миколай Дзялинский и многие другие храбрые защитники Ольштына.

На этот ужин Генрих Адлер Каспера не пустил.

– Там будет слишком много богатых и знатных, – сказал он, – посиди лучше с сыном кладбищенского сто​рожа!

Тидеман Гизе решил, что здесь, за торжественным и веселым ужином, он наконец встретится с мужественным предводителем мужицкого отряда, но, не видя за столом ни Каспера, ни его друга, решил сам наведаться на следующий день к выздоравливающему Генриху.

Однако на следующий день отец Гизе уже был в доро​ге: король Зыгмунт затребовал его в Краков со всеми его записями.

Злые языки поговаривали, что король Зыгмунт не то недолюбливал, не то побаивался покойного епископа вармийского.

Злые языки были неправы: получив донесение об обороне Ольштына, а также обо всех военных действиях, пред​принятых против кшижаков в Вармии и Поморье, его вели​чество, поднеся к губам нежную ручку королевы Боны, произнес с укором:

– Вот вы, ваше величество, и столь любезный вам пан Дантышек постоянно высмеиваете покойного епископа и всех его кровных. Чтобы вам не было очень скучно, назову только несколько имен людей, особо отличившихся при обороне нашего королевства: Миколай Коперник, каноник, со славой оборонял Ольштын. Большую помощь ему ока​зал двоюродный его брат Лукаш Аллен, староста Тчевский и второй его двоюродный – Ежи Конопацкий, поморский воевода. А ведь в жилах всех этих храбрецов течет славная кровь Ваценродов!

– Рада за них, – отозвалась королева. – Но уже по одному этому можно судить, что покойный епископ всюду пристраивал свою родню. А этот бедный герцог Альбрехт, которого они разбили наголову и так унизили, разве по ма​тери он не приходится родным племянником вашему вели​честву?

Наконец Каспер мог на свободе поговорить со своим милым Учителем!

Это случилось в тот вечер, когда Каспер поднялся к на​местнику, чтобы еще раз поздравить его с победой.

Поговорив о новостях, отец Миколай насильно усадил своего молодого друга в кресло.

– Прежде всего скажи мне, как чувствует себя наш гость. Я, к сожалению, два дня был лишен возможности навестить своего больного!

– Генрих чувствует себя отлично... Сегодня он соби​рается сам подняться к вам, чтобы поблагодарить за при​ют и лечение.

– Каспер, – сказал отец Миколай проникновенно, – придет время, и враги мои, возможно, упрекнут меня за то, что я, каноник, рукоположенный святым престолом, дал приют в Ольштыне врагу католической церкви, стороннику Томаса Мюнцера – поборника дьявола. Но запомни: ни​какие политические или религиозные соображения не ру​ководили мной. Я дал приют че-ло-ве-ку, прежде всего раненому человеку, который к тому же выручил нас в очень опасный для Польши момент, человеку, который, как и я; не хочет видеть в нашей стране бедных и обездоленных, который желает счастья нищему люду...

– Из всего, что я слышал о Лютере и о Мюнцере, – возразил Каспер, – я заключаю, что оба они, хоть их и называют еретиками, достойны быть принятыми в любом замке Польши и Вармии.

– Как всегда, скор на решения! – промолвил Копер​ник, с ласковой улыбкой оглядывая своего молодого дру​га. – Не кажется ли тебе, Каспер, что для нас словно и не было этих восьми лет разлуки? Ты, в точности как восемь лет назад, мало отдаешь времени на размышления и дейст​вуешь по первому побуждению сердца. Вот ты и Мюнцера и Лютера готов валить в одну кучу. А ведь первый – прав он или неправ в своих придирках к нашему духовенству – несомненно является подлинным заступником бедных и обездоленных. А Лютер... Что ж, он неглуп, этот августи​нец! Говорят, он долго странствовал по своей стране, толко​вал с простым народом о том о сем, о князьях церкви, о Риме... Своими проповедями о пороках, о корыстолюбии, о развращенности нашего духовенства он, что называется, попал не в бровь, а в глаз! Его поначалу и впрямь почита​ли чуть ли не за святого. А сейчас? От прежнего самоот​речения Лютера не осталось и следа. Этот бывший заступ​ник бедных заискивает перед знатью и купечеством, низ​копоклонничает перед светскими владыками, которых не​давно обзывал служителями Вельзевула и на головы коих призывал громы небесные... Впрочем, мне не следовало бы, может быть, осуждать этого человека, потому что Лютер первым из наших священнослужителей ополчился на меня и на мой «Малый комментарий», который – уж не знаю какими путями – попал этому невежде в руки... – добавил отец Миколай. – Не хочется мне наводить нашего гостя на такие разговоры, а то Генрих Адлер подтвердил бы тебе, что и Лютер и его соратник Мелангтон иначе меня не называют, как «дураком, который пытается перевернуть вверх дном все искусство астрономии». Я, мол, толкую о том, что Земля вертится вокруг Солнца, а это безусловно чушь и ерунда, потому что из святого писания мы знаем, что Иисус Навин приказал остановиться Солнцу, но отнюдь не Земле... Поговорим лучше о другом! – заметив омра​чившееся лицо Каспера, сказал отец Миколай.

И сказал он это так печально, что хорошо знающий своего Учителя Каспер почувствовал легкое беспокой​ство.

– Вот круг твоих странствований и замкнулся: ты сно​ва с нами, – продолжал Коперник. – Пришло время рас​сказать тебе обо всем, что тебя интересует. О судьбе письма магистра, которое ты добывал с таким самоотверже​нием... И о судьбе некоторых близких тебе людей...

Тон Учителя растревожил Каспера.

– Я предчувствую, что мне придется услышать нерадо​стные вести, – проговорил он чуть слышно,

– Не только нерадостные, – мягко, с состраданием глядя на Каспера, произнес Коперник. – Прискорбные ве​сти! Один бог знает, как мне трудно открыть тебе всю правду... Войцех, принеси свет! – крикнул он.

В ожидании слуги Коперник сидел молча, опустив голо​ву на руку. Когда свечи были принесены, он, отпустив Войцеха, начал:

– Пан Конопка вручил мне письмо магистра накануне того самого дня, когда пришло известие о болезни его пре​освященства Лукаша Ваценрода. Спустя недолгое время епископа не стало. Это и решило судьбу письма!

Коротко изложил Коперник все обстоятельства, касаю​щиеся письма, благородной роли доброго Вуйка, двуличной политики Фабиана Лузянского, а также рассказал о преда​тельстве Филиппа Тешнера, передавшего письмо магистру и совершившего подмен.

– Проклятие! – невольно вырвалось у Каспера. – Как мог он, подданный польского короля, пойти на это!

– Он пошел значительно дальше, – с горечью сказал Коперник. – Неделю назад он по королевскому приказу был предан позорной казни за то, что, имея все возможно​сти оборонять свой Бранев от врагов, открыл тевтонам во​рота города! Какое счастье, что Лукаш Ваценрод не дожил до такого позора!

Каспер видел, как тяжелы для Коперника эти воспо​минания, но сам он с изумлением ощутил облегчение от сознания того, что мерзкий Тешнер наказан по заслугам.

– И подумать только, – продолжал отец Миколай, – что юноша, почти мальчик, не рассчитывая на похвалы и благодарность, жертвует собой во имя родины, а человек, облеченный властью, наделенный богатством, принятый при королевском дворе...

– Забудем прошлое, – спокойно остановил его Каспер. – Вот я здесь, с вами, и, клянусь, все испытания вспо​минаю, как дурной сон.

Коперник с нежностью поднял на него глаза, стараясь не задерживать взгляда на обезображенном лице Каспера.

– У меня-то есть прибежище от всех житейских бурь, от наветов и несправедливости, – сказал он, указывая гла​зами на кипу тетрадей и скромно примостившийся в углу трикетрум. – Но для этого нужно быть всецело предан​ным науке. А о твоем будущем нам придется подумать всерьез.

Каспер тем временем перебирал кипу рукописей и тет​радей.

– «Начата в 1506 году», – прочитал он, открыв тет​радку. – Господи, да это же целая жизнь!

– Да ты прав, мой мальчик, это вся моя жизнь. Ино​гда мне думается, что, когда будет закончена моя книга, с ней вместе закончится и мое бренное существование... Но увидит ли свет мое творение и когда именно, кто знает... – Коперник потянул рукописи к себе и отложил их в сторо​ну. – Хочу спросить тебя совсем об ином... Какое впечатле​ние произвел на тебя кардинал Мадзини?

– О, это замечательный человек! Столь просвещенный и ученый муж, а как доступен!.. Принял меня, как родного... конечно, из внимания к вам, но я тут же почувствовал его расположение и доброту... Надо думать, он далеко пошел при папском дворе?

Коперник с горечью покачал головой.

– Ты ведь и не знаешь даже, что кардинал Мадзини был сослан в монастырь близ Балги и недавно умер. Весть о его смерти мне принес не кто иной, как твой друг Збигнев Суходольский.

– Вы и Збышка знаете! – не мог удержаться Каспер от восклицания. – А что же это произошло с кардиналом? После такой блестящей жизни! Вот уж именно пути гос​подни неисповедимы!

Коперник молчал, задумавшись о тех, чьей злой волей была предопределена судьба Мадзини.

– Отец Миколай, – осторожно окликнул его Кас​пер, – а каким образом вы повстречались со Збигневом? До меня дошли странные слухи о... разных его... приклю​чениях.

Точно вспомнив о какой-то тяжелой, но неизбежной обязанности, ученый с печальной решимостью попросил:

– Каспер, будь добр, позови Войцеха!

И, когда старый слуга появился в комнате, Коперник отдал ему удивившее Каспера приказание:

– Приведи старика!

– Слушаюсь, пан доктор, – тихо и понимающе ото​звался Войцех.

Каспер молчал, не решаясь ни о чем расспрашивать и чувствуя, что сейчас должно произойти нечто значитель​ное.

Войцех вернулся в кабинет в сопровождении лысого, сгорбленного старичка. Коперник высоко поднял свечу.

– Приглядись, Каспер! Не знакомо ли тебе это лицо?

Каспер пристально глянул на старика. Тот хихикнул, переминаясь с ноги на ногу и прижимая к груди шляпу.

– Матка бозка! – пробормотал молодой человек с испугом. – Я ничего не понимаю, но, клянусь спасением души, это сам доктор Ланге! Или я сошел с ума...

– Нет, ты в своем уме... И перед тобой действительно стоит тот, кого раньше величали доктором астрологии Ге​оргом Ланге... Уведи его, Войцех...

Коперник рассказал ошеломленному Касперу все, что он узнал от Збигнева. Заметив, как разволновался его моло​дой друг, он добавил:

– А теперь соберись с силами, мой мальчик, иначе те​бе не перенести того, что ты услышишь...

– Но Митта, Митта, что с нею? Известно ли что-ни​будь о ее судьбе, Учитель?!

Без утайки поведал Коперник бедному Касперу все, что узнал о похищении Митты.

– Генрих рассказал мне об этом, однако ни словом не обмолвился о том, что выкраденная ими монахиня и была Митта! – воскликнул Каспер. – Ну и молодцы! Значит, Митта жива и здорова? Теперь я понимаю, о чем толковал мне в Эблонге Ясь-Сорока! И Митта сейчас в доме Суходольских? Боже мой, боже мой, как смогу я отблагодарить этих прекрасных людей за все! – бормотал Каспер, забыв о своем решении никогда не разыскивать Митту и не показываться ей на глаза.

Заслонившись рукой от света, Коперник молчал.

– Каспер, – наконец начал он, – теперь я должен сообщить тебе самое, может быть, для тебя горестное... Уезжая из Кракова, ты оставил там свою нареченную. А сейчас ты встретишь... чужую невесту...

– Я не понимаю вас, отец Миколай...

– Только из уважения к памяти товарища Збигнев не решается просить у девушки ее руки... Скажу тебе прямо: Митта и Збигнев любят друг друга. Збигнев давно питает к ней нечто большее, чем дружеское расположение...

– Я догадывался... – с трудом выговорил Каспер.

– Не осуждай их. Тебя все считают погибшим: тебя ждали долгие годы и уже перестали ждать... Все это время Митта протомилась в монастыре. Она одна на целом свете, если не считать этого несчастного старика... Если бы даже Збигнев не был так красив, так умен и благороден, одна благодарность за спасение могла бы толкнуть девушку в его объятия. Но они оба помнят о тебе. Збигнев, повторяю, не решился просить ее руки только потому, что он твой друг. Я сделал это за него.

– Вы? – сказал Каспер с ужасом. – Вы?!

– Да! Митта несомненно его любит, но данное тебе сло​во мешает ей признаться в этой любви. Поэтому она реши​ла пойти в монастырь. И вот, мой дорогой мальчик, я рас​сказал ей о любви Збигнева и... о ее любви... И если бы ты видел, как ожила она, как засветились ее глаза!.. Правда, тогда все мы думали, что тебя нет на свете... но если хо​чешь, я немедленно пошлю в Гданьск нарочного с извести​ем о тебе.

Каспер молчал. Все его пересеченное шрамами лицо пе​редергивалось. Он смотрел мимо отца Миколая в окно, хотя навряд ли мог что-нибудь разглядеть – за стеклами видне​лось черное небо, без звезд.

– Не надо, отец Миколай, – отозвался он через неко​торое время, – не посылайте никого. И заклинаю вас, ни​кому ничего не говорите обо мне... Пускай Митта ничего не знает, пока не повидается со мной. Я ведь сам скоро буду в Гданьске!

– Проехать в Гданьск сейчас не так просто... Я тоже собираюсь туда, выеду, как только прибудет новый намест​ник... Может быть, отправимся вместе?

– Я очень рад буду побыть с вами, – ответил Кас​пер. – В дороге так хорошо говорится!.. Хотя... – Он с какой-то безнадежностью махнул рукой.

Коперник сделал вид, что не заметил его жеста.

– А пока, – сказал он, – прошу тебя и пана Генриха поездить со мной по деревням и помочь мне в устройстве наших несчастных хлопов. Твой друг отлично знает их нужды и сможет оказать существенную помощь и нам и этим обездоленным. Поездка отнимет у нас не больше трех-четырех дней...

– Я рад хоть чем-нибудь быть вам полезным, Учи​тель, – сказал Каспер печально, – но уверен, что, беря меня с собой, вы не думаете о моей помощи... Наоборот, вы полагаете, что этим поможете мне... – и, наклонившись, почтительно поцеловал руку каноника.

Он давно уже вышел из комнаты, а Миколай Коперник все еще сидел, съежившись в своем кресле.

– Я убил его этим известием! Но иначе поступить я не мог... Господи боже мой, как легка иногда бывает ложь, и какой трудной может быть правда!

Поездка по деревням заняла не три-четыре дня, а не​сколько недель.

Коперник и Генрих, точно по уговору, не поднимали в беседах религиозных вопросов. У них и без этого было мно​го дела: надо было помочь разоренным, обнищавшим хло​пам. Тем более, что, привлеченный вестями о «милостивом наместнике», сюда стекался бедный люд со всей Польши. Надо было снабдить раздетых одеждой, больным раздать лекарства, перевязать и обмыть раненых.

Все это делали сообща наместник епископа Миколай Коперник и заклятый враг епископа и всех церковников Генрих Адлер.

И большую помощь им оказывал молчаливый, сильно поседевший, ладно скроенный, статный человек с обезобра​женным шрамами лицом.

И Коперник и Генрих Адлер понимали, что Касперу необходимо чем-нибудь занять свои истосковавшиеся по труду руки, истомить свое тело работой до того, чтобы, по​ложив голову на подушку, на собственный локоть, на ка​мень, засыпать немедленно, без раздумий и сновидений.

Поэтому они не возражали, когда Каспер, взвалив на плечи мешок, под тяжестью которого и добрый конь при​сядет на задние ноги, шагал по весенней, размытой дождями дороге, а потом, не отдохнув, кидался разбирать обугленные балки дома, вытаскивал из-под развалин трупы, носил больным пищу, перевязывал раненых и даже, слу​чалось, нянчил осиротевших ребят.

Делал он все это, однако, с каким-то остановившимся взглядом, точно в некой забытьи, точно это не он, а кто-то другой выполняет всю эту трудную и нужную работу.

«Боюсь, что не Митта, а этот славный хлопец попадет в конце концов в монастырь!» – не раз с огорчением думал Генрих.

«Неужели так и не отойдет и не смягчится это горячее и чистое сердце?» – не раз задавал себе вопрос Миколай Коперник.

Глава девятая

МИЛОСТЫНЯ
Не поднимая в своих беседах религиозных вопросов, Миколай Коперник и Генрих Адлер научились, однако, от​лично понимать друг друга.

Что Генрих не рядовой, темный еретик, ополчающийся равно и на отцов церкви, и на ученых, и на поэтов, и на художников, – это Копернику было совершенно ясно.

Должен был признать и Генрих, что Коперник не обыч​ный наместник, не из тех, что привыкли разъезжать по своим владениям в великолепных, запряженных цугом ка​ретах, мало обращая внимания на хлопов, падающих перед ними ниц по обочинам дороги.

А ведь еще месяц назад Генрих, вынужденный затянуть свое пребывание в Ольштыне, сам этим тяготился, а к че​ловеку, столь радушно предложившему ему свое гостепри​имство, относился сухо и холодно.

Еще месяц назад, в ответ на восторженные отзывы Каспера об отце Миколае, он ответил своему пораженному другу:

«Хитер или умен пан Коперник, но историю родного края он помнит хорошо! Помнит, как плевелами и бурьяном зарастали после татарского нашествия польские нивы, по​мнит, как, точно стая голодных волков, ринулись на эти земли кшижаки, сначала робко – поселенцами, колониста​ми, а потом стали хозяевами этих земель... Вот и приманивает пан Коперник не немцев, а своих же, польских хлопов, на эти разоренные, заросшие бурьяном земли... Примани​вает их надеждою на волю, надеждою на наделы, на осво​бождение от десятины и других налогов... Знает он хорошо мужицкую душу. И ходит по польской земле слава о мило​сердном вармийском канонике... А он не о хлопе думает, в государственного мужа играет твой Учитель!»

Сейчас, разъезжая с отцом Миколаем по Вармии, Ген​рих должен был коренным образом изменить о нем мнение.

Мужицкому вождю не раз доводилось слышать, как ме​стные хлопы нахвалиться не могут своим паном наместни​ком, который не жалеет ни времени, ни сил, ни здоровья, только бы помочь своим бедным мужикам.

До Миколая Коперника доходили слухи о том, что разъ​езжающий с ним «немец» собирает какие-то сходки в ра​зоренных деревнях, толкует о чем-то с мужиками, но, как выразился пан наместник, это была «не его забота». Это была забота папского престола и папских легатов, к кото​рым каноник относился с должным почтением, но рвение коих и жестокость по отношению к инаковерующим не всег​да понимал и одобрял.

Отец Миколай и Генрих Адлер рады были, что Каспер Бернат как будто оставил мысль об отъезде в Гданьск, с головой окунувшись в порученные ему Учителем забо​ты о разоренном войной населении края. Однако на просьбу Генриха побыть с ним в Ольштыне до весны Каспер согласился с таким равнодушием, что у его товарища, отнюдь не склонного к чувствительности, больно екнуло сердце.

Копернику и его спутникам пришлось вернуться в Ольштын раньше, чем они предполагали: 20 апреля 1521 года на взмыленных лошадях сюда прискакали коро​левские нарочные с важными новостями: его милость ко​роль Зыгмунт Первый заключил с Альбрехтом, магистром Тевтонского ордена, перемирие на четыре года.

– На четыре года передышка! – сказал Коперник. – Хлопы наши, да и мы сами вздохнем наконец с облегче​нием!

Вслед за первыми нарочными в Ольштын прибыл еще один курьер и вручил Копернику грамоту.

Его королевское величество король Зыгмунт, повели​тель Польши Малой и Великой, Королевской Пруссии, Поморья, Шлёнзка и Вармии, благодарил Миколая Коперни​ка за доблесть, распорядительность и отвагу, помогшие ему отстоять Ольштын, и даровал Миколаю Копернику звание комиссара Вармии. В Ольштын же, по его королевскому повелению, должен прибыть новый наместник, коему и над​лежит передать замок со всем его имуществом и снаряже​нием.

– Значит, пока я не нужен, – заметил отец Миколай со своей мимолетной улыбкой. – Но любопытно знать, ко​ролевская грамота и звание комиссара Вармии – знак ли это того, что я отличен при дворе или наоборот – что ко​роль мною, как правителем Ольштына, недоволен? Хоте​лось бы мне также знать, кто сменит меня на этом попри​ще? Желательно, чтобы это не был кто-нибудь из членов вармийского капитула...

Все присутствовавшие при этом хорошо поняли отца Миколая: когда отцы каноники вармийские, спасая свою жизнь и свое добро, спешно убегали от немцев, они кляли Коперника за то, что он якобы искушает господа, пытаясь с темными, не обученными военному искусству хлопами оборонять стоящий на плоской равнине замок от такого опытного, умелого и сильного противника, как Тевтонский орден!

К всеобщей радости, вскоре стало известно, что заме​нить отца Миколая на его посту должен его старый вер​ный и добрый друг – отец Тидеман Гизе.

А еще через день прибыл и отец Тидеман.

Поговорив о короле и о королеве, помянув недобрым словом королевского любимца Яна Дантышка, уговорив​шего Зыгмунта выбросить бог знает какие деньги на празд​нества в честь перемирия с тевтонами, о приближенных ко​роля, превозносящих величайшие заслуги доктора церков​ного права Миколая Коперника, отстоявшего Ольштын и Вармию, Тидеман Гизе сказал:

– Хоть и не охота кое-кому признавать твои заслуги, но ведь и впрямь, если бы не ты, мы бы уже не выдворили орденцев из Вармии. Но перемирие не должно нас успокаи​вать: Альбрехт ищет способа зализать раны и отлежаться в своем логове, чтобы снова броситься на Польшу и завла​деть Королевской Пруссией!

– Брат Тидеман, – вспомнил вдруг Коперник, – а ведь я не знаю, как сложились бы обстоятельства, если бы на помощь нам не подоспел пан Генрих Адлер. К сожале​нию, он не разрешил мне упомянуть его имя в реляции, посланной королю...

– Пан Генрих Адлер? – переспросил маленький кано​ник обеспокоенно. – Брат Миколай, я привез важную но​вость, которую не мешало бы услышать и вам, пан Генрих, и тебе, Каспер.

Все трое с удивлением повернулись к нему.

– Не столь давно, – начал каноник Гизе, – в Прус​сию прибыл чрезвычайный легат его святейшества папы – кардинал Арнольд фон Бреве. Папа возложил на него за​дачу обнаружить и истребить распространившуюся в этих местах Лютерову ересь... Так вот, этому кардиналу была подана жалоба матерью Целестиной, настоятельницей мо​настыря святой Екатерины. Аббатиса заявила, что в оби​тели ее находилась некая девица – безумная Митта-Амалия Ланге, одержимая нечистым духом. Аббатиса до​носила, что по дороге из обители святой Екатерины в доминиканский монастырь на обоз с монастырскими ценно​стями напала целая банда лютеран-сатанкстов. С по​мощью колдовства девицы Ланге бандиты похитили мона​стырские сокровища и увезли колдунью Амалию и ее сообщницу, тоже колдунью, монахиню Уршулу. В этом свя​тотатственном деянии участвовали... – Тидеман Гизе остановился и оглядел присутствующих. Потом, понизив голос до шепота, закончил: – некий пан Збигнев Суходольский из Гданьска, Франц Фогель – беглый крепостной Филиппа Тешнера и еще третье лицо – друг Збигнева Суходольского... Кардинал фон Бреве ведет тайное расследование, ви​новные и не подозревают, что над ними нависла угроза. Дело-то это давнее... Вот этот третий... – Отец Тидемаи закашлялся.

Генрих почувствовал, как Каспер сильно прижал его ногу под столом. Коперник сидел, выпрямившись и скре​стив руки на груди.

– Вот этот третий, – продолжал Тидеман Гизе, – споспешник Мюнцера...

В этом месте отец Миколай спокойно прервал речь ка​ноника Гизе:

– Как жаль, брат Тидеман, что ты не запомнил имени третьего участника разбойничьего нападения...

Гизе, глянув на друга, подтвердил:

– Совершенно верно, беда с моей памятью! Надо же – забыл имя этого третьего!

Наступило неловкое молчание. Его прервал деловитый, ровный голос Коперника:

– Ну, друзья, нам с отцом Гизе пора заняться переда​чей Ольштына... Брат Тидеман, достаточно ли ты отдохнул с дороги? Не хочешь ли осмотреть замок?

Каспер с Генрихом поднялись было с места.

– Нет, нет, – остановил их хозяин, – уйдем мы с бра​том Гизе, а вы располагайте моими покоями, прошу вас!

Каспер и Генрих остались одни.

– Что же ты теперь будешь делать, Генрих? – спросил Каспер с тревогой. – Тебе необходимо скрыться от ищеек святой инквизиции!

– Нападение на монастырский обоз – это, пожалуй, самая малая моя провинность перед святыми отцами, – от​ветил Генрих спокойно. – А от ищеек святой инквизиции я скрываюсь уже давно... Ну вот, сейчас перемирие, граница открыта, я смогу перебраться в Орденскую Пруссию... А лучше ты мне скажи, Каспер, что ты намереваешься де​лать? – Мужицкий вожак с удивлением заметил, что с ли​ца его друга точно кто внезапно стер это ужасное, беспокоившее Генриха выражение отрешенности.

«Нет, как видно, не достанется наш Рыжий монахам, не пойдет он замаливать свои и чужие грехи!» – с радостью решил он про себя.

– Я еду в Гданьск, – ответил Каспер решительно. – Пожалуй, там я нужнее всего. Если Збышек с Миттой по​падут в лапы к Бреве, мы и охнуть не успеем, как он отпра​вит их на костер! Они ведь, как сказал отец Тидеман, и не подозревают об опасности... Только откуда стали известны имена всех участников нападения на обоз? Неужели их вы​дал кто-нибудь из домочадцев панов Суходольских?

– А может, это Сорока натворил все своей болтов​ней? – высказал предположение Генрих. – Из той сотни слов, что он выбалтывает за минуту, десяток-другой может отправить на костер не только Митту и Збигнева... А где ты предполагаешь остановиться в Гданьске?

– До меня дошли слухи, что из Орденской Пруссии перед началом войны бежало много народу в Гданьск. Гово​рят, что возвратились и мой отчим с матерью... Жить у них я ни за какие блага не согласился бы: ты ведь помнишь, как я ненавидел этого капитана Кучинского... Но повидать и успокоить матушку мне, конечно, необходимо! Кто знает, не дошли ли до нее слухи о моей гибели? Приеду, осмотрюсь в Гданьске, может, и матушка пожелает пристроить меня у кого-нибудь из своих старых друзей?

– Ну, словом, если у тебя будет нужда в приюте, – сказал Генрих, – обратись к некоему Адольфу Куглеру... Ты даже, кажется, его знаешь... Он тайный лютерец, как многие из здешних немцев... Ненавидит попов... Видный и уважаемый в городе купец... Мерзавец, по всей вероятно​сти, но принимает большое участие в судьбе Збышка. Он может быть тебе полезен.

– Куглер? Куглер? – пробормотал Каспер. Он смут​но помнил, что с этим именем связано что-то для него не​приятное. – Ах, – сказал он наконец, – да это ведь тот самый купец, который взялся нас с Вуйком подвезти в Фромборк и без зазрения совести бросил посреди дороги!

– А где ты видел совестливого купца? – возразил Генрих спокойно. – Думаю, однако, что сейчас он не от​кажется тебе помочь... Впрочем, лучше всего разыщи в Осеках корабельного плотника Франца и его жену Уршулу... Поначалу их приютили Суходольские, а нынче они пе​реехали поближе к верфи. Назови мое имя, скажи, что ты мой друг и друг Збигнева, и тебя примут с распростертыми объятиями...

– Ага, это те самые Франц и Уршула? – улыбнулся Каспер. – Колдунья и, надо думать, колдун? Но им ведь тоже грозит суд святой инквизиции!

– Вот и следует их предостеречь!

– Мог бы я остановиться и в странноприимном до​ме, – в раздумье сказал Каспер, – но знаешь, после твоих слов об Ясе-Сороке у меня что-то пропала охота толкаться по всяким поповским богадельням... Пойдем к канонику прощаться!

Коперника они застали в маленьком кабинете с канони​ком Гизе. Отец Гизе был явно чем-то растревожен. Непо​мерно большими шагами мерил он кабинет, и в его обычно мягком голосе звенели сейчас гневные нотки.

– Нет, брат Миколай, ты неправ, неправ и неправ! – говорил он, рассекая воздух своей маленькой рукой. – Как можно лишать людей познания истины! Как можно лишать людей знакомства с твоим учением? Ты обязан напечатать свой труд. Обязан!

Лицо отца Миколая было непроницаемо и сумрачно. Он нервно постукивал пальцами по столу.

– Сколько раз я просил тебя, брат Тидеман, не подни​мать этого вопроса! Ты знаешь, что я не решил еще, когда смогу опубликовать свой труд, вернее – его теоретическую часть... Таблицы определения местоположения небесных светил – другое дело! Их я скоро выпущу в свет. А всю рукопись целиком... право, не могу тебе сказать... Несовер​шенство моих приборов удручает меня. Один господь бог знает, как намучился я, пытаясь определить отклонение Меркурия, и все-таки, неуверенный в правильности своих данных, вынужден был воспользоваться чужими наблюде​ниями, а ведь правильность их тоже сомнительна... Пойми же, что в таком важном деле доказательства мои должны быть неопровержимы!

– Признанный авторитет астрономии – Птолемей, – возразил отец Гизе, стараясь говорить медленно и вразу​мительно, (а я надеюсь, что ты не станешь оспаривать его значение для науки), так вот, этот великий александри​ец ни одного своего положения не подкрепил ссылками на произведенные им опыты, и, однако, весь ученый мир на протяжении многих веков принимает, a priori его учение о Вселенной. А пифагорийцы? Кстати, дорогой Миколай, я не раз слышал, что тебя тоже кое-кто называет последова​телем пифагорийцев... Но разве пифагорийцы отдавали столько сил и времени на опыты и наблюдения, как ты? Прав был великий Аристотель, что «главная цель этих уче​ных состояла не в исследовании явлений, а в приноравливании последних к их собственным воззрениям и теориям». Ты же столько лет своей жизни отдал наблюдению за светилами, ты ничего не подтасовывал, ни одного своего положения не высказал только для того, чтобы без излиш​них трудов, без проверки объяснить непонятное тебе само​му, и вот ты, ты, Миколай, не хочешь поделиться с людьми своими достижениями!

– Пришли наши гости – очевидно, прощаться, – пе​ребил его Коперник. – Что же, пан Генрих, и ты, Каспер, вы собираетесь уже в путь? Тидеман, ты сможешь завтра принять от меня Ольштын? Я поеду с ними!

Тидеман Гизе был явно смущен и расстроен.

– Если эта беседа ускорила твой отъезд, то заверяю тебя, что больше я о твоем труде не упомяну ни слова! – сказал он виновато. – Я не мог промолчать, я уверен, что правда на моей стороне, но такой ценой – я говорю о поте​ре твоего расположения – я не стану добиваться и правды!

Коперник был смущен и расстроен не меньше Гизе. По​дойдя к своему старому другу, он крепко обнял его и при​жал к груди.

– Ты говорил от чистого сердца и, несомненно, же​лая мне добра. Ты вправе гневаться на меня за мою медли​тельность. Потом ты поймешь, что вызвана она отнюдь не робостью. Я готов принять все нарекания и даже гонения, когда будет опубликован мой труд. Но я так устроен, мой друг, что, не проверив окончательно своих выводов, не смо​гу их отдать в печать!

– Сколько раз я убеждал себя промолчать, не говорить тебе всего, что я думаю... – пробормотал Гизе, – а вот поди ты...

– А кому же, как не самому близкому другу, положе​но выкладывать всю правду, какою бы горькой и трудной она ни была! – перебил его Коперник, мимоходом взглянув на Каспера. – А что касается моего отъезда, то не тре​вожься: эти молодые люди подтвердят тебе, что я давно уже пообещал их подвезти, как только ты приедешь. В Гданьске меня ждут неотложные дела, а сообщенные то​бою новости заставляют меня еще более поторопиться с отъездом. Давай же обнимемся в последний раз на про​щанье!

И добрейший отец Тидеман снова с готовностью бро​сился в объятия своего старого друга.

На следующий день ворота Ольштына широко распах​нулись, чтобы пропустить целый обоз из повозок и карет, увозящих челядь и писцов бывшего наместника, а также их имущество. Сам каноник Коперник ехал на гнедом рослом коне, а рядом с ним гарцевал Каспер Бернат. С Генрихом Адлером оба они распростились еще у ворот замка.

– Отец Миколай, вы полагаете, что Ланге выдержит столь продолжительное и трудное путешествие? – спро​сил Каспер, с беспокойством показывая глазами на крытый возок, то и дело ныряющий по ухабам.

– Он, конечно, очень слаб и немощен, – ответил Ко​перник тихо, – но будем надеяться, что господь бог даст ему силы добраться до Гданьска и встретиться с любимой дочерью. И кто знает, может быть, именно такое сильное потрясение и вернет ему разум...

– А что вы думаете об этом нападении на монастыр​ский обоз? – спросил Каспер осторожно.

Отец Миколай вздохнул:

– Не скрою от тебя, тяжело у меня на сердце. Когда приедем в Гданьск, я переговорю кое с кем из влиятельных отцов церкви, а потом мы сообща с тобой подумаем, чем можно помочь Збигневу и Митте и всем тем, кто принимал участие в освобождении девушки... Возможно, придется возбудить перед папским престолом ходатайство о наказа​нии аббатисы монастыря святой Екатерины за незаконное содержание под видом умалишенной здоровой дочери про​фессора Ланге, поскольку оно имело целью скрыть пре​ступление рыцаря Мандельштамма, посягавшего на жизнь отца девушки, профессора. Доказательства у нас в руках... Я надеюсь...

– Учитель! – произнес Каспер, и такая мольба зву​чала в его голосе, что Коперник невольно даже приостано​вил коня. – Учитель, вы оплот, слава и гордость Польши. Умоляю вас не вмешиваться в это дело с ограблением. . Если вас заподозрят в сочувствии еретикам – да не дай господи! – на вас тогда немедля ополчатся все ваши недо​брожелатели!

Гданьск, родимый Гданьск, город детства Каспера, го​род его ранней юности, встретил своего давнего друга, как показалось Касперу, холодно и отчужденно. Бывший воспи​танник отцов бенедиктинцев дважды прошел мимо здания своей школы, заглянул в окна, во внутренний двор, погово​рил с привратником, но не встретил ни одного знакомого лица.

Прежде всего надо навестить матушку. Слыхала ли она о его увечье? Знает ли она вообще, что он остался в жи​вых?

Каспер, прижимая руку к груди, точно стараясь уме​рить тяжелые удары сердца, направился к приморской ча​сти города. Хорошо знакомый запах каната, смолы и краски, мерный шум моря, встречи с мастеровым людом немного успокоили молодого человека.

Дойдя до маленького деревянного домика (боже мой, каким обширным и высоким казался он когда-то!), Каспер постучался в голубую дверь.

«Матушка, конечно, тут, это ведь по ее настоянию дверь много лет назад была выкрашена в голубой цвет... А вот, видать, краску недавно подновляли».

За дверью раздались грузные шаги, столь не похожие на легкую походку пани Янины Бернатовой.

«Прошло много лет, кто его знает, мамуля могла и по​стареть и отяжелеть... А может, она наконец взяла себе в помощь служанку?» – думал Каспер, подыскивая в уме слова утешения, которые смогут успокоить бедную ма​тушку, когда она разглядит своего обезображенного сына.

Дверь распахнулась. На пороге стояла высокая дород​ная женщина. С подозрением оглядывая незнакомого посе​тителя, она молчала. Каспер назвал себя. Женщина всплес​нула полными руками, на ее круглом румяном лице просту​пили жалость и испуг одновременно.

– Ай-я-яй! – запричитала она. – Значит, Каспер Бернат еще не знает, что мать его вот уже пять лет, как отошла в лучший мир? Да половина города Киля прово​жала ее на кладбище... Это, конечно, из уважения к Стани​славу Кучинскому, члену совета старейшин кильских судо​владельцев... Мы ведь с мужем только полгода назад вер​нулись в Гданьск из Киля. Станислав больше девяти месяцев носил траур по вашей матушке, – пояснила она с достоинством, – а женаты мы уже больше четырех лет. Не зайдете ли вы в дом освежиться пивом?

Для Каспера было бы невыносимо зайти в родной дом, где распоряжается эта чужая женщина. Он поблагодари и откланялся.

– Может быть, пан Бернат явился в надежде получить после матери наследство? – крикнула женщина ему вдо​гонку. – Но ведь пол-Гданьска знает, что пани Янина ни одного гроша не принесла Станиславу в приданое... Он сам, своими руками... Все, что есть в доме...

Эта женщина, очевидно, иначе, чем по полгорода, людей не считала. Хотелось Касперу взять что-нибудь из матуш​киных вещиц на память. Но, конечно, пол-Гданьска подтвердит, что вещи принадлежат второй жене капи​тана Кучинского. Махнув рукой, молодой человек завернул за угол.

Он шагал по направлению к торговой части.

– Где находится дом купца Адольфа Куглера? – спросил он у прохожего.

Тот указал ему улицу и дом.

Ударив молотком по наковальне (такой причудливый вид был придан молотку у входной двери), Каспер доволь​но долго дожидался, пока ему откроют. Наконец дверь чуть приоткрылась, дюжий слуга, смерив его оценивающим взглядом и, как видно, установив, что стоимость гостя не​велика, грубо спросил:

– Куда? К кому прешься?

Каспер, схватив слугу за ворот, тряхнул его как сле​дует.

– Протри глаза, дубина! Пан Куглер дома?

– Дома, дома, – пробормотал парень испуганно.

В сенях послышались мерные, уверенные шаги, и в раскрытую половину двери выглянуло румяное лицо хо​зяина.

– Что там, Михель? Эй, что ты делаешь, малый?!

Каспер оставил оторопелого Михеля и шагнул к Куглеру.

– Пан Адольф не узнаёт меня? Впрочем, это и понят​но. Я – Каспер Бернат.

– Боже милостивый! – всплеснул руками купец. – Какими судьбами? Мой бог, у меня в доме сам Каспер Бернат, которого все считают погибшим! Сколько же седи​ны появилось в ваших рыжих волосах!

«Доброе предзнаменование, – подумал гость, – если только человек этот не изменился со времени нашей встре​чи, то я, надо думать, нужен ему для чего-то, иначе он обо​шелся бы со мной еще почище, чем Михель».

Адольф Куглер тоже вспомнил о далеких днях моло​дости.

– Прошу вас, пан Каспер, – сказал он, предупреди​тельно распахнув обе створки двери. – Я отлично узнал вас... Мы ведь встречались, помнится, в юности. Какая ра​дость будет для всей семьи панов Суходольских!

– Вы продолжаете вести дела пана Вацлава? – спро​сил Каспер.

Ответом ему была самодовольная улыбка, растекшаяся по лицу хозяина.

– Продолжаю, – пояснил он, – но уже не в качестве нанятого поверенного, а как близкий друг и будущий род​ственник! – И, так как Каспер вопросительно глянул на него, он продолжал: – Я ведь собираюсь стать... в некото​ром роде членом их семьи... Панна Ванда, дочь пана Вацлава, в самом непродолжительном времени сделается моей супругой... Вы помните, вероятно, как я просил вас когда-то замолвить за меня словечко? Сейчас я с такой просьбой к вам уже не обратился бы!

Каспер помнил о Куглере и кое-что другое, но это сей​час не имело значения. Гораздо важнее было то, что Куг​лер, поскольку он женится на Ванде, захочет, вероятно, по​мочь Збигневу... Нужно только выяснить, известно ли куп​цу об опасности, нависшей над Збышком. Судя по тому впечатлению, которое осталось у Каспера после первой встречи, Куглер был не из тех, что ради друга может пре​небречь преследованием святой инквизиции.

– А как поживают все они? – спросил молодой чело​век невинно, поднимаясь рядом с хозяином по лестнице, ве​дущей в богато убранные покои. – Как Збигнев? Небось уже в епископы или кардиналы метит?

– О, пан Збышек сейчас меньше всего думает о сане и о духовной карьере, – махнул рукой Куглер. – Вы по​пали в Гданьск как раз вовремя, – добавил он улыбаясь. – Если вы задержитесь здесь на неделю-две, вам придется танцевать на двух свадьбах разом!.. Прошу же за стол – перекусить немного, – добавил он, видя, что гость его, взявшись за спинку стула, так и застыл на месте. – Две свадьбы в один день – это по нынешним трудным време​нам не так просто!

– Понимаю, – пробормотал Каспер, чувствуя, что ему не следует выпускать спинки стула из рук. – Ваша свадь​ба и... Збигнева... надо думать? Значит, вам удалось завое​вать сердечко маленькой Вандзи? Впрочем, что это я? Она сейчас, вероятно, совсем взрослая девица!

– Да, и я попросил бы вас называть ее полным име​нем, – сказал купец, виноватой улыбкой прося прощения за высказанную просьбу. – Знаете, детская дружба... игры... все это со временем отходит далеко...

– Да у нас с панной Вандой и дружбы особой никогда не было. Она была совсем ребенком, когда я ее знавал... Я больше дразнил ее, – успокоил Каспер Куглера. – Мне просто любопытно было бы сейчас поглядеть на нее... Ка​кая она? Значит, вы завоевали все-таки ее сердце? – по​вторил он.

– Стучусь, стучусь в это гордое сердечко, – пояснил Куглер, – и, надо думать, в самом непродолжительном времени достучусь... Пан Вацлав принял мое предложение, панна Ванда дала свое согласие, пани Ангелина говорит, что о лучшем зяте и мечтать не приходится... Правда, сама нареченная еще ни словом не обмолвилась мне о любви, – добавил Куглер, беспомощно разводя руками.

– Ну что вы, пан Куглер, какая же паненка будет го​ворить своему жениху о любви! Да это понятно само собой!

– А повидать панну Ванду вы сможете в самом непро​должительном времени, – заметил купец, наливая гостю стакан вина. – Я потому и попросил вас только переку​сить, что вскорости намереваюсь угостить вас неплохим обедом: часа через два я жду к себе все семейство Суходольских... Будет и Збышек со своей невестой – дочерью покойного профессора Ланге...

Каспер вскочил с места.

– Прошу простить меня, – сказал он взволнованно, – я не могу показаться им в столь растерзанном дорожном виде. Я, конечно, навещу семью своего друга, но несколько позже... А пока очень прошу вас, не сообщайте им о моем прибытии в Гданьск... В скором времени мы непременно с вами встретимся в доме панов Суходольских...

– Понимаю, понимаю, – ответил купец, хотя понимал одно: пускай этот несчастный сбросит с себя дорожный костюм, пускай разрядится в шелка и бархат, но этих страшных шрамов с физиономии ему не стереть.

А вслух он сказал:

– Я, помнится, давно уже дал вам возможность убе​диться, что отношусь к вам с огромным расположением. – О том, что он высадил Каспера из своего дорожного возка в Торуни, купец, очевидно, забыл. – Прошу вас заходить ко мне почаще... Я рад услышать вашу одиссею... Могу свести пана Каспера со многими видными, влиятельными людьми Гданьска... Пан Каспер, если не ошибаюсь, сын славного капитана Берната, а я как раз веду сейчас дела Гданьской судовладельческой компании, где в зале, на видном месте, висит писанный маслом портрет вашего достойного ба​тюшки...

«Ага, вот в чем дело, – сказал сам себе Каспер и пото​ропился попрощаться с хозяином. – До обеда еще два ча​са... Даст бог, мы с ними разминемся», – решил он, сбегая по широкой лестнице. Дойдя до соседней ограды, Каспер, оглянувшись на резное крыльцо Куглера, вздохнул было с облегчением. И вдруг из-за угла навстречу ему показалась целая процессия, направляющаяся к дому, который он только что покинул.

Впереди, поддерживаемая под руки двумя служанками или приживалками, медленно выступала невысокая полная пожилая дама, а справа от нее, чуть отступя, чтобы не задеть ее шлейф, – представительный усач.

«Паны Суходольские... Как мало они изменились!» – подумал Каспер.

Но, матка бозка, какими судьбами?! Слева от пани Ангелины, тоже отступая на шаг и изредка перекидываясь с ней и с ее супругом фразами, шагал... доктор Миколай Коперник! Не замечая прижавшегося к стене Каспера, ка​ноник прошел мимо.

«Как же это Учитель и словом не обмолвился о том, что собирается к Суходольским или Куглеру?!» Однако заду​мываться об этом Касперу было некогда, глаза его перебе​гали с одного лица на другое и остановились на последней паре. Две девушки, точно для того, чтобы подчеркнуть ра​зительное несходство свое, шли, замыкая растянувшуюся процессию. Одна, высокая, тонкая, темноглазая, была не​сомненно красива и прелестна, но взгляд Каспера был при​кован к другой – золотоволосой.

Шла она, склонив голову, и слушала, опустив ресницы, что говорила ее спутница.

Глаза! Глаза Митты! Как хотелось Касперу поглядеть в них!

Подходя к дому Куглера, пани Ангелина обратилась с каким-то вопросом к девушкам. Митта подняла наконец свои голубые, обведенные темными кругами глаза, и моло​дой человек должен был опереться на резную решетку.

Это была и Митта и не Митта... Это, конечно, была не та Митта, которая когда-то в морозное зимнее утро рыдала у него на груди в заснеженном переулке Краковского предместья. Это была новая Митта, как бы старшая сестра прежней: те же черты лица, те же голубые глаза, но выражение этих глаз – о боже! – совсем иное... Ведь тогда – ранним утром, когда Митта рыдала, прощаясь с ним, на лице ее сквозь слезы, точно солнышко сквозь тучи, нет-нет да проступала детская простодушная улыбка... Недаром профессор Ланге частенько пенял дочери, что не подобает немецкой степенной девушке держаться этаким шаловли​вым котенком.

Черты лица Митты остались, понятно, те же, но сдела​лись как-то суше, строже... Сейчас перед Каспером была взрослая печальная прекрасная женщина с несколько из​можденным лицом и горькой складкой у рта. Заточение в монастыре могло изменить ее характер, но – кто знает? – может быть, и разлука с любимым? Может быть, отец Миколай неправ...

Ведь поется же в песнях, да и философы всех стран и эпох твердят о том, что истинная любовь не считается с разлукой и не тускнеет от времени... «Узнает она меня или нет? Если, несмотря на эти страшные шрамы, узнает, зна​чит – любит, значит – будет любить... А тогда...»

Каспер и сам не знал, что будет тогда... Белый, как мел, с неистово колотящимся сердцем, стоял он, дожидаясь, что Митта вот-вот встретится с ним взглядом. Когда девушка подошла поближе, рука его невольно потянулась к ней, а сердце замерло в ожидании ее слов, ее голоса. Он даже за​крыл глаза в ожидании чуда.

Первой, однако, отозвалась кареглазая девушка:

– Смотри, Митта! Бедняжка – такой молодой, стат​ный и так изранен! Стыд нам и грех, что люди, сражавшие​ся за родину, должны протягивать руку за подаянием!

Замедлив шаги, Митта в упор взглянула на Каспера. Губы ее горько сжались, что-то в лице дрогнуло от состра​дания.

[image: image24.png]



Дрожащими пальцами нащупала она у пояса кошелек, а нежный, нисколько не изменившийся за эти долгие годы голос произнес:

– Помолись, убогонький, за упокой души воина Каспера!

В ладонь молодого человека легла холодная монета.

Каспер открыл глаза и несколько мгновений, точно ока​менев, не мог двинуться с места. Потом он весь как-то сжался, сгорбился и опрометью кинулся прочь.

И вдруг все члены семьи Суходольских, доктор Миколай Коперник и сам вышедший навстречу гостям Адольф Куглер увидели, как Збигнев Суходольский, который стал было уже подниматься по ступенькам, круто повернул назад и с криком «Каспер! Каспер!» бросился вслед за странным человеком в дорожной одежде.

Глава десятая

ПРИЗНАНИЕ ПАНИ АНЕЛЬКИ САНАТОРОВОЙ

Не для веселой застольной беседы, не отведать вкусные, отлично приготовленные поваром пана Куглера бигосы, паштеты и вертуты направлялся шляхтич Суходольский в дом своего будущего зятя.

Дело в том, что сегодня утром, спозаранку, в дверь к пану Вацлаву постучалась испуганная, не снявшая даже папильоток и ночного чепца супруга его, пани Ангелина.

– Вацек, – сказала она жалобно, – тут пришла ко мне какая-то женщина... Говорит, что она жена доктора, но этому трудно поверить. Знаешь, вид у нее... Поговори с ней и дай немного денег... Она такая растрепанная, что про​сто страшно. Болтает бог знает что... Про инквизицию, про какого-то раненого хлопа... Я не поняла и половины...

И тут же, следом за пани Суходольской, в кабинет хо​зяина ворвалась маленькая, худая и действительно очень растрепанная женщина.

– Ой, Езус-Мария, горе мне, горе! – кричала она, тре​вожа утренний сон еще не поднявшихся с постелей молодых обитателей дома. – Я сама погубила его своим языком! И молодого шляхтича, и эту странную больную паненку!

Не слушая ее дальше, пан Вацлав осторожно выдворил из кабинета свою супругу и плотно прикрыл за ней дверь.

– О чем вы говорите? – спросил он строго, поворачи​ваясь к ранней посетительнице.

Но та уже судорожно рыдала перед распятием, ломая худые и не очень чистые руки.

Слово за слово пану Вацлаву удалось выпытать у гостьи следующее: Иоанн Санатор, он же Иоганн Вальдманн, муж этой женщины, человек общительный, не отказываю​щийся в компании пропустить лишнюю кружку пива. Заработки у него неплохие, и жили бы они неплохо, если бы не эта его пагубная страсть и не его щедрый и расточительный характер.

– Вот недавно, пусть пан Суходольский не обижается, ее Ганс бесплатно перевязал и смазал целебной мазью ру​ку хлопа пана Суходольского... И бинты и мазь стоят де​нег, а Ганс не взял с больного ни гроша...

Пан Вацлав удивленно поднял брови, припоминая, ка​кой же это его хлоп обращался за помощью к доктору Санатору. Так и не вспомнив такого случая, он учтиво подо​двинул посетительнице кресло.

– Потом он был приглашен в этот прекрасный дом и лечил молодую паненку... Ясновельможный пан, правда, хорошо ему заплатил, но Ганс тут же отнес золотой в трак​тир и угощал всех пропойц города Гданьска. Мало того: когда она, жена его, как он говорит, его «обожаемая Анелька», напомнила, что ему следует повторно навестить боль​ную паненку, Ганс ответил, чтобы она не мешалась не в свои дела, что к Суходольским он больше не пойдет, пото​му что паненку пользует теперь прославленный медик – отец Миколай Коперник, которому он, доктор Санатор, не достоин даже развязать ремень сандалий! Но ясновельможный пан знает ведь, – продолжала она, поднимая на пана Вацлава заплаканные глаза, – что в медицинской практике не положено, чтобы один врач отбивал у другого пациентов! Отец мой тоже был лекарем, не столь про​славленным, как доктор Санатор, но и он никогда не пошел бы на такое нехорошее дело, как каноник Коперник!

Гостья замолчала, размазывая по лицу слезы и грязь.

– Я внимательно слушал вас, пани, – сказал пан Вац​лав терпеливо, – но до сих пор не понял еще, в чем дело. Что касается доктора Коперника, то он не взял с меня ни гроша, а так как я все равно собирался уплатить доктору Санатору, если бы вместо него не пришел каноник Копер​ник, то пожалуйста... рад буду... – И пан Суходольский по​тянулся к шкатулке с деньгами.

К его удивлению, гостья, зарыдав, ухватилась за его руку.

– Не надо, не надо! – закричала она... – Вы спраши​ваете, в чем дело? – Анелька Санаторова, тяжело вздох​нув, вытерла слезы. – Я только чуть-чуть, совсем легонь​ко ударила его, – призналась она, – ну, и накричала на него, что он, мол, не дорожит своим домом и детьми, лечит бог знает кого! Я ведь не ме​дик, и не костоправ, и не ци​рюльник, но я тут же поняла, что рана, которую Ганс пе​ревязывал слуге пана Суходольского, нанесена никак не топором! Господи, это самая обыкновенная колотая рана! Такие раны отец мой вылечи​вал десятками, если не сотня​ми... Когда мы в повозке ез​дили за полком...

«Ага, вот где разыскал бедный Санатор эту особу! – подумал пан Вацлав с соболезнованием. – Дочка полкового лекаря! – Делая вид, что слушает, пан Суходольский подрёмывал, прикрыв глаза ру​кой. – Денег она не берет, придется пригласить ее к завтра​ку, пусть пани Ангелина меня простит, но я обязан это сде​лать!» И вдруг одна случайно достигшая его слуха фраза пани Санаторовой заставила его встрепенуться.

– И девушка эта – гостья панов Суходольских – имеет такой вид, точно она полжизни просидела в тюрьме или подземелье. Самая ясновельможная паненка может, конечно, заболеть огневицей или даже – пусть бог милу​ет – оспой или холерой, но Санатор достаточно опытный медик, чтобы понять, от чего страдала эта странная деви​ца, а если это уж такая страшная тайна, не надо было со мной всем этим делиться! Он шикал, шикал на меня и даже попытался зажать мне рот рукою, но не тут-то было: я взяла и выложила ему все как полагается!
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Проверив, плотно ли заперта дверь, пан Вацлав при​крыл также и окно.

– Все это пани высказала супругу, конечно, поти​хоньку, как и принято при супружеских ссорах, чтобы не навлечь на себя злословия соседей? – спросил он, пово​рачиваясь к своей посетительнице.

– Горе мне, горе! – закричала та, запуская пальцы в свои и без того всклокоченные волосы. – В том-то и дело, что, после того как я Ганса ударила, он, хлопнув дверью, выскочил на улицу, а я бежала за ним по улице и кричала все, что только приходило мне в голову! Я даже не могу припомнить, что именно я кричала... Пусть простит меня ясновельможный пан, но я напустилась и на слугу пана, и на доктора Коперника...

– Итак, пани пришла ко мне повиниться в том, что заодно со своим супругом пани обругала и моего слугу, и доктора Коперника, а может быть, и наш дом? – спросил пан Вацлав, несколько успокаиваясь. – Так вот, пускай пани не тревожится: мало ли что можно наговорить со зла... Вернувшись домой, пани, конечно, примирится со своим супругом. То, что он, имея жену и детей, пропивает последние деньги в трактире, конечно, достойно порица​ния... Но пани столь привлекательна, – тут галантный пан Вацлав приложил руку к сердцу, – что, если бы пани не была так сурова к своему супругу, он безусловно больше времени проводил бы дома, а не искал утешения в кабаках! Прошу пани к столу, у нас сейчас подадут завтрак. Пани поест, успокоится и, вернувшись домой, как ни в чем не бывало, ласково и нежно заговорит со своим супругом...

За приглашением пана Вацлава последовал новый взрыв рыданий.

– А где он, мой Гансик? Я пришла к ясновельможно​му пану, чтобы он помог мне его разыскать... Ведь все это произошло из-за того, что он лечил эту странную молодую паненку! Когда пришли эти трое людей, я была уверена, что это городские стражники. Я ждала их со дня на день. Но они оказались очень любезными... Один из них даже взял на руки нашего маленького и сказал, что у него краси​вое личико...

– Позвольте, позвольте, – сказал пан Вацлав, доволь​но невежливо останавливая жестом свою гостью, – при чем здесь, не пойму, молодая паненка, и что за трое людей, и почему пани ожидала к себе в дом городских стражни​ков?

– Да, святые муки Христовы, разве я не сказала, что Ганс, когда напивается, превращается в дикого зверя? Вот он на днях, напившись, так ударил по голове писаря из ма​гистрата пивной кружкой, что того вынесли из трактира на руках... Ганс, протрезвившись, сказал, что дело плохо, что его посадят за это в тюрьму. А паненка... Ну, я расскажу все по порядку. – Вытерев слезы и высморкавшись в подол юбки, пани Санаторова продолжала: – Эти трое людей приходили не из-за писаря... Они стали меня рас​спрашивать о раненом хлопе пана Суходольского, о больной паненке...

Пан Вацлав кашлянул в усы. У него пропала охота приглашать эту женщину к столу.

– Это было позавчера... А вчера пришли уже другие люди и увели моего Гансика! – закончила пани Анелька, ломая руки. – Я решила, что это стражники, но соседи го​ворят, что это фискалы святой инквизиции. Соседи уверя​ют, что моего Ганса будут пытать и выпытают у него всю правду о паненке, что была в заточении, и о раненом хлопе... А если Гансик будет молчать, его сожгут на костре!

– А откуда соседям известно о больной паненке и об этом чертовом раненом хлопе – понять не могу, что это за хлоп? – спросил пан Вацлав, еле сдерживаясь, чтобы не стукнуть кулаком по столу.

– Да, матка бозка, пан Езус и святые апостолы, как я могла молчать, когда на меня свалилась такая беда! – ответила Анелька Санаторова, рыдая. Однако, разглядев гневный, кирпичного цвета румянец, проступивший на ще​ках старого шляхтича, она тут же испуганно добавила: – Пусть пан простит меня, но у меня в голове все так пере​мешалось, что я уже и сама не знаю, что было на самом деле, а что только вообразилось моей бедной голове... Но за что бы ни забрали моего доброго Ганса, очень прошу яс​новельможного пана помочь мне его разыскать!

Пан Суходольский пообещал женщине помощь и под​держку. В сердцах выпроваживая гостью, он все-таки су​нул ей золотой. Не заходя в столовую, он заглянул в ком​нату Збигнева.

После разговора с сыном он несколько успокоился. Оба они со Збигневом решили, что мало ли о чем могут болтать соседи. Пьяницу лекаря, по всей видимости, арестовали за драку в трактире, а поскольку в пылу ссоры с мужем пани Санаторова во всеуслышание выкрикивала все, что приходило ей в голову, то, понятно, соседи могли сделать свои выводы. Особенно, однако, это тревожить не должно: люд, живущий рядом с Санаторами, все больше мелкий, ремесленный и мастеровой – такие с доносом в святую инк​визицию не побегут. Потолкуют, потолкуют, да и забудут...

Единственное, что тревожило пана Суходольского, – это то, что жену Санатора расспрашивали о Митте. Однако Збигневу он ничего об этом не сказал. Эта неряха и со​врет – недорого возьмет. Может быть, она всю историю с инквизицией приплела для красного словца, то ли для того, чтобы припугнуть «ясновельможного пана», то ли, чтобы его разжалобить, а главное – чтобы заставить его принять участие в судьбе доктора.

Збигнев должен был от начала до конца рассказать о похищении Митты. Ну что ж, и этот рассказ только со​действовал успокоению пана Суходольского. Ни Збышка, ни Генриха Адлера, ни беглого хлопа казненного браневского бургомистра, оказывается, никто в тех местах в лицо не знал, а уж об именах их – нечего и говорить! А что Франц – этот самый беглый хлоп – был ранен, а доктор Санатор перевязывал ему рану – тоже ни о чем подозри​тельном не говорит. Мало ли кто мог его подколоть, ну, хотя .бы та же городская стража!

Пан Вацлав до того рад был выяснить наконец, какого это его хлопа перевязывал доктор Санатор, что даже не очень рассердился как на то, что Франц обратился за по​мощью к мало знакомому лекарю (а по нынешним време​нам это большая неосторожность!), так и на то, что бег​лый хлоп назвался слугой из столь добропорядочного до​ма... Но вообще-то говоря, хорошо, что Франц съехал от них со своей хорошенькой Уршулой!

Плотно и вкусно затем позавтракав и запив еду аро​матной домашней сливянкой, пан Вацлав и вовсе успоко​ился. И в таком благодушном настроении он пребывал до тех самых пор, пока старый Юзеф, обойдя стол, не шепнул ему тихонько, что к ним пожаловал каноник доктор Миколай Коперник, просит никому, кроме хозяина, о нем не докладывать и сейчас дожидается пана Вацлава в его ка​бинете.

«Опять что-нибудь по поводу Збигнева и Митты!» – вздохнул старый шляхтич, поднимаясь из-за стола.

Откровенно говоря, как ни мила была ему эта злосча​стная профессорская дочка, он, как отец, предпочел бы, чтобы Збышек добывал себе невесту более обычным путем. Однако, если бы сейчас кто-нибудь заикнулся, что не одоб​ряет выбора молодого Суходольского, пан Вацлав почел бы это за жесточайшую обиду.

Не тратя много времени на обязательное вступление, Миколай Коперник передал хозяину дома все тревожные новости, услышанные от Тидемана Гизе, головой ручаясь за их достоверность.

Весть о том, что святая коллегия начала расследование по делу о святотатстве, ограблении монастыря и похищении двух монахинь, а главное, что в качестве обвиняемых привлекаются Збигнев Суходольский, Генрих Адлер и беглый хлоп Франц Фогель, поразила бедного старого шляхтича, как громом. Он, с трудом дослушав утешения каноника, молча сидел в кресле, сжимая побелевшие руки.

– Отчаиваться, однако, не следует, – говорил Копер​ник, – вы обязаны собрать все свои силы, мужество и на​стойчивость, чтобы не дать своим близким попасть в цеп​кие руки святой коллегии.

– Что же я могу сделать? – спросил пан Вацлав, с на​деждой поднимая на него глаза. – Что нужно для того, чтобы спасти моего мальчика, ну... и его товарищей?

– Повторяю: настойчивость, мужество и... конечно... деньги, – ответил Коперник. – Деньги на разъезды, на по​дарки всяким писарям, секретарям и, да простит меня господь, если я клевещу на этих людей, деньги судьям... К сожалению, у нас так заведено... Простите меня – мною руководит не простое любопытство, – в каком поло​жении находятся сейчас ваши денежные дела?

– Как вам сказать... – ответил пан Суходольский сму​щенно. – Хлопы мои разорены войною, а драть с них шку​ру, как это делают некоторые, я не могу... Из своего Сухого дола я уже несколько месяцев ничего не получаю. Эти затруднения, понятно, временные, и к тому же здесь, в Гданьске, есть близкий мне человек, который охотно вы​ручает меня при случае. Это жених моей дочери, – добавил пан Вацлав смущенно, – состоятельный купец... Кстати, он и посоветовал Збышку обратиться за помощью к вам, ко​гда болела панна Митта... Так вот, не окажете ли вы моему будущему зятю, негоцианту Куглеру, честь и не пожалуете ли вместе с нами к нему на семейный обед? Адольф будет польщен визитом столь высокого гостя...

– Семейный обед? – переспросил Коперник в раз​думье. – Не члены семьи в таких случаях могут оказаться лишними...

– Пане Коперник, – сказал шляхтич проникновенно, – мне трудно обращаться к вам с такой просьбой, но должен признаться... Мой будущий зять – человек умный и просвещенный, он к тому же еще и человек великодуш​ный... но ваше присутствие, отец Миколай, заставит его...

– ...заставит его быть еще великодушнее, не так ли? – закончил Коперник мысль пана Вацлава.

Все, что он слыхал о Куглере, мало оправдывало сло​жившееся о нем мнение его будущего тестя. Может быть, это и было одним из обстоятельств, побудивших вармийского каноника исполнить просьбу старого пана Суходольского. Необходимо было прийти на помощь не столько этому доброму, но до крайности легкомысленному чело​веку, сколько Збигневу Суходольскому и Митте Ланге. Бедные влюбленные и без того достаточно настрадались!

Вот потому-то и увидел пораженный Каспер Бернат в семейной группе шествующих к дому Куглера Суходольских и своего милого Учителя.

Когда запыхавшийся Збигнев с некоторым запозданием присоединился к обедающим, две девичьи головки разом повернулись к нему.

– Не догнал! – ответил молодой человек на обращен​ный к нему безмолвный вопрос. – Но это, конечно, не был Каспер!

Ванда заметила, с каким облегчением вздохнула ее под​руга Митта.

Адольф Куглер расслышал фразы, которыми перекиды​вались его гости,

– Был ли это Каспер или не был, – сказал он бод​ро, – давайте-ка выпьем за здоровье этого человека! Как-никак раны свои он получил в сражениях, а не в драке под трактиром! Давай свой стакан, Збышек!

Збигнев опорожнил стакан. Куглер налил ему второй. Потом молодой Суходольский сам наполнил себе третий.

Никто из присутствующих за обильным столом Адоль​фа Куглера и не подозревал, что двое из гостей крайне обеспокоены полученными из Ольштына новостями. Так умело скрывали отец Миколай и пан Вацлав свои чувства.

Третий из гостей, молодой Суходольский, нисколько не принуждая себя к веселью, просидел весь обед, опустив голову и не притрагиваясь к еде. На это тоже не было об​ращено внимание, разве что Ванда несколько раз с тревогой оглянулась на брата.

– Матка бозка! До чего же походкой, статью, рыжими хоть и с проседью волосами он походит на Каспера! – вдруг сам себе сказал молодой человек.

Пан Вацлав не успел сообщить сыну о своем разговоре с каноником Коперником, Збышек и без того был чем-то расстроен. Свое же волнение старый шляхтич старался не выдавать. То и дело он поглядывал на отца Миколая и, чуть заметив на губах каноника подобие улыбки, оглуши​тельно хохотал в ответ на грубоватые шутки хозяина дома. Галантно передавая соседям по столу солонки, хлебницы, соусники, он не отрываясь следил за выражением лица каноника. С облегчением вздохнул пан Вацлав только то​гда, когда дамам были поданы сласти, а мужчины перешли в кабинет хозяина потолковать о делах.

Шляхтич подивился спокойному тону отца Миколая, когда тот сообщал Адольфу Куглеру о нависшей над домом его будущих родственников беде.

– Будь сейчас другое время, ничего не стоило бы от​вести обвинение и от Збигнева, и от Генриха, и даже от Франца, – сказал каноник. – Но как раз сейчас святой престол обеспокоен распространением ереси в Вармии и По​морье, а уж отцы инквизиторы всегда рады доказать свою преданность Риму. Но дело это и выеденного яйца не стоит. Вот я советую пану Суходольскому немедленно же отправиться в Краков и подать его величеству королю Зыгмунту жалобу на незаконные действия монахини Це​лестины и ее брата, покушавшегося на жизнь досточтимого профессора Ланге. Чтобы скрыть это злое деяние, они за​точили в монастырь свидетельниц совершенного братом аб​батисы преступления – девиц Митту-Амалию и Уршулу. К заявлению пана Суходольского я, как врач, пользо​вавший отца и дочь, прилагаю два свидетельства. Первое о том, что нанесенные профессору рыцарем Мандельштаммом побои привели к потере памяти и речи человека. Во вто​ром свидетельстве я даю заключение о том, что девица Ланге находилась в здравом уме и содержание ее в монасты​ре под видом умалишенной незаконно. Я решил снабдить пана Суходольского письмом к Бернарду Ваповскому, ста​рому моему другу и однокашнику...

Последняя фраза отца Миколая была выслушана хозяи​ном дома с почтительным вниманием: каноник Бернард Ваповский был влиятельным лицом при краковском дворе. Озабоченное выражение исчезло с лица Куглера.

– Если Бернард Ваповский действительно захочет по​мочь пану Вацлаву, дело наше выиграно! – сказал он, об​легченно вздыхая.

– Бернард Ваповский действительно захочет помочь пану Вацлаву, – сказал отец Миколай так холод​но, что румяное лицо Адольфа Куглера еще больше зару​мянилось. А потом как ни в чем не бывало каноник про​должал: – Теперь дело за пустяками... Пан Суходольский сообщил мне, что испытывает временные финансовые за​труднения. А поездка в Краков и хлопоты по всяким духов​ным и светским канцеляриям требуют больших денег... Од​нако, насколько я знаю, пан Суходольский так широко и охотно платит огромные проценты, что ростовщики напере​бой станут предлагать ему свои услуги...

– Но-но-но! – произнес хозяин дома и шутливо погро​зил канонику пальцем. – Задолго до того, как я решился войти в эту уважаемую семью, я взял на себя ведение дел пана Суходольского. И сейчас тем более не откажусь по​мочь пану Вацлаву как советом, так и деньгами. Выручал я ведь его не однажды, выручу и нынче!

– О Адольф, ты наш истинный друг! – в умилении воскликнул пан Вацлав, обнимая купца.

Митта и Ванда, войдя, невольно стали свидетельницами этой трогательной сценки.

– Вандзя! Митта! – так же умиленно сказал пан Вац​лав. – Вот, а еще толкуют, будто купец никогда не сделает такого, из чего нельзя извлечь прибыль... А вот он, Ванд​зя, твой суженый, обыкновенный купец, в жилах его нет ни капельки шляхетской крови, а смотри, сколь он велико​душен и благороден!

– Иного вы бы мне, пан отец, в мужья и не избра​ли, – опуская глаза, промолвила Ванда.

– Прошу прощения, Панове, – вмешался Коперник, – хотя я считаю, что дело ваше наполовину выиграно, но все-таки предложил бы, чтобы Збигнев с Миттой, а также Уршула с Францем на время переселились в Ольштын. Там их искать не станут, а наместник Ольштына – Тидеман Гизе – мой большой друг и сделает для них все, что в его силах... На время, – повторил он успокоительно, поворачиваясь к Куглеру, – пока пан Суходольский будет хлопотать за них в Кракове. У отцов инквизиторов длин​ные и цепкие руки. Необходимо обезопасить себя как мож​но тщательнее! А теперь я хочу извиниться перед любез​ным хозяином: мне нужно готовиться к отъезду, поэтому я вынужден покинуть этот гостеприимный дом.

Сопровождаемый заверениями в любви пана Вацлава, благодарными взглядами Збигнева и Митты и низкими поклонами хозяина, Коперник удалился. Вскоре его при​меру последовала и молодежь; Збигневу и Митте ведь тоже предстояли сборы в дорогу.

– А теперь, Адольф, давай я обниму тебя по-настоя​щему, так как этого заслуживаешь! – выждав, пока все удалятся, воскликнул пан Вацлав. – Ты истинный друг нашей семьи, и я не сомневаюсь, что Вандзя будет с тобой счастлива!

– Хотелось бы мне услышать это от самой панны Ван​ды, – с кислой миной освобождаясь от объятий пана Суходольского, заметил Куглер.

– Э-э, ты не привередничай! – так и вспыхнул пан Вацлав. – Я дал за нее слово, а слово Суходольского – кремень! Берешь ты самую красивую девушку в Гданьске... Да что в Гданьске – пожалуй, и в Кракове мало кто мо​жет с нею сравниться! Милая, воспитанная, образованная, шляхтянка с кости и крови
. Да твоему отцу или деду и во сне такое не снилось! Небось в купцы-то вы из ремеслен​ников, а может, из хлопов вышли?

Продолжи пан Суходольский такой разговор, не видать бы, пожалуй, ему денег Куглера как собственных ушей, но, к счастью, он вовремя опомнился.

– Ну, да ладно, – виновато усмехнулся он, – не по​помни моих глупых речей, Адольф! Правду говорит моя пани Ангелина: беда, когда шляхетская кровь мне в голову бросается...

Куглер, сидя за своим столом, молча писал, изредка, точно подсчитывая что-то в уме, поднимая глаза к потолку.

– Вот, – сказал он, присыпая написанное песком, – я, выяснив свои финансовые дела, решил, что могу ссудить моему будущему тестю десять тысяч талеров. А это бумага, которую вам придется подписать...
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– Вексель? Обязательство? – спросил пан Вацлав, охотно принимая из рук Куглера гусиное перо. – Но что-то ты раньше, Адольф, не требовал от меня никаких обязательств... Ладно, показывай, где мне проставить подпись!

Купец с некоторым пренебрежением следил, глядя че​рез плечо пана Вацлава, как тот царапает неумелой рукой пергамент, выводя свои закорючки. Ясновельможный пан был не шибко грамотен.

– Да прочитали ли вы хотя бы бумагу, которую под​писываете? – спросил Куглер в сердцах. – Вот уж действи​тельно чисто шляхетское пренебрежение к делам! Какие могут быть обязательства между такими близкими людь​ми?! Каноник Коперник принимает меры для защиты жиз​ни и свободы членов вашей семьи, а я принимаю меры для защиты вашего имущества... Отец Миколай правильно ска​зал: «У отцов инквизиторов длинные и цепкие руки». По​ка вы будете возбуждать встречную жалобу против монахини и ее брата, святые отцы поспешат наложить секвестр на ваше имущество. А что к святым отцам попало, то и про​пало... Попробуй, сними потом секвестр! Вот я и получил от вас расписку в том, что ваше имение Сухой дол поступает ко мне во владение до тех пор, пока вы не выплати​те мне причитающиеся с вас десять тысяч талеров.

Пан Вацлав растерянно посмотрел на него.

– Сухой дол?! – воскликнул он. – Да там три мель​ницы, лучшая в округе конюшня, луга, лес. Не много ли Это за десять тысяч, Адольф?

– Бог мой, неужели вы не понимаете, что это только формальность? Мог бы я потребовать в залог только одни мельницы, или эту вашу хатку в Осеках... Но я обязан по​работиться как о своей будущей супруге, так и о её семье! Если – пускай бог милует! – нагрянет инквизиция и взду​мает оттягать ваше главное достояние, Сухой дол, я тут как тут – наложу на имение руку, а святые отцы останутся с носом!

– Так-то оно так, – пробормотал пан Суходольский, – но я сразу ничего не соображу...

«Сначала подписываешь, а потом соображаешь!» – по​думал Куглер.

– А может, пан Вацлав не верит в честность своего будущего зятя? – спросил он сухо, протягивая пану Вац​лаву его расписку. – Прошу тогда уничтожить этот доку​мент, но потом уже не бежать ко мне за помощью, если что случится!

– Что ты, что ты, Адольф! – сказал пан Вацлав, ото​двигая расписку на угол стола. – Я всегда верил тебе, а сейчас тем более верю! Ты ведь – и месяца не пройдет – станешь мне таким же сыном, как... – «как Збигнев» у не​го язык не повернулся сказать, и, чуть замявшись, пан Вац​лав закончил: – как любой другой зять в шляхетском се​мействе.

Заметил или не заметил эту заминку будущего тестя Адольф Куглер, но расписку его он, свернув трубочкой, спрятал в ящик стола, а ящик запер на замок.

О том, что происходит в семье Суходольских, Каспер прежде всего узнал от отца Миколая, а через день и Адольф Куглер сообщил ему о беде, нависшей над этим беспечным домом. Он отыскал молодого человека в Осеках, где тот поселился по соседству с Францем и Уршулой.

– Повлияйте на них, пан Каспер! – говорил купец с горячностью. – Прав отец Миколай: железо нужно ковать, пока горячо! Его величество король наш Зыгмунт настроен сейчас против Рима и с радостью поддержит старого шлях​тича... А какие настроения будут у короля через месяц, ни​кто не знает!

Куглер зазвал к себе на ужин Каспера специально для того, чтобы тот уговорил пана Вацлава действовать.

– Ради этого, – признался купец огорченно, – мне пришлось нарушить данное вам слово и оповестить Суходольских о вашем приезде...

«Ну, чем скорее, тем лучше!» – решил Каспер, стиски​вая зубы.

Здесь же, в гостиной Куглера, Каспер впервые после долгой разлуки встретился с Миттой. Для них обоих это был трудный день.

Когда Каспер в сопровождении бледного и вдруг точно похудевшего Збигнева появился в комнате, Митта, вся вспыхнув, поднялась с кресла и сделала ему навстречу не​сколько шагов.

«Так встречают человека много старше себя или умудренного большим житейским опытом, – промелькнуло в голове у Каспера. – Впрочем, я, конечно, и старше и опытнее этой бедной, милой и ни в чем не повинной де​вушки».

Он молча склонился в низком поклоне.

– Я очень рада вас видеть, пан Каспер...

– Я – тоже, панна Митта...

– Я должна вам объяснить, пан Каспер, почему я... Не думайте обо мне очень скверно... Когда пан Збигнев…

– Не надо, Митта, – прервал ее Каспер. – Не надо никаких объяснений. Мы старые друзья, и не к лицу нам оправдываться друг перед другом. Я все понимаю, Митта, и полон самого подлинного уважения к вам...

– Но я... я причинила вам такую боль и обиду...

Каспер усмехнулся.

– Вечной боли не бывает, Митта... Вот прошло всего несколько дней, и я... – Каспер хотел сказать: «И я уже начинаю к ней привыкать», но закончил фразу иначе: – и я, Митта, уже почти ее не ощущаю. Что же касается оби​ды, то вы взводите на себя напраслину: я нисколько на вас не в обиде!

Слезы выступили на глазах у девушки.

– Каспер, много лет назад я дала вам слово. И я долж​на его сдержать или уйти в монастырь, – так говорит отец Януарий, мой исповедник. А о батюшке моем позаботятся паны Суходольские... Я должна либо выполнить данную вам клятву, либо уйти в монастырь. Одно или другое... Сегодня я сообщила Збигневу свое решение, но он умолил меня дождаться вашего прихода. Я сделаю так, как вы мне подскажете.

– Но разве отец Миколай не говорил с вами... – начал было Каспер.

Девушка заплакала.

– Отец Януарий – мой духовный наставник с малых лет, – едва выговорила она сквозь слезы. – Он говорит, что господь покарает за меня бедного отца... Отец Януарий и велел мне поговорить с вами и сделать так, как вы нам со Збигневом подскажете.

Каспер оглянулся.

– Збигнев, друг мой, подойди-ка сюда поближе! – И, обхватив товарища за плечи, Каспер подвел Збышка к Митте и насильно соединил их руки.

– Вот что я могу подсказать вам! – безуспешно ста​раясь подавить волнение, произнес он громко. – Любите друг друга и будьте счастливы. Только обязательно при​гласите меня на свою свадьбу!

Происходящую в гостиной сцену наблюдали только что появившиеся в дверях хозяин дома и его невеста – Ванда Суходольская. В противоположность Куглеру, следившему за своими гостями с иронической улыбкой на губах, Ван​да застыла на месте как очарованная, не спуская с Каспера горящих от восхищения глаз.

– О, пан Каспер! Вы... вы золотая душа! Какое благо​родное сердце надо иметь, чтобы...

– ...чтобы заставить забыть об этакой уродливой фи​зиономии, – хихикнув, пробормотал пан Адольф себе под нос.

Не ответив жениху ни слова, только окинув его него​дующим взглядом, Ванда повернулась к брату:

– Матушка и отец закончили сборы, дожидаются вас... Матушка надолго с отцом не расставалась еще с той вой​ны... Нужно ее поддержать и утешить, и это твой долг, Збы​шек! Да и самому тебе с Миттой пора думать об отъезде! Такое наставление вам передал отец Миколай, уезжая...

Митта и Збигнев несколько минут еще стояли, держась за руки и растерянно улыбаясь. Потом, не говоря ни слова, Митта подошла к Касперу и, поднявшись на цыпочки, поцеловала его в изувеченный лоб.

Вечером, когда немного спала жара, провожали в даль​ний путь пана Вацлава. Было пролито немало слез.

Три возка, груженные окороками, колбасами, копченой грудинкой, салом, маслом, вязками сушеных грибов, жба​нами с домашним пивом, наливкой, штуками домотканого сукна и холста, заскрипели по дороге.

Такими нехитрыми приношениями пан Суходольский надеялся смягчить сердца писцов и секретарей, от коих за​висело продвижение или приостановка подаваемой им жа​лобы. Как ни странно, но старый шляхтич, обычно охотно и дававший и бравший деньги взаймы, решил на этот раз к талерам своего будущего зятя не притрагиваться. Выяс​нилось все же, что слывший когда-то первым кавалером и модником пан Вацлав непростительно отстал от краковских нравов. Столица сейчас мало ценила домашнюю снедь, на​ливки, домотканое сукно или холст. Краков потреблял заморские вина, заморские фрукты, индийские шелка и фландрские полотна, приглашал из-за границы поваров, лакеев и форейторов, а на все это требовались деньги, день​ги и деньги!

Прошла неделя, другая... От пана Вацлава не было ни​каких вестей. Легаты святейшей инквизиции, на счастье, в Гданьске не появлялись. Збышек и Митта уже не раз наве​дывались к Францу с Уршулой, обсуждая свой предпола​гаемый отъезд в Ольштын, но уехать пока не было возмож​ности: сначала заболела Уршула и ждали, пока она попра​вится, потом совсем плох стал доктор Ланге.

Наконец от пана Вацлава пришло послание, собственно​ручно нацарапанное старым шляхтичем. Видно, много пришлось ему пережить там, в Кракове, рука его сильно дрожала, с трудом выводя косые каракули. Половину послания совершенно невозможно было разобрать: чер​нильные кляксы, следы слез или воды, буквы, набегающие одна на другую, донельзя затрудняли чтение. Еле-еле раз​бирая отцовский почерк, письмо прочитала Ванда, сначала про себя, потом вслух – матери. Затем послание пана Вац​лава перешло к Збигневу, от него – к Митте, Касперу, Францу и Уршуле. Последнему дали его прочесть Адольфу Куглеру.

Письмо было столь неразборчиво, что домашние пана Суходольского поняли из него только то, что старый пан здоров, познакомился со многими влиятельными людьми, но что дела здесь делаются медленно и что ему придется задержаться в Кракове на месяц – два.

Куглер с помощью увеличительного стекла разобрал все письмо от начала до конца.

Прочитав его, он только покачал головой и, выдвинув ящик стола, снова пробежал глазами расписку своего буду​щего тестя.

Потом, удовлетворенно щелкнув ногтем по пергаменту (бумаги, этого новшества, выделываемого из старых тря​пок, купец для особо важных документов не признавал) снова спрятал расписку в ящик.

Описывая нынешние нравы Кракова, пан Суходольский винился в своем упрямстве пани Ангелине:

«Жалею я, дорогая женушка, что не послушал тебя и не избрал местом жительства Краков вместо Гданьска! Здесь наша Вандуся сделала бы, конечно, партию более подходя​щую, чем Адольф Куглер. Хоть и хороший он человек – и честный, и добрый, и благородный, – но все же купец, как ни говори!»

Глава одиннадцатая

ПРОСТЫЕ ДЕРЕВЕНСКИЕ ХЛОПЦЫ

Брабанца – это, пожалуй, самый оживленный и самый кипучий район Гданьска. Здесь на улицах всегда встретишь больше людей, чем в центре города, потому что в центре богачи и аристократы разъезжают в каретах или, пользуясь услугами гайдуков, передвигаются по городу на носилках.

Каспер с детства любил бродить по набережной, всту​пая в беседу с видавшими виды моряками всех стран и на​циональностей. Сейчас, однако, слоняться без дела ему было не с руки: он донельзя стосковался по работе, а к тому же безделье всегда приводит за собой раздумья и сожале​ния о прошлом, а этого Каспер боялся как огня.

Старый друг капитана Роха Берната, узнав, что сын покойного уже водил корабли в венецианских и турецких во​дах, предложил ему сперва проследить за ремонтом кара​веллы «Гелиос», а затем и принять командование над этим судном.

Поселившись поблизости от Франца с Уршулой, Каспер все свободное время проводил у этих простых и добрых лю​дей. Вечерами маленький домик Франца заполнялся раз​ным портовым людом – матросами, корабельными плотни​ками, грузчиками, рабочими с верфей, да еще ребятами из солеварен и каменоломен. Там-то Каспер и сошелся впервые в жизни с городской беднотой. Друзья Франца вскоре сде​лались и его друзьями. Прямой и открытый характер Каспера располагал к нему этих людей. Рубцы на его лице сви​детельствовали о том, что он много испытал в жизни, а простой наряд и загрубевшие от работы руки доказывали, что молодой человек мало выиграл в жизни от этих своих испытаний.

Особенно сблизился Каспер с огромным, геркулесов​ского сложения, обладавшим громоподобным голосом куз​нецом Петером Кёнигом. Не умея ни читать, ни писать, куз​нец неплохо разбирался во всем происходящем в Польше и в мире.

Это был человек неглупый, вдумчивый, поэтому, очевид​но, его так уважал и так льнул к нему весь рабочий люд с предместьев Гданьска.

Время от времени Каспер навещал дом Суходольских.

Пани Ангелина, которая поначалу побаивалась его шра​мов и рубцов, понемногу свыклась с ними и находила, что Каспер настоящий кавалер, какие встречались только в доб​рые прежние времена: благородный, самоотверженный, го​товый каждую минуту прийти на помощь тому, кто в ней нуждается. Правда, такой же отзыв добрая дама давала не так давно и Адольфу Куглеру. Однако умением успокоить пани Ангелину в самые трудные и тревожные минуты Кас​пер, на ее взгляд, далеко перещеголял даже жениха Ванды.

– Ах, ах, пан Каспер, – не раз говаривала старая да​ма, – вас хоть к ране прикладывай! Какой чудесный ксендз из вас получился бы!

Все смеялись, поглядывая на широкую грудь, на рабо​чие сильные руки молодого человека, на его статный торс. Смеялся и Каспер.

Иногда по вечерам молодежь отправлялась в «Дом Артуса». Адольф Куглер, подыскав подходящих (другими сло​вами– не отказывающихся от уплаты карточных долгов) партнеров, тотчас же скрывался в игорной комнате, а Каспер неизменно приглашал Ванду на танцы. Иногда он тан​цевал с Миттой, а Збигнев – с сестрой.

Особенно нравились Касперу с Вандой медленные, плав​ные танцы, вроде недавно завезенных из Франции и Испа​нии курантов и паванны. Не отказывались они покружить​ся и в стремительном родном обереке или пробежать по всем комнатам клуба в лихой мазурке.

Весело взволнованный уходил в эти дни к себе домой, в Осеки, Каспер. Веселая и взволнованная возвращалась с танцев и Ванда. Как ни любила девушка брата, но иной раз она с недоумением и сожалением поглядывала на Митту. Как та могла... Збышек хороший, благородный, любит Мит​ту, готов за нее в огонь и в воду, но... Да разве смог бы Збышек, перенеся все то, что пришлось претерпеть Касперу, остаться таким добрым, отзывчивым, даже веселым? Вспыльчивый и (девушка с огорчением это сознавала) легкомысленный Збигнев не чета своему ровному и спо​койному товарищу! Легкомыслие шляхтичей Суходольских несомненно передалось этому единственному наследнику рода... А как интересно рассказывал Каспер о своей жизни в Италии, о пребывании у грозных казаков, о чете венеци​анцев – Бианке и Зорзио Зитто, о плавании по Среди​земному морю... Когда же по ходу рассказа Касперу случа​лось коснуться жизни на галере, Ванда, нежно положив на его руку свою тонкую белую ручку, говорила:

– О, не вспоминайте об этом, пан Каспер!

Как-то молодой человек, глянув на эти лежащие рядом руки, сказал с улыбкой:

– «Мавр и христианин». Так, панна Ванда, в Марокко называется похлебка из черных и белых бобов... Просто со​вестно рядом с вашей лилейной ручкой держать этакую грубую лапищу!

Ничего не отвечая, Ванда, вдруг стремительно накло​нившись, прикоснулась губами к его загорелой, загрубев​шей и сильной руке.

Долгое время пан Суходольский не подавал о себе ве​стей, семейные его стали уже тревожиться, как вдруг при​шло долгожданное письмо.

«С делами, – писал пан Вацлав, – уже покончено, отец Ваповский обещал мне поддержку и подмогу, король полу​чил мою встречную жалобу, делу будет дан ход, и можете ждать меня в конце месяца».

– Могу тебя порадовать, Адольф, – весело сказал Збигнев, повстречавшись вечером этого дня с сестрой, Куглером и Каспером у того же «Артуса». – Надо думать, что отцам иезуитам уже не придется накладывать лапу ни на наш дом в Гданьске, ни на наш Сухой дол. Отец пишет, что дела идут на лад. Но он очень поиздержался в Крако​ве... Придется, как видно, выслать ему немного денег. А я, кстати, получил письмо из имения, от пана Каэтана, управляющего. Он тоже сообщает приятные вести: хлопы наши понемногу оправились от разорения и наладили свои хо​зяйства. Только пан Каэтан почему-то спрашивает, кому следует выслать деньги, нам ли (я имею в виду матушку и Ванду) или... негоцианту пану Куглеру... Откуда-то он взял, что деньги следует выслать тебе! – добавил Збигнев со смехом. – Слыхал звон, да не знает, где он! Пан Каэтан человек бесхитростный и не осведомлен о том, что отец за​ложил у тебя и имение и дом только для того, чтобы спасти наше имущество от святых отцов инквизиторов!

Адольф Куглер высоко поднял брови.

– Не так уж он не осведомлен, этот ваш пан Каэтан, – сказал купец холодно. – Ему была переслана копия обяза​тельства пана Вацлава, а также распоряжение, чтобы управ​ляющий, как только соберется определенная сумма, деньги пересылал мне. Имение ваше ведь у меня в залоге и все доходы с него должны поступать мне.

Збигнев, совсем как пан Вацлав, с силой дернул себя за ус.

– Вы шутите, пан Куглер! – сказал он возмущенно. – Кто бы отдал вам в залог такое богатое имение за несчаст​ные десять тысяч талеров? Если господь бог пошлет нам урожай, мы соберем...

– «Соберем»? – ядовито перебил его Куглер. – Могу напомнить, что, пока я не занялся ведением ваших дел, этот ваш «бесхитростный пан Каэтан» даже не мог собрать сум​мы, необходимой для прожития вашей небольшой семьи. Я говорю не о военном времени, а о мирном, когда за две​надцать лет хозяйничанья пана Каэтана выдался всего один неурожайный год. Ведь и этих «несчастных» десяти тысяч у вас в нужный момент не оказалось!

Збигнев молчал. Только на щеках его под кожей ходили злые желваки.

– Деньги на дорогу пану Вацлаву я, конечно, вышлю... – продолжал Куглер. – Но до этого мне необходимо поговорить с панной Вандой.

Мимо, в плавной паванне, раскланиваясь и приседая, прошла Митта с каким-то рослым шляхтичем. А где же Ванда? Ага, вот и она, обмахиваясь платочком, стоит у сте​ны, а около нее, конечно, Каспер Бернат.

Эта пара так была занята беседой, что Збигневу пришлось дважды окликнуть сестру.

– Ванда, – сказал он, когда девушка со своим каналером подошла к ним, – купец Куглер хочет с тобой поговорить.

Ни в этот день, ни когда-либо потом никто из близких панны Ванды не узнал подробностей ее разговора с женихом.

Из комнаты, куда они удалились по просьбе Куглера, девушка вышла с пылающими от гнева щеками.

– Все кончено, – сказала она Касперу со вздохом облегчения, – я уже не буду Куглершей! Господи, какое счастье!

– Панна Ванда, – начал Каспер обеспокоено, чувствуя, как громко и радостно забилось его сердце, – панна Ванда, если вы имели неосторожность обидеть Куглера, то, боюсь, он отомстит вам. А от него всего можно ожидать... Теперь я имею право сказать вам это...

– Я имела неосторожность, – ответила Ванда весело, – сказать купцу, что никогда его не любила и, конечно, никогда не полюблю. Что дала согласие выйти за него замуж, полагая, что он человек честный, благородный, всецело преданный интересам нашей семьи. А поскольку он и не честен, и не благороден, и не предан интересам нашей семьи, я возвратила ему его кольцо и взяла назад свое слово... Только не стращайте меня, пан Каспер, а поддержите в эту трудную минуту, – сказала девушка тихо. – Я у вас хочу учиться мужеству и самообладанию. Куглер сказал: «Сегодня вы прогоняете от себя Куглера, а завтра он выгонит вас с вашим братцем и батюшкой из вашего прекрасного городского дома и из вашего прекрасного Сухого дола!»... Но отнюдь не поэтому мне нужна ваша поддержка, пан Каспер. Мы со Збигневом готовы уже ко всему... Беспокоят меня только отец и матушка: как они перенесут это изве​стие?

Даже Юзеф, старый слуга Суходольских, был несказан​но рад, что его панночка не сделается купчихой Куглершей.

– Ведь вы подумайте, – говорил он жалобно, – придет он к старому пану, даже разрешения не спросит, развалит​ся в кресле... А намедни стал палкой своей измерять заль​це, где панночка и панич учатся заморские танцы... Говорит, что здесь он, мол, какую-то свою пантору устроит!

Вечером Каспер в первый раз в жизни обманул своих друзей и не пришел, как обещал, к Францу, а там, дожи​даясь его, собралось немало народу.

Из Орденской Пруссии пришли нехорошие вести, и вот, чтобы потолковать о них с Каспером, Франц и зазвал к себе соседей и единомышленников.

А Каспер, ничего не подозревая, танцевал в это время с Вандой в «зальце» Суходольских, так и не превращенном в «пантору» купца Куглера.

Легкомысленный и беспечный дух дома взял верх над рассудительностью и благоразумием Каспера.

– Порадуемся же немного, пока мы еще можем радо​ваться, – сказала Ванда, – и вы с нами, пан Каспер! Мне кажется, что вам необходимо каждый день петь, танцевать и веселиться, чтобы в вашей душе изгладились печальные воспоминания.

Вернись Каспер в тот вечер пораньше, ему, возможно, довелось бы еще застать в живых своих старых друзей и однокашников – Сташка Когута, прозванного Жбаном, и Яся-Сороку.

В сумерках, как раз тогда, когда Каспер с Вандой вы​полняли какие-то новые затейливые па, мимо домика Фран​ца раз-другой прошел худенький монашек в грязной, зано​шенной рясе. Он заглянул в дверь, в окно, а так как в этой части города монахов не очень жалуют, то хозяин немед​ленно осведомился, что ему здесь нужно, и не очень любез​но добавил приглашение убираться «до дзьябла».

Монашек вместо ответа протянул записочку, адресован​ную Касперу Бернату. На грязном клочке бумаги старый однокашник Каспера – Ясь, прозванный Сорокой, сообщал, что он, Ясь, а также Станислав Когут арестованы свя​той инквизицией по обвинению в сочувствии и содействии еретику и споспешнику Томаса Мюнцера – бунтовщику Генриху Адлеру.

«Сташка так пытали, – писал Ясь, – что размозжили ему руки и ноги, а у меня, хвала господу, пострадали только ноги, и я могу держать перо. Пишу тебе по-польски, а не по-латыни для того, чтобы если не ты, то другие смогли прочитать это письмо. Ни у меня, ни у Сташка нет ни одного зуба во рту: святой отец выбил их тяжелым рас​пятием. Жить нам осталось недолго, значит, муки наши скоро придут к концу. Сожгут нас в ночь на святое воскре​сенье».

Каспер вздрогнул от спокойного тона, каким сообща​лась эта страшная новость.

«Если брат Тадеуш застанет тебя, то он же проводит тебя на парусник и доставит в Крулевец, чтобы ты все уви​дел и рассказал кому надо о нашей смерти. Брата Тадеуша послали нам на выручку братья из Орденской Пруссии, но ни я, ни Сташек не можем двинуться с места. Хвала госпо​ду, что нам хотя бы не вырвали языки. Сташек перед смер​тью хочет поговорить с народом. А я, хоть и прозвали меня в академии Сорокой, красно и складно говорить не умею. Да хранит тебя господь, Каспер, как радостно будет нам со Сташком сознавать, что ты будешь при нашей кончине. Только в первые ряды не вылезай, спрячься в толпе!

Твой старый товарищ Ясь. За Станислава Когута рас​писался тот же Ясь».

С письмом этим до прихода Каспера познакомился Франц. Потом, созвав друзей, он им также его прочитал.

Славные люди на разные лады строили планы, как бы отбить отца Станислава и отца Яна у отцов инквизиторов, но монашек объяснил, что это дело невыполнимое.

Осужденные строго охраняются. А кроме того, если бы каким-нибудь чудом и удалось их освободить, до лодки с размозженными ногами они добраться не смогут... Жалел очень монашек, что не удалось ему повидать Каспера Берната, но ждать он не может, пора в обратный путь.

Он, монашек Тадеуш, возьмет все же на свою душу грех и сообщит осужденным, что друг их Каспер прибыл вместе с ним в Крулевец, чтобы попрощаться со старыми дру​зьями.

Петер Кёниг и его товарищи вызвались проводить брата Тадеуша до гавани, где в стороне от других стояло у при​чала его маленькое суденышко.

Горько и безнадежно плакал в ту ночь давно уже не плакавший Каспер Бернат.

– Простые деревенские парни, – бормотал он сквозь слезы. Так когда-то назвал Станислава Когута и Яна Склембинского декан Краковской академии.

– Ясь, милый Сорока-Ясь, прости меня! – с раскаяни​ем обращался Каспер к товарищу, точно тот стоял тут же рядом. – Прости меня, Ясь, мы ведь с Генрихом заподо​зрили, что это из-за твоей болтовни стали известны имена участников нападения на монастырский обоз!

«До воскресенья, – думал Каспер, – мне в Крулевец никак не добраться, даже если бы удалось раздобыть лодку!»

Еще одно сообщение сделал друзьям Франца монашек Тадеуш, но в первые минуты это известие как-то не дошло до удрученного горем Каспера. Только к утру он осознал, какая опасность нависла над самыми близкими его дру​зьями.

Сообщение исходило от Генриха Адлера из Орденской Пруссии.

У мужицкого вожака были, очевидно, всюду друзья и соглядатаи. Брат Тадеуш сообщил, что люди брата Генри​ха проведали, будто в ночь на четверг от Крулевца отвали​ла бригантина, а на ней – барон Мандельштамм, а с ним – монахи, рыцари и ландскнехты. По словам одного из рей​таров, они направляются в Гданьск по повелению отцов инквизиторов, чтобы захватить подследственных еретиков Збигнева Суходольского, Франца Фогеля, а также беглых монахинь и колдуний Уршулу и Амалию-Митту, чтобы судить их и казнить до того, как расследованием этого дела займется королевский суд.

– Ну, мы еще посмотрим, кто кого! – сказал Франц угрожающе, когда Каспер посоветовал ему со Збигневом, Миттой и Уршулой бежать во Фромборк, под защиту отца Миколая, а еще лучше – в Ольштын, к наместнику отцу Гизе.

Однако, пораздумав, Франц решил, что Каспер прав.

– Только до отъезда надо бы Збигневу с Миттой пере​браться к нам, в Осеки. Шляхтичи и купцы в городе так отгородились друг от друга высокими заборами, что никто и не вступится, если на них нападут. А в Осеках мы живем на виду: если кто вздумает нас тронуть – тут же нас оборонят соседи!

Портовому сторожу хромому Мацею было поручено зор​ко следить за бухтой. Как только он заметит подходящее к порту судно, он тотчас должен дать знать Францу и его товарищам.

Под вечер Каспер, Збигнев и Митта были уже в домике Франца. Мацей сообщил, что бригантина еще не прибыла. В доме собрались друзья Франца. Они были потрясены готовящейся расправой инквизиторов со Станиславом Когутом и Ясем-Сорокой и были полны решимости отстоять хотя бы своих близких товарищей. Имя Генриха Адлера, как убедился Каспер, было и здесь хорошо известно.

«Лодка мне уже обещана. Однако до утра трогаться не стоит, – решил Франц. – Если у Генриха нашлись со​глядатаи среди людей кардинала и барона, то, кто его знает, нет ли у святых отцов своих соглядатаев здесь, в Осеках! Мало ли бездельников шляется в порту! И не увидишь, и не услышишь, как враги подберутся!..

– Послушай, – обратился он к кузнецу, – тебя, Петер, знают и ценят все парни не только в Осеках, но и в Шко​тах, и на Бискупской горе... Собери десятка два своих мо​лодцов и, если надо будет...

– Понимаю, – отозвался Петер, – по мне, конечно, луч​ше бы не проливать крови, но, если придется, гданьские ребя​та не подведут... Вот только оружия настоящего у нас нет...

– За этим дело не станет, – пообещал Збигнев, – весь наш «рыцарский зал» обыщу! – И, как ни уговаривали его Каспер и Митта, молодой Суходольский решил еще раз вер​нуться домой.

Выходя на крыльцо, Збигнев заметил невзрачного ма​ленького человечка, который немедленно нырнул за угол.

«Так и есть, – подумал молодой шляхтич, – Франц прав: у святых отцов имеются здесь соглядатаи... Хорошо, что хоть мы с Каспером и Миттой прошли сюда незамечен​ными». И действительно, направляясь под вечер в Осеки, Збигнев много раз оглядывался, но ничего подозрительно​го не заметил.

«Ну, уж теперь я этого мерзавца повожу!»

«Водил» своего непрошеного спутника Збигнев по всему городу. Нырял в проходные дворы, заглядывал два раза «на огонек» в харчевни и наконец, убедившись, что шпион отстал, свернул к дому.

Упаковав с помощью старого Юзефа все развешанное по стенам «рыцарской комнаты» оружие, Збигнев распро​щался с плачущей матерью и Вандой. В сопровождении то​го же верного Юзефа он направился в Осеки. Старик шел следом за своим панычом, наблюдая, нет ли поблизости соглядатая.

...Стучали в свои колотушки ночные сторожа, редкие прохожие опасливо обходили Збышка стороной. Молодой Суходольский благополучно добрался до домика Франца.

Ночь была мутная, мглистая.

– Эх, и славная же ночка для бегства! – таким восклицанием встретил товарища Каспер. – Жаль даже, что при​дется ждать утра! Впрочем, и святым отцам такая ночь для высадки пришлась бы как нельзя более кстати!

Время было позднее, но никто не ложился спать. Уршула вышла было во двор снять с частокола кринки и горшки и вдруг тотчас вернулась обратно.

– Заприте дверь, – сказала она по виду спокойно. – Может, ничего страшного и нет, но из порта с набережной подымаются солдаты.

– Проследи, к нам ли они сворачивают, – отозвался Франц так же спокойно. – Увидишь, что идут нашим пере​улком, – беги задами за Петером Кёнигом!

Прошло несколько минут. Франц выглянул за дверь. Где-то в конце переулка по направлению к его дому про​двигалась группа людей. В тишине и темноте только слабо позвякивало и поблескивало оружие.

– Уршула! – позвал он.

Но жены его уже не было.

– Ну, если это барон с ландскнехтами, – сказал Франц, возвратившись в дом, – нам нужно будет продержаться, пока не подоспеет кузнец со своими ребятами. А ну-ка, заваливайте окна и дверь чем придется!

Загремели столы, тяжелые дубовые лари, скамьи, табу​реты, кровати... Митта работала наравне с мужчинами, по​ка Каспер, подтолкнув Збигнева, не показал на нее глазами. Девушка была необычно бледна, руки ее дрожали.

Збигнев отвел Митту на чердак и, заложив слуховое окно периной, оставил девушку там.

– Верно, так-то будет поспокойнее, – заметил Франц.

Дом превратился в неприступную крепость.

Потом Франц, Збигнев и Каспер разобрали оружие и зарядили мушкеты и пистоли.

В дверь громко и отрывисто стукнули три раза.

– Кто там? – спросил Франц, раздувая фитиль арке​бузы.

– Открывайте во имя воинствующей церкви!

– Вот что, молодчик, – отвечал Франц. – Если воинствующей церкви что от меня нужно, на это есть день! Про​валивай-ка, а не то получишь сливу в лоб!

– Живее! – вдруг донесся с улицы рыкающий бас. – Что вы там, заснули, что ли? Ломай дверь!

– Барон Мандельштамм! – узнал голос Збигнев.

В заваленном вещами окне осажденные оставили малень​кую щелку для наблюдений. Не успел Франц подать знак, чтобы затушили масляную лампу, как к щели приникла чья-то физиономия и немигающий глаз попытался при свете не​большой коптилки оглядеть комнату. Франц сунул в щель еще не потухший фитиль. Человек заорал от боли и тотчас же отскочил от окна.

– Что, не шляхетский способ обороны? – видя недо​вольное лицо Збигнева, спросил Франц. – А когда нас с вами, пан Збигнев, будут поджаривать на костре, вы и шляхетство свое забудете! Тс-с-с! – и, приложившись, тут же выстрелил.

Громко охнув, один из ландскнехтов свалился к самым ногам лошади барона.

– Доннерветтер! – заорал Мандельштамм. – Один окривел, второй убит – этак они мне всех людей изведут, а я за каждого солдата деньги плачу! Суньте аркебузу в окно и палите! Раз – мимо, два – мимо, но в конце концов кого-нибудь да подстрелите!

Начальник ландскнехтов, подойдя к барону, стал что-то шептать ему на ухо.

– К чертовой бабушке! – заорал тот. – Тогда пускай его преосвященство нанимает своих солдат. Давайте-ка сю​да этого кривого!

Ландскнехт подошел, прижимая к глазу тряпицу.

– Ты рассмотрел, сколько там этих еретиков внутри? – спросил барон.

Солдат молчал.

– Тебе что, язык отстрелили? – грозно рявкнул Мандельштамм.

По лицу ландскнехта расплывались слезы и кровь.

– Их там не один человек, – сказал он дрожащим го​лосом. – Разрешите пойти на перевязку!..

– Кто схватит еретика живьем, – кричал Ман​дельштамм, – тому святой отец обещает пятьдесят талеров, а я за мертвого от себя еще двадцать пять добавлю! Впе​ред, ребята! Веселее!

Первый из выполнивших приказание барона солдат упал тут же с размозженной головой. Трудно сказать, от чьей руки он пострадал: выстрелы Каспера и Збигнева прозву​чали почти одновременно.

Толпа вначале отшатнулась от окна, потом, понукаемая начальником, снова к нему придвинулась. Барон что-то кри​чал наемникам, стараясь все же держаться от опасного ме​ста подальше.

– Не забывайте о двери! – предостерегающе шепнул Франц. Но было уже поздно.

Тра-а-а-х! В вышибленную филенку просунулось тупое дуло аркебузы.

– Наподдай! Наподдай! – командовал кто-то на улице по-немецки.

– Наподдам! – с сердцем пробормотал Збигнев и дей​ствительно так наподдал по дулу, что на крылечке раздал​ся треск сломанных перилец и что-то с грохотом рухнуло вниз.

– Расходился наш пан шляхтич, – с одобрением про​молвил Франц. – Небось в грудь мерзавцу под самые реб​ра его же аркебузу вогнал!.. Окошко! Окошко!

Так и перебегали осажденные от двери к окну и от окна к двери.

– Что-то Уршулы с подмогой так долго нет! – с тре​вогой сказал Збигнев.

– Ночь, – коротко отозвался Франц. – Трудно людей созвать...

– Бери их! – бесновался на улице барон. – Живыми или мертвыми бери!

На крылечке слышно было кряхтение, какая-то возня. С грохотом повалился с самой верхушки заслона тяжелый дубовый табурет.

– Эх, поддается дверь, – пробормотал Франц с доса​дой. – Давайте еще что-нибудь! – добавил он, оглянув​шись.

А Збигнев с Каспером уже подтащили к двери огром​ный куль с мукой.

– Пускай они даже высадят дверь, – с угрозой про​бормотал Збигнев, – мы с Каспером станем по обе сторо​ны и будем защищать узкий проход. Вспомним о Фермо​пилах!

Вспоминать о Фермопилах было некому: Франц вообще о них не слыхал, а Касперу было не до них – он с аркебу​зой наготове сторожил у окна.

Вдруг он в тревоге повернулся к товарищам:

– Барон отдал приказание поджигать дом!

Осажденные прислушались.

– Ленивые свиньи! – отдавался в узеньком переулке голос барона. – Где же факелы? Тащите их сюда! А вы вчетвером собирайте щепки, в порту этого добра много! Мы выкурим их всех, как лисицу из норы!

В пылу гнева Мандельштамм забыл об осторожности.

– Посторонитесь-ка! – сказал Франц товарищам.

Долго он не целился. Беглый хлоп недаром столько ме​сяцев пробыл в егерях у бургомистра Тешнера. С одного выстрела он валил оленя.

В маленькой комнатке раздался ужасающий грохот.

– Господин барон убит! – прорезал наступившую ти​шину чей-то пронзительный возглас.

– И тебя туда же! – сквозь зубы пробормотал Франц.

Второй выстрел последовал за первым.

– Господин начальник убит! – раздался отчаянный крик. – Что делать, господин начальник убит!

Франц Фогель не знал промахов.

– Ну что ж, давайте в порт, к нашей бригантине! – предложил было кто-то из ландскнехтов и тотчас же испу​ганно нырнул в толпу: к домику Франца подскакал еще один всадник.

– Кто это в порт собрался! – закричал он. – Первый же, кто повернет назад, отведает вот это! – Он вытащил длинный меч. – Ага, натащили щепы? Ну что ж, дом по​дожжем, а вы сторожите все выходы! Это тебе на бригантину захотелось? – повернулся он к рослому солдату с серьгой в ухе. – Если жив останешься, попадешь домой. Но не раньше, как выполнишь то, для чего тебя наняли! А пока подбери пяток товарищей и полезайте на крышу – как бы они через чердак не удрали...

– Эге-ге, этот бархатный голос мне знаком! – пробор​мотал Каспер. Он внимательно прицелился, но курка не спускал.

И аркебузы, и сабли, и ножи, и даже пороховницы Збигнев из дому захватил, но пороху в них было мало. Стрелять нужно было с выбором.

– Что же ты медлишь? – прошептал Збигнев Касперу на ухо. – Это фон Эльстер, не узнал его, что ли?

Но Каспер молча вглядывался в темноту. Вот по пере​улку прошло еще несколько человек. Кто-то в длиннополой одежде, раскинув руки, заслонил окно.

– Запрещаю убивать кого бы то ни было, – раздался предостерегающий тихий голос. – Мы должны в целости препроводить всех к отцам инквизиторам.

– Патер Арнольд! – не мог удержаться от восклицания Збигнев. – Драгоценный мой наставник!

Вот тогда-то и прозвучал выстрел Каспера.

Сколько раз, бывало, твердил ему старый рубака атаман Шкурко: «Ненавидеть или любить, сынок, мо​жешь горячо, но целиться во врага надо холодно, с рас​четом».

Не до холода и не до расчета было сейчас Касперу, и он промахнулся. Больше пороху у четверых товарищей не оста​лось.

Ландскнехты, послушные приказанию фон Эльстера, цепочкой окружили дом, столпились у крыльца, только к окну подходить остерегались.

Слышно было, как тяжелые сапоги загрохотали по чере​пице крыши.

– Митта! – сказал Збигнев. – Надо ее привести сюда!

– Гореть всюду будет жарко! – проворчал Франц сер​дито. И, глядя в окно, добавил: – А вот уже и факелы несут!

– Помолимся, ребята, – сказал он, опускаясь на коле​ни. – Авось и без поповского последнего причастия попа​дем на тот свет! – И вдруг тут же вскочил на ноги.

– Держитесь, братья, идем на помощь! – загремел у самых окон дома зычный голос кузнеца Петера. – Бей па​пистов проклятых!

– Гляди назад! – заорал фон Эльстер. – Аркебузы – огонь!

Раздался залп. Один факел, дымя, покатился в траву. Над толпой пронесся жалобный женский стон.

– Уршула! – вне себя от ярости закричал Франц.

– Уршулу убили! – отозвался голос из толпы. – Бей проклятых наемников, бей без пощады!

Аркебузеры не могли сдержать яростный натиск кучки молодых парней, приведенных кузнецом. Десятка полтора здоровенных моряков с топорами, рослых грузчиков с баг​рами и дубинками до того стремительно налетели на ландс​кнехтов, что не прошло и часа, как схватка была кон​чена.

Наконец можно открыть дверь! Збигнев бросился к от​цу Арнольду. Кардинал, взобравшись на коня Мандельштамма, дал было шпоры. Его бывший ученик одной рукой схватил коня под уздцы, а другой – с силой рванул стари​ка с седла, но тут же от удара мечом замертво свалился ря​дом с кардиналом на землю.
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Повторить удар рыцарь фон Эльстер не успел: острый крюк багра стащил его с коня. Едва он вскочил на ноги, как Каспер вонзил клинок ему в грудь.

– За Збышка! За Вуйка! – хрипло приговаривал он. – А это – за Каспера Берната, проданного в рабство!

Патера Арнольда прикончил кто-то из матросов.

Подняв истекающую кровью Уршулу, Франц на руках, как ребенка, внес ее в дом.

Оставшиеся без начальников и руководителей ландс​кнехты бестолково метались в переулке и разбегались по соседним улицам.

Перед домиком Франца остались только убитые и ра​неные да толпились ребята кузнеца с дубинками, топорами и баграми.

Каспер наклонился над распростертым у крыльца телом Збигнева.

– Збышек! Откликнись! Скажи хоть слово!

Збигнев тяжело и хрипло дышал. Кто-то посветил факе​лом, раненый на секунду открыл глаза и тут же закрыл их снова. На земле расплывалось темное пятно, подошвы Каспера скользили в крови. 

Осторожно приподняв Збигнева, Каспер с матросом внесли его в дом. Их догнали легкие ша​ги: это Митта, спустившись с чердака, в темноте и сутолоке разыскала своего любимого.
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Двое портовых рабочих при​вели обезоруженного ландскнех​та с серьгой в ухе.

– Что делать с подлюгой? – спросили кузнеца. – Мы уже пос​ле смерти начальников захвати​ли его на крыше.

– По справедливости их всех следовало бы вздернуть... Но что с них спрашивать! Эй ты, зови своих молодцов да под​берите этих вот. – Петер пока​зал на тела убитых и ране​ных. – Грузите их на бриганти​ну и уходите, пока целы, в море!

– Да ведь перевешают нас всех, как собак, если мы с таким грузом явимся в Кенигсберг, – мрачно прохрипел солдат с серьгой. – Скажут еще, пожалуй, что мы сами их...

– Да, такие случаи бывали, – заметил Франц. – В замке Рутенберг наемники убили старого рыцаря и его сына, а сами переметнулись к Мюнцеру.

– А кто тебе, дядя, велит тащить их в Кенигсберг? – усмехнувшись, заметил молодой матрос. – Море большое, камней на берегу хватит! А сами расходитесь по домам, платить-то вам уже некому!

Ландскнехт промолчал и пошел собирать своих.

Занималась заря. Надо было решать, что делать дальше.

Перевязав Збигнева, заботу о котором взяла на себя Митта, Каспер присоединился к Францу и Петеру, располо​жившимся за столом потолковать о делах.

Кузнец предложил Митту с раненым Збигневом, Фран​ца и Уршулу отправить во Фромборк.

– А зачем, не пойму, нам уезжать сейчас, когда со злодеями мы разделались? – возражал Франц. – Да и как раненых наших тревожить?

– За то, что мы «разделались», нас тоже по головке не погладят, у твоего порога все это случилось... – резонно заметил кузнец. – Меня-то и матросов да грузчиков моих ищи-свищи – мало ли в порту матросов... Да и святая кол​легия может назначить других людей для ведения вашего дела, – добавил он, подумав, – обвинение в святотатстве с вас еще не снято. А что до раненых...

– Раненых лучше отца Коперника никто на ноги не по​ставит, – вмешался Каспер. – До Фромборка путь недол​гий... А окрепнут немного – отец Миколай сам распорядит​ся: в Ольштын ли их к отцу Тидеману переправить или в Гданьск.

– И ты с ними? – спросил Петер.

– Я останусь здесь. Мне ничто не грозит... Пересе​люсь к Суходольским до приезда пана Вацлава или возвра​щения Збышека... Нельзя в такое время оставлять в доме одних женщин! Да я ведь и ненадолго – ремонт на «Гелиосе» заканчивается, скоро отплыву в дальние страны...

С первыми лучами солнца большая шестивесельная лодка отчалила от пристани Мотлавы. Каспер стоял на бе​регу и махал отъезжающим рукой.

С тяжелым сердцем возвращался он в дом Суходольских. Было уже совсем светло, но Каспер несколько раз про​шелся мимо крыльца, чтобы ранним приходом не обеспоко​ить хозяек.

Ванду он застал в столовой одну: пани Ангелина, вне себя от тревоги за Збышека и Митту, молилась в спальне.

– Только вы уж матушку не волнуйте, – сказал Кас​пер, закончив рассказ о событиях сегодняшней ночи, – ко​гда вы ее достаточно подготовите, можно будет посвятить ее во все, но даст бог, Збигнев до того времени окончатель​но поправится...

– Почему же пан Каспер не уехал с ними? Мой боже, у меня теперь ни на минуту не будет спокойно на сердце!

– Мне ничто не угрожает, панна Ванда... И все же я попрошу пристанища в вашем доме, хотя бы до приезда па​на Вацлава...

Ванда молча с благодарностью пожала Касперу руку.

С утра до вечера Каспер теперь пропадал в порту. Вес​на была в полном разгаре, и «Гелиос» вскоре должен был выйти в море. Ремонт подходил к концу. Каравелла вся сияла свежей краской, на бушприте уже развевался поль​ский флаг. Корабль гордо и плавно покачивался у причала.

Обитателей дома Суходольских беспокоило только от​сутствие вестей от Збигнева и Митты.

Наконец пришло долгожданное письмо из Фромборка.

Збигнев уже мог сидеть, писать, играть с Миттой в шахматы. Об этом он и сообщал Касперу и Ванде. Здо​ровье Уршулы тоже быстро идет на поправку. Раны их, как оказалось, были не опасные. Отец Миколай принял бег​лецов с большим радушием, а сейчас собирается препрово​дить всех в Ольштын, где им будет еще спокойнее. Отец Тидеман в Ольштыне же повенчает Збышка с Миттой.

Глава двенадцатая
САМАЯ КОРОТКАЯ, НО ОЧЕНЬ ВАЖНАЯ ДЛЯ КАСПЕРА И ВАНДЫ
К началу лета в Гданьск наконец возвратился пан Вац​лав Суходольский.

От него, как, впрочем, и от пани Ангелины, удалось скрыть трагические происшествия в Осеках. Домочадцы только сообщили старому шляхтичу, что Збигнева с неве​стой пригласил к себе погостить в Лидзбарк каноник Ко​перник, а венчать их будет сам наместник Ольштына ка​ноник Тидеман Гизе.

По покашливанию и по разглаживанию усов можно бы​ло судить о том, какою гордостью наполнило сердце пана Вацлава это известие. Однако он тут же пригорюнился.

– Что за молодежь пошла нынче! – сетовал он. – Все у них в спешке! Всё неожиданно. Раз-два – и свадьба! А приглашения разослать? А благословение у родителей получить?

Ванда напомнила отцу, что разговоры о женитьбе Збышка ведутся уже давно.

– Пусть так, но свадьбу необходимо отпраздновать как полагается: никто в роду Суходольских не венчался еще втихомолку! Тем более сейчас мы можем, себе это по​зволить.

Над домиком нашим

Солнышко светит,

Слива цветет

И порхают стрижи... –

закончил свою речь пан Вацлав словами старой поморской песенки.

Быть спокойным за свой дом, за Збигнева, за Митту у старого шляхтича были все основания. Разве не принял самым благосклонным образом король его встречную жало​бу? И, если барон Мандельштамм и аббатиса еще не в тюрь​ме, это только потому, что старый разбойник, вероятно, сбежал из Польши, а монахиня, как видно, совсем выжила из ума.

Вызванная на предварительный допрос, она изрыгала на собственного брата такие проклятия, что ее в конце кон​цов, следуя указаниям из Рима, оставили в покое.

Мать Целестина, например, во всеуслышание заявила, что бессовестно обманута родным братом, который уверил ее в безумии девицы Ланге, что нападение на обоз с мо​настырскими сокровищами совершил опять-таки ее брат, а никакие не Збигневы и не Генрихи, которых напрасно ищет святая коллегия. Вот с этим награбленным добром братец ее и скрылся от правосудия, – как видно, сбежал в Ита​лию. Похоже, что это именно так: с ним вместе исчезли бесследно и его постоянные собутыльники – рыцарь фон Эльстер и патер Арнольд. В похищении двух монахинь фон Эльстер уж безусловно участвовал: он давно заглядывался на хорошенькую Уршулу, бывшую служанку Тешнера!

Старуха не знала, что патер Арнольд, покинув преде​лы Польши, так высоко поднялся по иерархической лестни​це! Знали зато об этом другие. И, когда настоятельница пояснила, что рыцарь и поп не оставят ее брата в покое, пока не выудят у него последний золотой, суд, опасаясь дальнейших разоблачений полупомешанной старухи, дело прекратил.

Словом, обстоятельства складывались для старого шляхтича весьма благоприятно... Беда только, что день​ги – свои и взятые взаймы у будущего зятя – пан Вацлав все поизрасходовал.

Сообщая об этом с несколько смущенным видом, пан Су​ходольский вдруг обратил внимание на то, что за столом от​сутствует их постоянный гость – купец Куглер.

– А что это Адольфа третий день не видать? – спро​сил он, подозрительно оглядывая Ванду и Каспера. – Пани Ангелина, куда же подавался наш славный Адольф?

Пани Ангелина, перекрестившись украдкой, только было собралась сообщить мужу о разрыве, происшедшем меж​ду Вандусей и Куглером, как дочь остановила ее движением руки.

– Вот, пан отец, – сказала она спокойно, – в ваше отсутствие пришла эта бумага из суда... Вас вызывают ответ​чиком по иску Куглера, предъявленному вам на сумму в десять тысяч талеров.

– Как это – ответчиком? – пробормотал пан Вац​лав. – А ну-ка, давай сюда бумажку!

Увы! Ванда была права: перед паном Вацлавом лежала копия искового заявления негоцианта Адольфа Куглера о взыскании с Вацлава Суходольского (Пся крев! Даже не написал «с пана Вацлава Суходольского»!) десяти тысяч талеров – ссуды, данной ему взаймы Куглером сроком на три месяца.

– Никогда и разговора о трех месяцах не было! – воскликнул пан Вацлав возмущенно. – Все это его торга​шеские враки! Пан Бронислав Винявский мигом утрет куп​чине нос – нечего наводить тень на ясный день, порочить честное имя Суходольских! Ну, Ванды теперь Куглеру не видать, как собственных ушей!

Через несколько дней из суда последовал второй вызов, а еще через день пан Бронислав Винявский с поклонами и извинениями навестил пана Вацлава с просьбой не задер​живать судопроизводства и явиться для дачи показаний.

– Теперь ведь не те времена, когда шляхтич был хо​зяином в королевстве! – говорил судья виновато. – Те​перь купец может требовать суда скорого и правого! Одна​ко, если Куглер взвел напраслину на пана Вацлава, это ему так не пройдет!

Пан Суходольский, слушая своего старого соратника, удовлетворенно покачивал головой, а вечером, как в добрые старые времена, затянул своим густым басом песенку про сливу и стрижей.

После этого, однако, пан Вацлав больше уже не певал!

В помещение суда пан Суходольский вошел орлом, по​кинул же он суд, ведомый под руки Каспером и Вандой, еле передвигая ноги и бормоча себе что-то под нос.

Никто из присяжных шляхтичей, несмотря на все жела​ние помочь своему собрату, не мог опорочить иск купца Куглера.

– Это ваша подпись? – с надеждой спросил судья, после того как была зачитана расписка пана Вацлава Су​ходольского в том, что он для обеспечения и своевремен​ного возвращения долга купцу Адольфу Куглеру закла​дывает ему свое имение Сухой дол и городской дом. В случае невозвращения этого долга в течение трех месяцев со дня подписания документа имение Сухой дол, равно как и дом в Гданьске, поступает в полное владение упомя​нутого купца Куглера.

Пан Вацлав еще раз разгладил пергамент.

– Подпись моя, – подтвердил он тихо.

У Ванды вырвалось возмущенное восклицание, она даже привскочила с места, но Каспер удержал ее за руку.

– Я хотела открыть всем, о чем толковал со мной Куг​лер тогда в «Артусе»!

– У вас не было свидетелей, – печально возразил Кас​пер. – Догадываюсь, что он принуждал вас выйти за него замуж, грозя в противном случае разорить вашу семью. Но это сделал уже до него сам пан Вацлав, выдав купцу такого рода расписку.

Итак, имение Сухой дол с его парками, лугами, мель​ницами и пашнями, а также роскошный дом Суходольских в Гданьске перешли во владение купца Куглера.

Из всего имущества пану Вацлаву осталась небольшая избушка в Осеках, где раньше во время сплава леса юти​лись плотовщики.

Задолго до того, как решение суда вступило в силу, пан Вацлав велел своим домочадцам перебираться в Осеки.

– Пусть простит меня Збышек, – сказал он уныло, – не приготовил я ему с молодой женушкой достойного поме​щения! – И тут же придрался к дочери: – Вот ты крути​ла-финтила с женихами, а теперь оставайся в старых дев​ках!

Пани Ангелина с испугом оглянулась на Ванду. Вацлав со зла да с горя может бог знает что наговорить! А ведь Вандуся, как покорная дочь, три года назад, выполняя от​цовскую волю, дала слово Куглеру. Больше женихов у нее не было.

Старая дама ожидала взрыва негодования, дочь ее особо кротким нравом не отличалась, однако Ванда приняла слова отца с веселой улыбкой.

– Ну что ж, останусь в девушках – буду покоить вашу с мамулей старость, – сказала она спокойно. – А если най​дется хороший человек, вы меня благословите, правда, пан отец? Вы ведь больше не будете гнаться за богатством?

Гданьский башмачный мастер Граббе ежегодно посылал своего доверенного человека в Крулевец – проведать цены на товар и заручиться заказами.

В этот год по хозяйским делам в Крулевец отправился башмачный подмастерье Курт Грухов, закадычный прия​тель кузнеца Петера.

Ему-то рабочий люд Гданьска и поручил расспросить у тамошних братьев о казни двух великих мучеников за дело народа – отца Станислава Когута и отца Яна Склембинского.

Прошло немало времени, пока наконец Курт вернулся в Гданьск, весь посеревший от усталости и горя.

Со всеми подробностями, хотя и с чужих слов, расска​зал он, как шипели и стреляли огнем политые смолой брев​на, из коих был сложен костер мучеников, как ветер раз​дувал пламя, а отец Станислав, точно ангел мщения, гроз​ный и величественный, несмотря на напяленный на него колпак кающегося, держал свою последнюю речь к народу.

Вытащив из рукава бумажку, где были записаны пред​смертные слова отца Станислава, Курт Грухов попросил Каспера прочитать их вслух.

– «Братья и сестры, – внятно и громко читал Каспер, – вот глядите, схватили меня по повелению слуги ан​тихриста, восседающего на престоле в Риме, и повезли сюда, далеко от родного дома. Мучители мои полагали, что вы, немецкие люди, будете радоваться, глядя, как жгут поляка. Ошиблись приспешники Вельзевула! Господь на​делил меня хорошим зрением, мне отсюда видны слезы на глазах женщин и сжатые кулаки мужчин! Подыми, доб​рая женщина, повыше своего первенца – придет пора, и он расскажет братьям своим и сестрам, как слуги антихриста пытались сжечь на костре правду, а сожгли только брен​ную мою оболочку! Следите внимательно: когда огонь до​стигнет моего сердца, правда белым голубем вылетит из него и взмоет в ясное небо!»

Может быть, и сказал Сташек что-нибудь похожее на эту складную и очень напоминающую проповеди Лютера речь, но неизвестные доброжелатели записали ее, конечно, не дословно.

А пожалуй, все-таки хорошо, что они ее записали.

Курт Грухов божился, что многие жители Крулевца ви​дели, как голубь правды взмыл над почерневшими останка​ми отца Станислава и исчез в веселом синем небе.

Второй осужденный, отец Ян, не мог сам взойти на ко​стер – так размозжили ему обе ступни братья инквизито​ры испанским сапогом. Черно-белый монах
 попытался ему помочь, но отец Ян с презрением его оттолкнул и оперся об изувеченную руку тоже с трудом передвигающегося то​варища. Никаких речей отец Ян не произносил, только ко​гда огнем опалило ему лицо, тихо сказал:

– Ныне отпущаеши раба твоего, господи!

Однако этот тихий голос громом разнесся по всей ба​зарной площади. Господь сотворил чудо, голос несчастно​го проник в самые отдаленные улицы и переулки, вошел в уши и сердца людей, разошелся по гавани, затрепетал в мачтовых реях... И до сих пор, переносимый ветром, он зву​чит по всему Крулевцу.

Подмастерье божился, что, когда он пять дней спустя после казни прибыл в Крулевец, голос отца Яна был еще слышен – слабо, но достаточно ясно. И многие из рабо​чего люда Гданьска поверили подмастерью.

С бьющимся сердцем выслушал Каспер известие о му​чениях и смерти своих товарищей.

Курт Грухов мог ошибиться, он мог, наконец, солгать, но и во лжи этой была какая-то своя святая правда.

Не пять дней, а годы и десятки лет будут жить в серд​цах людей последние слова мучеников, отдавших свою жизнь за правду.

Этой же ночью Каспер, не выдержав, написал длинное послание отцу Миколаю Копернику. Кто лучше Учителя сможет ему объяснить, почему злые и ничтожные – лихоим​цы, убийцы, грабители – торжествуют, а людей, сражаю​щихся за правду, возводят на костры. От отца Миколая от​вета не было. Пришло второе письмо от Збигнева. Вот оно-то как бы и послужило ответом на сомнения Каспера.

Молодожены посылали Ванде и своему милому другу Касперу тысячи приветов, пожеланий счастья, здоровья, а Касперу особо – успеха в плавании. То, что им двоим с Вандой было написано одно письмо, наполнило душу моло​дого человека и надеждой, и тревогой, и радостью. В кон​це письма сделал небольшую приписку отец Тидеман Гизе.

«Твое письмо, милый Каспрук, – писал наместник Ольштына, – было получено в бытность мою во Фромборке, однако отца Миколая оно не застало. Письмо я захватил с собою в Ольштын – во Фромборке слишком много лю​бопытных людей, – берегу его нераспечатанным... Збигнев рассказал мне, – читал Каспер дальше, – что святые отцы инквизиторы захватили ваших коллег по Краковской ака​демии, и я полагаю, что в письме своем ты обращаешься к отцу Миколаю с просьбой добиться их помилования».

«Матка бозка, это я должен был сделать в первую оче​редь! – подумал Каспер с раскаяньем. – Впрочем, я и сам узнал об этой беде слишком поздно».

«Однако еще до получения твоего письма отец Миколай уже шесть дней назад выехал в Краков похлопотать о не​счастных. Так как это письмо мое доставит тебе верный человек, без опасения могу сказать, что я, как христианин, весьма жалею о том, что случилось. Как наместник же, зна​комый к тому же с церковными делами, могу сказать: я давно уже предполагал, что хлопоты отца Миколая ни к чему не приведут. Его преосвященство епископ Маврикий Фербер поставил своей целью истреблять «лютерову чу​му», а он сильнее при папском дворе, чем отец Миколай. И, как наместник же, не могу не добавить, что публичное сожжение скромных и честных людей, пускай даже они еретики, сильно отзовется в сердцах людей, кои будут при этом присутствовать. А это чревато последствиями, кото​рые трудно предугадать. Должен тебе признаться...»

«Еще один голубь правды, взмывающий в небо», – по​думал Каспер растроганно. И вдруг, встретив далее в пись​ме ненавистное ему имя Фабиана Лузянского, три или че​тыре раза перечитал это место.

«...должен тебе признаться, что, относясь без всякого почтения к преемнику великого Лукаша Ваценрода – ни​чтожному Фабиану Лузянскому (историю с письмом маги​стра ты, конечно, помнишь хорошо!), я не тебе первому привожу разумное высказывание Фабиана: «Борьба Рима с Лютером должна вестись не насилием, а убеждением».

...В Гданьском порту ожидалось большое торжество: еще один корабль, выстроенный силами поляков, а затем затопленный союзниками Ордена, шведами, был снова под​нят со дна, отремонтирован и готов к спуску на воду!

«Гелиосу» – каравелле, в свое время в щепы разбитой бомбардами шведов, предстояло вторичное освящение, и Каспер, как капитан «Гелиоса», должен был принимать у себя на борту многочисленные делегации членов городского магистрата, членов общества судовладельцев, именитых купцов и просто видных людей города.

Он очень боялся, что на судно, по свойственной ему бесцеремонности, пожалует и Адольф Куглер, но, к сча​стью, этого не произошло.

Для того чтобы лишний раз повидать Ванду, Каспер передал пану Вацлаву с семьей приглашение прибыть на торжество, но гордый шляхтич отказался наотрез.

«Я беден и ничтожен, – сказал он, – не с руки мне вос​седать рядом с богатыми купцами и чиновниками!»

В бывшем домике плотовщиков в Осеках так привыкли к ежедневным посещениям молодого капитана, что пусто​вавшее место за столом бросалось в глаза.

Несмотря на то что Каспер Бернат уже попрощался с семьей Суходольских, пани Ангелина нет-нет да погляды​вала на окна. Да и собирать на стол у нее как-то пропала охота.

– Будем мы сегодня ужинать или не будем? – с при​творным гневом спросил наконец пан Вацлав. – Нынче он еще здесь, а вы ходите, точно в воду опущенные... А завт​ра небось уже начнете считать, далеко ли отплыл ваш Кас​пер от Гданьска!

Старый шляхтич хотел еще что-то добавить, но, раз​глядев расстроенное лицо дочери, замолчал.

А Ванда, забравшись в свою светелку, принялась было за вышиванье, но тут же его оставила. Полила цветы...

Прозвонили к поздней обедне. Ванда взяла молитвен​ник. Он раскрылся там, где была закладка, – на молитве о плавающих и путешествующих. Девушка проглотила слезы.

Она сама виновата! Каспер пообещал, что, улучив ми​нутку, забежит проститься... С ней одной! А она... Матка бозка, какой у нее скверный характер!

«Глупый обряд эти прощания, – так она и сказала. – А некоторые еще через силу выдавливают из себя слезы!»

С горя девушка принялась еще раз перечитывать пись​мо Збигнева. Смешной какой этот Збышек – пишет ей за​одно с Каспером, как будто можно людей соединить на​сильно!

На приписку отца Тидемана Ванда не обратила внима​ния, но заботливость брата ее растрогала.

Збигнев писал, что он давно ждал от Куглера самого плохого. «Какое несчастье было бы, Вандуся, – пояснял он, – если бы ты навеки соединила с ним судьбу! И не го​рюй, что пришлось нам переселиться в Осеки. Наш город​ской огромный дом старому Юзефу убирать было уже не под силу, а больше слуг держать мы все равно не смогли бы. В скором времени мы с Миттой вернемся, она будет помогать тебе и матушке по хозяйству, вот тогда ты оце​нишь ее немецкую аккуратность. Мы заживем на радость друзьям и на страх врагам. Митта очень понравилась всем – и в Ольштыне и во Фромбоке. Отец Тидеман даже сказал, что теперь он верит в то, что я смогу открыть в Осеках школу, поскольку Митта будет мне помогать...»

В конце письма Збигнев заклинал сестру не падать ду​хом, а Каспера просил поддержать ее словом и делом.

Но... каравелла уже готова к отплытию, и Ванда не уго​варивала Каспера остаться. Он-то для нее дороже всего на свете – дороже отца, мамули и даже горячо любимого Збышка... Но он, Каспер, он такой сильный, мужественный, смелый, умный, у него своя судьба. Слишком много бед свалилось на его еще молодую душу... Быть может, пройдет время, он вернется из плавания, и тогда... кто знает? А мо​жет, в этих волшебных дальних странах он позабудет о ней?

Внизу хлопнула дверь. По лестнице простучали быстрые шаги. Ванда вскочила со стула, но снова заставила себя сесть.

Как во сне увидела она склоненное над ней дорогое ли​цо, прямые тонкие брови и синие-синие, как гданьская бухта, глаза.

Это был их первый поцелуй.

После напутственной службы в костеле святой Елисаветы Каспер, ступив на палубу «Гелиоса», принял командо​вание своей каравеллой.

Отдав нужные распоряжения, он подошел к трапу и стал внимательно приглядываться к смутно светлевшему берегу. Вот у мола еле заметно выделяется стройная фи​гурка в плаще.

– Отдать концы! – прозвучала команда боцмана.

Каравелла стала медленно отделяться от причала.

Девушка, стиснув руки, следила за отплывающим ко​раблем.

– Будь счастлива, моя Ванда! – донеслось до нее с капитанского мостика.
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– Не забывай меня, Каспер! – прикрываясь плащом от ветра, прошептала Ванда.

ЭПИЛОГ
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Глава первая
ДОРОГА. ВОСПОМИНАНИЯ. РАЗМЫШЛЕНИЯ.

Мальчик передвинул планку трикетрума и отметил что-то в своей самодельной тетради. Потом отки​нулся на спинку кресла и загляделся на усыпан​ное звездами небо. Сегодня оно было необычай​но ясное, как в тех чудесных дальних странах, от​куда отец привозит такие интересные рассказы и запах ванили и сандала в своем дорожном сундучке. Толь​ко там небо синее, а здесь – бледно-бледно-голубое...

Было поздно. В доме все уже спали. Даже Вандзя, вер​ный товарищ Вацка, зевая и потягиваясь, ушла вниз боль​ше двух часов назад. Если бы не голод, который – единст​венный – мог заставить Вацка спуститься вниз, мальчик просидел бы за своими вычислениями до утра.

С надеждой оглянулся он на стол. «Так и есть! Ну что за золотая у нас мамуля!»

Ведь, не приготовь мать еды, он, просидев всю ночь напролет, так и лег бы голодный!

С жадностью схватив кусок пирога в одну руку, а ло​моть хлеба, густо намазанный гусиным жиром, – в другую, Вацек тут же и хлеб и пирог положил обратно на тарелку.

Дело в том, что отец Миколай как-то сказал: «Мы лю​ди и, в отличие от животных, должны управлять своими чувствами».

Это замечание Миколая Коперника очень любит повто​рять своим близким капитан Каспер Бернат.

О, кто-кто, но отец Вацка умеет управлять своими чувствами! Мама говорит, что если бы не это, он так и умер бы прикованным к скамейке гребцом на галере! Или потом, убедившись, как изувечено его лицо, отец мог бы ожесто​читься на всю жизнь, бросить родину, близких, любимое дело...

Отламывая по кусочку от пирога и от хлеба, Вацек не​торопливо запивал их молоком и, только расправившись с ужином (а может быть, это следует считать завтраком? Скоро начнет светать!), с удивлением обнаружил под по​следним куском пирога на тарелке листок бумаги.

«Поздравляю тебя, сынок, с твоим четырнадцатилети​ем! – прочитал он. – О еде ты вспомнил несомненно толь​ко сейчас, когда уже давно пробило двенадцать и, значит, наступило 10 мая! В день твоего рождения отец решил тебе сделать подарок. Завтра он с дядей Збышеком выезжает во Фромборк к отцу Миколаю. Ты столько раз просил его взять тебя с собой, так вот радуйся: желание твое будет исполнено! Дядя Збышек договорился с твоим учителем, тот отпускает тебя на десять – двенадцать дней. Поста​райся же лечь пораньше, как только поужинаешь, чтобы пе​ред дорогой встать свежим и бодрым. Спи спокойно! Мама Ванда».

Легко ли выполнить это пожелание «спи спокойно», ко​гда ты узнал такую замечательную новость!

Вацек снова взглянул на ярко сверкающие звезды, его потянуло еще раз проверить свои вычисления – ведь на этот раз он лично передаст их отцу Миколаю! Но нет, ма​муля с такою уверенностью написала «спи спокойно», что он обязан лечь немедленно.

Внутренность крошечной башенки над домом капитана Берната в Осеках в точности походила на фромборкскую башню, которую отец столько раз описывал мальчику. Тут же, у стола, находилась и постель Вацка – скамья, по​крытая волчьей шкурой. Подражая своему кумиру в мело​чах, мальчик надеялся когда-нибудь стать на него похожим и в крупном.

Прочитав наскоро молитву, Вацек нырнул под волчье одеяло и тут же его сбросил: на дворе весна, жарко! И вдруг понял, что хоть и весна, но ночи еще очень холодные, к утру бывают заморозки. Жарко ему не от тяжелого одеяла и не от первых лучей солнца, заглянувших в окно.

Жаром обдало Вацка потому, что на ум ему пришло событие, которое случилось тоже в мае, ровно два года на​зад. Мальчик даже почувствовал, как сильно застучало его сердце, в точности как тогда, когда он узнал о поступ​ке отца. Вацек до сих пор не понимает, как мог отец без спроса взять у него на столе тетрадь и отвезти ее кано​нику Миколаю Копернику!

Рукопись двенадцатилетнего астронома носила пышное название «Геометрия звезд». Мамуля объяснила, что отец взял тетрадь с собою во Фромборк по ее просьбе, для того чтобы удостовериться наконец, действительно ли из маль​чика может получиться ученый, а не капитан, как мечтают его родители.

Отец Миколай был столь снисходителен, что, прочитав от начала до конца это «творение», отозвался о рукописи, что «она интересна, но свидетельствует о недостаточности знаний молодого астронома» (пан Езус, какой срам!). В тот раз Коперник прислал Вацку в подарок изданную в Гданьске книгу Георга Иоахима де Лаухена, более изве​стного под именем Ретика, – «Первое повествование». В ней кратко излагались астрономические воззрения Коперника.

В прошлом, 1542 году, в мае же, Вацек получил от Ко​перника новый драгоценный подарок: отпечатанную в Виттемберге главу из его обширного труда «Об обращении сфер». Глава называлась «О сторонах и углах треугольни​ков, как плоскостных, так и сферических», и к ней было при​ложено много разъясняющих текст тригонометрических таб​лиц. И снова ее привез отец, который об эту пору всегда старается навестить своего дорогого Учителя, если только не уходит в это время в плавание...

Теперь Вацек, конечно, ни за что не осмелился бы писать ученый труд, да еще давать ему столь многозначитель​ное, но, по сути, ничего не означающее заглавие! Мальчик чувствовал, как и сейчас горят от стыда его щеки.

Книгу Ретика он прочел, но еще плохо в ней разобрал​ся. А вот руководство «О сторонах и углах» освоил на​столько, что уже неплохо производит вычисления. Так уж у них – четырнадцатилетнего школяра и великого астроно​ма – повелось, что, пользуясь любой оказией, Вацек отсы​лает во Фромборк свои чертежи и вычисления, а ему с об​ратной почтой привозят отзывы ученого о его труде. И надо сказать, что раз от разу отзывы эти становятся все полнее и обстоятельнее: отец Миколай, по великой своей снисходительности, заинтересовался молодым астрономом!

В будущем году Вацлава Берната отвезут в знамени​тую на весь мир Краковскую академию. Это большая честь, но... Но тогда он будет очень далеко от своего наставника.

Вацек закрыл глаза. Какое счастье: через три дня в это время они уже будут во Фромборке! И какое счастье, что школьный учитель с такою легкостью отпустил своего пер​вого ученика!

Мальчик не знал, что, осведомившись у своего колле​ги – пана Збигнева Суходольского, куда и зачем едет мо​лодой Бернат, скромный отец Лукаш промолвил с благо​говением: «Час, проведенный с великим человеком, может быть засчитан за год учения!»

Против своего обыкновения, капитан Бернат решил на этот раз добираться во Фромборк не на корабле и не мо​рем, а на лошадях. Дело в том, что его бригантина «Свя​той Миколай» только что вышла из ремонта, краска еще недостаточно просохла, а среднюю мачту, как ни жаль, при​дется все-таки заменить новой.

Вначале Вацек с огорчением принял это известие, но потом рассудил, что от перемены планов он только выиг​рает: на корабле он видал бы отца только урывками, а в возке они бок о бок проведут не меньше трех суток. Наго​вориться можно будет вдосталь!

Кроме того, раздобыл для них лошадей и взялся их до​ставить во Фромборк славный дядя Франц Фогель, кото​рого так любят и маленькие Бернаты, и маленькие Суходольские. А уж как любят и балуют их всех дядя Франек и тетя Уршула, и выразить трудно! Дело в том, что своих детей у Фогелей нет.

Пани Бернатова, предчувствуя, что угрожает ее дорогому мужу, подозвав Збигнева, отвела своего старшего в сторону.

– Поклянись мне, Вацюсь, тут же, при дяде, что хотя бы в дороге ты не станешь досаждать отцу бесконечными расспросами. Он ведь еще не оправился от лихорадки и не отдохнул как следует... Вот дядя Збышек обещает, что по мере сил будет удовлетворять твое любопытство... Однако имей в виду, что он тоже очень устает в школе и едет сей​час во Фромборк не просто в гости, а по делу: отец Миколай разрешил ему перерисовать карту Вармии, вычерчен​ную преподобным Александром Скультети, историком и географом.

Помолчав, Вацек ответил со свойственной ему обезору​живающей искренностью:

– Не стану я тебе, мамуля, клясться: мы ведь целых трое суток будем с отцом вместе, как же мне упустить та​кой случай?! – и виновато поднял на нее синие глаза под тонкими прямыми бровями.

«Матка бозка! – подумала Ванда. – Вот такой же точ​но был и Каспер в молодости... И как это женщины всего мира не отняли, в свое время, у меня моего дорогого мужа?»

Ванда Бернатова, гербу Суходольских
, была так сча​стлива в замужестве, что до сих пор не могла привыкнуть к этому счастью.

После полудня, когда солнце начало пригревать уже со​всем по-весеннему, Вацек перебрался на облучок к дяде Франеку. Здесь никто не станет пенять ему за докучливые расспросы. Наоборот, показывая кнутом то вправо, то вле​во, дядя Франек охотно рассказывал мальчику о местах, мимо которых они проезжали.

– Когда я был еще у этого, – говорил возница, ки​вая куда-то в сторону, – мы часто с ним ездили из Бранева во Фромборк и Лидзбарк, а то и через всю Орденскую Пруссию катались, пока кшижаки не закрыли границу. Вот он, видно, там и набрался кшижацкого духа, и пришлось ему за это отправиться на тот свет с пеньковой петлей на шее!

И Вацек понимал, что речь идет о предателе польского народа, браневском бургомистре Филиппе Тешнере, хотя из презрения к бывшему своему господину Франц Фогель ни разу не назвал его по имени.

– А вот видишь тот развилок дороги? – говорил Франц, показывая кнутом вправо. – Тут во рву мы и на​шли несчастного пана Толкмицкого. Лежал он в луже соб​ственной крови. Проклятые кшижаки – мало того, что ограбили купца, так, собачьи дети, еще отрубили ему обе руки! Мы сейчас же отвезли беднягу в Лидзбарк, к отцу Миколаю, это еще при жизни Ваценрода было... Каноник, можно сказать, чудом спас купца... Тот постоянно твердит, что остался в живых благодаря милости господней и искус​ству отца Миколая... Говорит: «Если бы понадобилась Ми​колаю Копернику моя жизнь, я и минуты не задумывал​ся – и жизнь свою, и дом, и золото – все за него отдал бы!»

Безрукого купца Толкмицкого из Эблонга хорошо знают в Гданьске. И в доме Бернатов он три или четыре раза бы​вал по своим делам.

Вацку очень хотелось расспросить дядю Франека о вре​менах, когда тот скитался по лесам, но бывший крепостной об этой поре своей жизни вспоминать не любил. Зато о похищении тети Митты и тети Уршулы Вацек слышал от Франца раз двадцать, не меньше.

...К сожалению, под вечер на солнце набежали тучи и минуту спустя стал моросить мелкий, совсем не весенний дождик.

Отец постучал в окошко, предлагая Вацку снова пере​браться к ним.

В дороге хорошо думается. Хотя по весенней распутице лошадям трудно было тащить тяжелый возок, кроме Франца, никто этого не замечал.

Фромборк! Сколько с этим замком связано воспоми​наний и у Збигнева и у Каспера! Только Вацек может, по​минутно высовываясь в окошечко, задавать то отцу, то дя​де свои бесконечные вопросы.

И каждый раз, удовлетворив любознательность или лю​бопытство мальчика, Збигнев снова погружался в размыш​ления.

Фромборк! Здесь они с Миттой искали заступничества у отца Миколая, отсюда выехал их свадебный поезд в Ольштын... Двадцать лет прошло с тех пор, но не было ни одного дня, чтобы он, Збигнев, не благословил господа за то, что он послал на пути его Митту! С каким благородст​вом, терпением и великодушием принимала она все испы​тания, выпавшие на их долю: болезнь и смерть ее бедного отца, столь внезапно свалившуюся на семью Суходольских бедность, смерть родителей Збигнева, которые своей лю​бовью и заботой заставили невестку забыть о постигшей ее утрате... Да и со Збигневом в первые годы замужества Митте было нелегко. Несмотря на свою нежнейшую любовь и преданность, молодой супруг своей вспыльчивостью, упрямством и необузданностью часто огорчал ее. У них в семье это так и называлось: «шляхетство напало»...

Сокрушенно вздохнув, Збигнев пошевелился на кожа​ных подушках возка.

Этого было достаточно. Вацек тотчас же отозвался:

– Дядя Збышек, ты не спишь? Вот отец говорит, что в тысячной толпе можно безошибочно узнать отца Мико​лая, такое благородное и открытое у него лицо и такие сия​ющие необычайным светом у него глаза... Как ты думаешь, если мне не скажут, что это каноник Коперник, я догадаюсь, что это он?

Збигнев беспомощно оглянулся на шурина. В прошлом году, когда они навещали отца Миколая, тот был уже тя​жело болен, много времени проводил в постели, почему и утратил обычно свойственную ему живость и подвиж​ность. Тучный, одутловатый, он сейчас мало походит на портрет, который рисуется в воображении мальчика...

Однако Каспер не заметил беспомощного взгляда Збиг​нева и не слышал вопроса Вацка. В дороге хорошо думает​ся... Каспер тоже думал о своей жизни, столь неразрывно связанной с замком Лидзбарк, с замком Фромборк, с име​нем Коперника... О трудной судьбе этого великого ученого, в течение долгих лет осужденного на одиночество и безвест​ность... Ах, как прав был отец Тидеман Гизе, настаивав​ший на издании трудов отца Миколая! Хорошо, что хотя бы сейчас, на склоне жизни, Учитель увидит свое творение, отпечатанное – подумать только – в тысяче экземп​ляров!

– Отец, скажи! – тронув его за локоть, произнес Ва​цек умоляюще.

– Вацек спрашивает, – пояснил Збигнев, – сможет ли он узнать каноника Коперника, не предупрежденный зара​нее, что это он.

Каспер удивленно поднял свои тонкие брови.

– Конечно! – сказал он с убеждением.

– А почему учение отца Миколая излагает Ретик, а не он сам? – задал новый вопрос Вацек. – И почему его на​зывают то Ретик, то де Лаухен? И почему...

Тут Збигнев протестующе поднял руку.

Легче всего было удовлетворить любопытство племян​ника относительно личности самого Ретика. Збигиев и сам был до того восхищен этим смелым, умным и талантливым ученым, что мог говорить о нем часами.

– Заметь, – начал он наставительно, – Ретик всего на год был старше тебя, когда о нем заговорили в Европе: в пятнадцать лет он уже слыл прославленным математиком. А в двадцать два года он был приглашен профессором в Виттенбергский университет! Родом он из швабской земли, из области Форальпенберг, в древности называемой Ретией. Вот он и переименовал себя на «Ретика» – родом из Ретии. Благородная скромность ученого, стремящегося прославить свою страну, но отнюдь не самого себя... При​меров такой скромности мы знаем много...

Каспер с удовольствием слушал дельные и толковые рассуждения друга. Еще в Краковской академии мало кто мог сравниться в логике и красноречии со студентом Збиг​невом Суходольским.

Правда, когда Збышек заговорил о благородной скром​ности, Каспер улыбнулся, но тут же упрекнул себя в душе за то, что все еще судит о товарище по воспоминаниям юно​сти... Сейчас Збышек очень, очень изменился...

– Возьми хотя бы Гжегожа из Санока
, – так же на​ставительно продолжал Збигнев. – Кто он, из какого ро​да, мы не знаем... Знаем только, что он прославил свой ро​димый Санок! Или тот же Войцех из Брудзева, или Ян из Стобницы – все они, как один, думали о прославлении своей страны, а не о собственной славе. Будучи видным уче​ным, Ретик в «Первом повествовании» даже не упоминает своего имени, он стремится только как можно яснее и по​нятнее изложить взгляды Коперника...

– А почему отец Миколай сам этого не сделает?

...Ванда, конечно, права. Своими расспросами маль​чишка может довести до отчаяния! Однако разве не убеж​дает милая Митта своего супруга в том, что человек, посвятивший себя воспитанию юношей, должен в первую оче​редь выработать в себе терпение, терпение и терпение...

– Ты прочитал книгу Ретика, не так ли? – ответил он племяннику вопросом на вопрос. –Все ли в ней ты понял?

– Я плохо ее читал, – признался Вацек огорченно. – Я тогда еще так мало знал... – Вацек не был бы сыном Каспера Берната, если бы не поправился тут же: – То есть я знал тогда еще меньше, чем теперь. А потом, – вздохнул мальчик, – когда я получил в подарок главу из книги са​мого отца Миколая, мне не захотелось уже читать «Первое повествование».

– Бедный Ретик! – качая головой, сказал Збигнев. – А ведь он изложил взгляды Коперника до того ясно, что их сможет уразуметь каждый... Труды же отца Миколая предназначены для людей, уже хорошо знакомых с астро​номией, математикой, логикой... Ретик не только позаботил​ся о том, чтобы объяснить все непонятное в учении отца Миколая, но он и... – Збигнев, запнувшись, оглянулся на своего друга. – Ретик несколько смягчил и... как бы тебе сказать... Ну, поскольку ты у нас геометр, скажу понятно для тебя: Ретик несколько закруглил острые углы... Раз​двинул их стороны... что ли...

По лицу «геометра», однако, видно было, что он ничего не понял.

«Как можно «закруглить углы»? – спрашивал он сам себя. – Дядя Збышек прекрасный ритор, логик, философ, отлично декламирует стихи, он, даже великолепно чертит карты. А недавно дядя Збышек вдвоем с молодым эблонгским ученым, родственником пана Толкмицкого, взялся пи​сать историю Польши... Отец Тидеман Гизе, который сам много лет думал об этом, но, занятый иными заботами, так и не смог приняться за столь обширный труд, благословил дядю Збышка на этот, как сказал отец Тидеман, «подвиг». Однако об углах дядя говорит как-то непонятно... Или, возможно, в академии он узнал об углах больше, чем я в школе у отца Лукаша?»

«Эх, все это проклятая выучка отцов доминиканцев! – видя недоумение племянника, подумал Збигнев с доса​дой. – Сказать много и не сказать ничего! У нас ведь даже урок такой был: «Красноречивое умолчание». Другими сло​вами, «ходи вокруг да около, а о главном умалчивай!»

И с новой энергией учитель принялся за новые разъ​яснения:

– Ретик поставил себе целью подготовить читателя к тому, что открывается после ознакомления с полным изло​жением взглядов Коперника. Ведь в трудах этого великого человека кое-кто может усмотреть опровержение догматов священного писания... Кое в ком труды эти могут возбудить ненависть к ученому.

– Ненависть к ученому?! – переспросил мальчик с ис​пугом. – А разве ученый, человек, всю жизнь посвятив​ший благородной науке о звездах, может возбудить в ком-нибудь ненависть? Да ты сам же, дядя Збышек, расска​зывал, как помогают и географам и астрономам изданные Коперником таблицы и расчеты... Кто же и за что может его ненавидеть?!

Збигнев помолчал. Такие же или сходные с этим вопро​сы иной раз задавали наиболее пытливые из его учеников. Двадцать лет назад, тогда еще молодой учитель, он по​клялся, что безжалостно изгонит из своей школы дух схоластики, не будет принуждать учеников зазубривать наизусть непонятные для них тексты, преподавать будет не на латыни, а на понятном и всем доступном польском языке. Отвечать на вопросы будет ясно и исчерпывающе. Если какой вопрос поставит учителя в тупик, он не постес​няется объяснить, что знаний его для ответа недостаточно... Однако, несмотря на благие намерения, Збигневу иной раз приходилось обходить молчанием кое-какие вопросы, чтобы не толкать «малых сих» в бездну сомнений, в су​мятицу противоречивых мнений.

Но сейчас честные синие глаза были устремлены на него с таким доверием, что обойти молчанием вопрос племянника он не мог.

– Отец твой чаще бывает во Фромборке, чем я, он от​лично знаком с самим Ретиком, часто присутствовал при беседах отца Миколая с Тидеманом Гизе, епископом хелмским, убеждавшим Коперника опубликовать свой труд... И Ретик, и Тидеман Гизе, да, вероятно, и сам отец Миколай, знают, как часто ученые подвергаются гонениям за то, что открывают людям истину... Каспер! – с досадой обратился он к товарищу. – Ты больше знаешь о причи​нах, мешающих Копернику в течение почти двух десятков лет издать свой труд... Объясни же Вацлаву, чем это вы​звано! Да ты спишь, Каспер, что ли?

Убаюкиваемый монотонным покачиванием возка, осла​бевший после жестокой тропической лихорадки, Каспер действительно задремал, но последние запальчиво произне​сенные Збигневом фразы заставили его тотчас отклик​нуться.

– Был, был такой грех, милый Збышек, вздремнул не​много... Но я как будто разобрался, о чем идет речь... Я не очень сведущ в астрономии, но, плавая по морям, наблю​дая там и тут небо, могу в точности сказать, что наука кое в чем не сходится с религией... Полагаю, что любой матрос, если бы он всерьез задумался об устройстве Вселенной, мог бы опровергнуть многие положения святого писания... По​мню, я в начале своего пребывания в Лидзбарке просто ужаснулся открытиям отца Миколая, столь противореча​щим писанию. И он напомнил мне тогда об ученых, которых святые отцы собирались ославить безбожниками, потому что те утверждали, что Земля шарообразна! А вот прошло очень мало лет, и шарообразность Земли признана исти​ной, не требующей доказательств! Так и с гелиоцентриче​ской системой: пройдет время, и она завоюет признание... Ты понял меня, Вацюсь?

– Понял, спасибо, отец! – произнес мальчик с облег​чением. – Но я все-таки не о том... Неужели же Миколай Коперник мог испугаться темных церковников и поэтому оттягивает печатание своих трудов?

– Да не испугался их отец Миколай! Открытие его настолько велико и бесспорно, что ему некого бояться! – Это вмешался в разговор с присущей ему горячностью Збигнев. – Да и стар уже отец Миколай и мало привязан к жизни... Но ему нужно, чтобы учение его восприняло воз​можно большее количество людей... И нужно, чтобы эти, как ты их назвал, «темные церковники» не помешали лю​дям это учение усвоить... Коперник не боится, он хочет убедить своих противников! Отец Гизе, епископ хелмский, даже уговорил отца Миколая посвятить свой труд од​ному из просвещеннейших людей мира – папе Павлу Третьему...

Много еще вопросов задавал Вацлав Бернат, будущий студент прославленной Краковской академии, и чаще всего ему отвечал Збигнев, как и было условленно раньше.

Каспер, только изредка отвлекаясь от своих мыслей, при​слушивался к беседе дяди с племянником.

В дороге хорошо думается.

Вспомнился Касперу фольварк панов Суходольских и маленькая Вандзя с расцарапанным носом... Мог ли он ожи​дать, что она займет такое место в его жизни!

Вспомнился Касперу Збышек-Жердь, красивый и ловкий даже в уродующем всех студенческом подряснике. Горячий, искренний, увлекающийся Збышек! То он решал, что ста​нет монахом и в черно-белом одеянии отцов доминиканцев отправится проповедовать слово божье диким язычникам. Постился, молился, чуть пол в костеле лбом не пробивал... То, после знакомства с отцом Фабианом Мадзини, разуве​рился в правоте святых отцов до того, что несколько лет не заглядывал в костел. Потом, решив вдруг, что он прирож​денный воин «с кости и крови», стал изучать военное дело. В маленьком домике в Осеках появились мушкеты, мечи, польские сабли. Они и сейчас ржавеют в кладовой.

Однако за последние годы Збышек нашел себе дело по душе и, как видно, делу этому уже не изменит. Долгое вре​мя он всецело отдает себя школе, по вечерам у себя в доме собирает ребят и даже по ночам мастерит для них какие-то таблицы, картинки... Слава о замечательном учителе пошла уже по всем гданьским предместьям, и сейчас у него отбою нет от учеников.

Только однажды (это случилось в 1538 году) Збышек вдруг предупредил учеников, что вынужден оставить шко​лу, а им – подыскать другого учителя. Ни уговоры, ни сле​зы ребят не помогли. Учитель не мог даже сказать тол​ком, на время ли ему нужно отлучиться или навсегда.

Все близкие Збигнева и даже Митта, всегда находив​шая ему оправдания, сочли этот поступок за недопустимое легкомыслие. Сам Каспер в ту пору был в Кадисе и не мог вступиться, за товарища. Потому что покинуть школу Збы​шек решил отнюдь не из-за легкомыслия. Отец одного из его учеников, тайный мюнцеровец, привез ему письмо от его милого друга и спасителя Генриха Адлера. Тот извещал своего бывшего однокашника, что собирается в Королевскую Пруссию. Тот же отец ученика предупредил пана учителя, что о приезде мужицкого вождя узнал страшный Ян Гозиус (тот самый, которого впоследствии прозвали «молотом ере​тиков»). На брата Генриха Адлера готовится засада.

Вот Збигнев и решил проехать к границе, чтобы преду​предить Генриха или, если будет нужно, помочь ему бежать.

Неизвестно, как сложилась бы судьба самого Збышка, если бы ему удалось встретиться с мужицким вождем, но и письмо и предупреждение запоздали: Генрих Адлер кон​чил свою жизнь в борьбе с врагами, как подлинный народ​ный герой и воин «с кости и крови».

Переплыв реку и схваченный у переправы, Генрих, мок​рый, раздетый и безоружный, каким-то образом ухитрился выхватить у одного из стражников меч и, прислонившись к стене, около часа отбивался от ошеломленных врагов, пока, весь истекающий кровью, не свалился бездыханный.

Так Гозиусу и не удалось возвести его на костер и за​ставить отречься от Томаса Мюнцера, за дело которого Ген​рих боролся всю жизнь.

После разгрома мюнцеровских отрядов, где, на взгляд Генриха, много молились и мало думали о военной подго​товке, мужицкое восстание перекинулось из немецких зе​мель в Вармию. Тут-то Генрих и предполагал возглавить движение кашубов, но погиб, так и не добравшись до своих.

Последнее предсмертное письмо, в котором Генрих изве​щал Збигнева о своем приезде, Митта из опасения, как бы оно не попало в руки ревнителей католичества, решила сжечь.

Збигнев же настаивал на том, чтобы оно хранилось в за​ветной фамильной шкатулке... Это был, кажется, единственный случай, когда Збигнев пошел против воли рассудитель​ной Митты и когда супруги не разговаривали больше двух недель. К счастью, Каспер к тому времени вернулся из пла​вания и немедленно их примирил. Сейчас у них в доме мир, любовь и тишина...

«Как у нас с Вандой», – мог бы подумать Каспер, но не подумал, потому что, на его взгляд, как у них с Вандой не могло быть никогда и ни у кого! Правда, что касается мира и тишины, то искать их в доме Бернатов был бы напрасный труд – горячий и нетерпеливый нрав Ванды пере​дался всем четырем ее младшим. Характером в отца пошел только Вацек.

Зато любовь прочно поселилась в этом доме...

Каспер почувствовал, что ему душно, и, постучав Фран​цу, попросил его остановить лошадей.

Осмотрев колеса, оси, чеки, он потрепал удивленных ло​шадок по холкам и снова уселся рядом с притихшим Вацком.

Збигнев давно уже похрапывал в углу возка.

«Боже мой, боже, – пробормотал Каспер про себя, – двадцать лет семейной жизни, а я и сегодня влюблен в Ван​ду, как мальчишка, от одного воспоминания о ней теряю голову... Я понимаю, конечно, что существуют женщины красивее ее, но с такими мне еще не приходилось встречать​ся. Господь бог сохранил Ванде в ее преклонных летах обая​ние и свежесть, но даже если бы лицо ее было покрыто морщинами, я любил бы ее не меньше: это ведь Ванда!»

Супруги Бернаты, не глядя на то, что один сед уже дав​но, а у второй на висках тоже пробивается седина, до сих пор влюблены друг в друга. А стычки, если и происходят в доме Бернатов, то происходят по пустякам и тотчас же, благодаря мирному нраву хозяина, заканчиваются шутками и смехом.

Между супругами существует единственное расхожде​ние, до сих пор не разрешенное ни в ту, ни в другую сто​рону: Ванда, противу всякой логике, убеждена, что Каспер ее – самый красивый человек на свете. А когда муж пы​тается это мнение оспаривать, она, закусив губы и закинув голову, молча выходит из комнаты.

Вацек давно уже перестал разглядывать большак и по​падающиеся им по пути нищие селения, давно уже не зада​вал вопросов. Сунув в широкие рукава озябшие руки, он прикорнул около окошка.

«Угомонился наконец, заснул...» – с лаской подумал отец.

Но Вацек не спал. В дороге так хорошо думается...

Как ополчались в свое время темные церковники на уче​ных, мальчик знал отлично. Недаром он считался лучшим учеником отца Лукаша, геометра, географа и картографа.

Сейчас каждому школяру известно, что океан не составляет пяти седьмых поверхности земного шара и что между Европой и Азией расположен обширный, не знаемый дото​ле материк! Сейчас отец Лукаш может спокойно произно​сить слова «земной шар», не опасаясь, что его схватят фи​скалы инквизиции. Истина победила!

«Но, как видно, для того, чтобы истина победила, – ду​мал мальчик, – человек должен принести себя в жертву этой истине, претерпеть сначала насмешки, бедность и одиночество... Не каждый при жизни пожинает плоды своих тру​дов... Вот в Нюрнберге будет отпечатан труд Миколая Ко​перника... А отец и дядя толкуют, будто кое-кто может усмотреть в нем опровержение святого писания... Но вероят​нее всего, папа Павел Третий возьмет его под свою защи​ту... А вдруг не возьмет?!»

Возок с путешественниками обогнала почтовая карета. Возница ее затрубил в рожок, и, откуда ни возьмись, на дорогу высыпали люди с пакетами, узелками, свертками бумаги... Это тоже выдумка отца Миколая. Каноник своим нарочным, которые каждые три дня совершают путь из Фромборка в Гданьск и обратно, велел прихватывать по дороге письма и посылки людей, которые сами не имеют возможности их доставлять. Отец Миколай сказал, что со временем такая доставка писем будет лежать на городских магистратах...

И как на такого человека может ополчиться кто бы то ни был?!

Теперь уже возок обогнал фромборкскую почтовую ка​рету. Красивые серые в яблоках фромборкские тяжеловозы были крепки и выносливы, но не столь резвы в беге, как разномастные небольшие лошадки, которых дядя Франек раздобыл для поездки.

«Как хорошо сказал когда-то наш учитель, добрый отец Лукаш: «Возведение храма науки требует человеческих жертв», – думал Вацек, совсем сонный. И вдруг вздрогнул и широко раскрыл глаза. – А что, если бы я, ну и другие, такие же, как я, уверовавшие в учение Коперника, взялись его распространять по всей земле? Ходили бы из города в город, из области в область и проповедовали бы его идеи? Вот этот пан Толкмицкий, например... Он будет рад сделать все для отца Миколая... Или хлоп панов Кшижановских... Отец Миколай на свои деньги выкупил его у жестокого хозяина, а потом отпустил на свободу... Только, конечно, для этого дела нужны люди ученые... Но, веро​ятно, и такие найдутся... Пан Толкмицкий человек весьма образованный... А что он безрукий калека, это еще лучше: больше будут к нему прислушиваться... Возьму с собой дру​гого Вацка (сын Каспера имел в виду Вацка Суходольского, названного, как и он, в честь деда), хорошо бы взять нашу Вандзю, но... – Вспомнив, что мамочка тогда останется с одними сорванцами совсем одинокой, Вацек тяжело вздох​нул: – Нет, Ванду маленькую брать не придется. А мы хо​дили бы и рассказывали о движении планет, о том, что Зем​ля вращается вокруг Солнца, и пускай бы гнев темных цер​ковников разразился над нами, а не над отцом Миколаем... А потом люди разобрались бы в истине...»

«А что церковники сделали бы с нами? – пришло вне​запно мальчику в голову. – Вдруг они засадили бы нас в тюрьму? Или отрубили бы нам руки, как пану Толкмицкому? Хуже всего, если бы они возвели нас на костер как еретиков!»

Вацек даже вздрогнул от ужаса.

Года два назад, когда он был еще совсем глупый, тетя Уршула рассказала ему, что в Орденской Пруссии, в Крулевце, инквизиторы сожгли на костре двух товарищей его отца.

Наверно, эти несчастные претерпели страшные муки, потому что память о них живет в Крулевце, Гданьске и во многих других городах... В прошлом году из далекой Вар​шавы приезжали люди в село, где ксендзовал один из сож​женных.

Каждый из приезжих стремился взять себе что-нибудь на память о «святом». Они отщипывали ножом кусочки де​рева от стола, от табуретки, которыми пользовался покой​ный... А когда хозяин дома попытался им противостоять, за приезжих вступилось все село: там отца Станислава Когута тоже считают святым!

Наплакавшись после рассказа тети Уршулы, Вацек про​брался на черный двор, насобирал щепочек и, сложив ма​ленький костер, попробовал держать над ним руку. Но не прошло и нескольких секунд, как, не стерпев боли, он за​вернул обожженную руку в полу одежды, а костер затоп​тал ногами.

«Ничего! – утешал себя мальчик. – Тогда я жег себе руку по глупости, из ребяческого каприза, но, если нужно будет взойти на костер, если это будет необходимо для воз​ведения храма науки, я не отступлю!»

С такими мыслями Вацек завернулся в наброшенный на него отцом плащ и заснул.

Глава вторая

ПРИСПУЩЕННЫЙ ФЛАГ

Отец Миколай Коперник, как врач, отлично понимал, что означают эти угрожающие симптомы: частые потери сознания, отнявшаяся левая половина тела, кровотечение из носу и из-за частичного паралича пугающая всех невнят​ность речи. Но, как врач, он знал также, что, если это омертвение руки и ноги пройдет, кровотечение уймется, он еще проживет хотя бы до следующего удара. Как ни говори, в жилах его течет здоровая кровь Коперников и Ваценродов!

А прожить еще хотя бы несколько месяцев было необ​ходимо. В мае прошлого года Ретик отвез в Нюрнберг к ти​пографу Петрею печатать его труд. Петрей пообещал, что к концу мая уполномоченный Коперника сможет уже держать корректуру «Обращений». Однако дело затянулось до ноября. А в ноябре лишенному кафедры Ретику пришлось перебираться в Лейпцигский университет. Без него набор и вовсе не двинулся бы, если бы кровно заинтересованный в издании книги молодой ученый не препоручил надзор за ее печатанием тамошнему лютерскому попу и астроному Оссиандеру.

В первые минуты это известие Коперника ошеломило. Честный, горячий Иоахим не знал, очевидно, в чьи руки он передал детище своего наставника!

Поп Оссиандер – человек несомненно знающий и обра​зованный, неплохой астроном, но уж больно легко проме​нял он пышность католического богослужения на суровые, пустые храмы неистового Лютера! И добро бы – поступил он так по глубокому своему нравственному побуждению, но нет – Оссиандер руководствовался несомненно новым, но все более получающим распространение принципом: «Чья страна, того и религия». Он и сам в откровенных беседах с друзьями этого не отрицал.

Стараясь подлаживаться к своим светским владыкам и новым князьям церкви, он мог помешать выходу в свет ру​кописи Коперника!

Но оказалось, что опасения больного каноника были на​прасны: в начале года он получил от Оссиандера извеще​ние, что набор «Обращений» близится к концу. Правда, поп тут же давал коллеге совет: во избежание возможных наре​каний, хорошо бы снабдить сочинение предисловием, из ко​его явствовало бы, что автор рассматривает свое детище не как результат многолетних наблюдений, а как своего рода упражнение, игру ума, как еще один опыт хитроумного по​строения гипотезы.

Не с Оссиандеровой ли легкой руки за Коперником в среде его врагов утвердилось прозвище «пифагориец»!

О, в тот раз отцу Миколаю изменила его обычная сдер​жанность. Он послал лукавому попу достойную отповедь! Он пренебрег даже тем, что это могло отразиться на выходе в свет «Обращении». Он пренебрег даже тем, что заклятый враг его учения Мелангтон, как хозяин, распоряжается всем в Нюрнберге и ему, Копернику, не следовало бы наживать в этом скопище лютерцев нового врага.

Но вот в апреле друзья Ретика сообщили ему в Лейп​циг, что в начале нынешнего мая Петрей выпустит в свет труд Коперника с предпосланным ему, как и было условленно, посвящением папе Павлу Третьему. Следовательно, об​мен письмами между столь различными людьми, как Осси​андер и Коперник, на издании «Обращений» не отразился! Но, матерь божья, как трудно ждать!

И для здорового, занятого повседневными трудами и обязанностями человека трудно было бы на протяжении года дожидаться выпуска в свет своей книги, но много труднее это для больного, прикованного к постели.

В редкие минуты просветления, понимая, что его посто​янно повторяющийся вопрос, «нет ли курьера из Нюрнбер​га?» начинает уже докучать окружающим, отец Миколай понуждал себя о будущей книге своей не говорить. Но тем настойчивее и неотвязнее он о ней думал.

Чтобы как-нибудь отвлечься, он велел разыскать старую тетрадку, в которую он, когда-то занятый и деятельный человек, заносил и неотложные и отложенные на потом дела, черновики писем, различные заметки. С трудом пере​ворачивая здоровой рукой страницы, он старался подыс​кать занятие, которое и сейчас было бы ему под силу. Кро​ме того, хотелось ему еще раз просмотреть черновик своего посвящения папе Павлу Третьему.

Черновик этот был весь исчеркан рукою милого верного Тидемана Гизе. Епископ хелмский, по свойственной ему скромности, очень сократил то место, где Коперник упоми​нал о его заслугах. После правки Гизе в посвящении оста​лись только скупые строки, нисколько не отражающие влияния епископа на издание труда Коперника:

«...Но друзья мои, несмотря на постоянные мои возра​жения, заставили меня отказаться от своей нерешительно​сти. Среди них был прежде всего славный в науке Николай Шенберг – кардинал Капуи, прославивший себя во мно​гих отраслях знания. Наряду с ним – весьма любящий меня епископ хелмский – Тидеман Гизе, отдавший себя богословию с таким же рвением, как Шенберг – наукам. Гизе часто напоминал мне, а порою даже требовал, чтобы я издал этот свой труд и выпустил в конце концов в свет то, что я не девять лет, а четырежды девять лет держал у себя под спудом».

Это он же, Тидеман, настоял, чтобы имя его было по​ставлено не до, а после имени кардинала!

И, как ни жалко было отцу Миколаю оставить в безве​стности имя человека, так много сделавшего для распро​странения его учения, Тидеман вычеркнул из предисловия также и упоминание об ученом виттенбержце Иоахиме де Лаухене, прозванном Ретиком.

«Несмотря на все свои заслуги перед наукой, Ретик для Рима продолжает оставаться еретиком, лютерцем... – ска​зал епископ хелмский, – поэтому не следует упоминанием о нем заведомо навлекать на свой труд гнев и нарекания от​цов церкви».

Итак, вместо перечисления заслуг и достоинств Ретика в обращении к папе осталось только начало фразы: «На​стаивало на издании труда моего и немало других выдаю​щихся и ученых людей».

Может быть, отец Тидеман был и прав. Что же касается самого Ретика, то он, всецело преданный наукам, мало за​ботится о славе и с пренебрежением относится к признанию людей, уважения коих он не тщится снискать.

Но все же, сколько бы раз отец Миколай ни просматри​вал это место предисловия, отсутствие здесь имени Ретика тяжелым укором ложилось на его совесть.

Эту старую, истрепанную тетрадку придется бросить в огонь, она свое отслужила... Только надо будет разыскать еще записи «О природе сна»... Записи давние, сохранились ли они еще?

Год 1507... Матерь божья, какая старина! Наброски письма-трактата, адресованного друзьям... Впоследствии трактат этот получил название «Малого комментария»...

А это что? Год 1514 – черновик письма Коперника – ответа на приглашение епископа римского Павла Миддельбурга принять участие в работах по подготовке реформы юлианского календаря...

«Более совершенное летосчисление, – разобрал боль​ной в своем сплошь перемаранном черновике, – возможно будет тогда, когда станут известны законы движения Солн​ца и Луны. Я такими данными сейчас не располагаю».

Отец Миколай устало откинулся на подушки. Это давно забытое письмо и есть ключ, разгадка оттягивания выхода в свет его астрономических трудов. Папе Павлу Третьему он пишет о своей робости ученого, но это не совсем верно. Не трусость, как думают враги, не медлительность, как ду​мают друзья, руководили им, а только желание как можно тщательнее проверить и подтвердить многочисленными опы​тами свои положения!

Отдохнув немного, больной стал дальше листать тет​радку. Вот год 1520 – черновик трактата «Об истинных и справедливых ценах на хлеб». Чем только не приходилось заниматься, отрываясь от любимой астрономии, чтобы хоть немного облегчить участь голодных!

Год 1522 – другой экономический трактат, «О порче мо​неты». Да, жарким, жарким было заседание городской ра​ды, на котором отец Миколай зачитал свой трактат! Все были согласны с тем, что нужно запретить каждому городу чеканить собственную монету. Все понимали, что, подме​шивая к серебру медь и свинец, магистраты городов посту​пают не лучше, чем враги Польши тевтоны, которые когда-то выпуском порченой монеты обесценивали польские деньги и повышали цены на товары. Однако никто не хо​тел, чтобы именно его город был лишен права чеканить деньги.

Поговорили, поговорили, поспорили... и разъехались, не придя ни к какому решению.

Дальше идут год 1526, за ним 1527, 1528... Сплошь на​крест перечеркнутые страницы со столбиками цифр... В то время он безуспешно пытался вычислить отклонение Меркурия. Одна из самых огорчительных его неудач!..

Ага, вот и запись, которую он искал: «Мысли и наблюдения Миколая Коперника о природе сна».

Самая природа сна интересовала Коперника, как врача, давно. Однако раньше, занятый наблюдением за не​бом, врачебной практикой, заботами, налагаемыми на него обязанностями по диацезу, отец Миколай мало мог отда​вать ей внимания. Сейчас же, предоставленный мучитель​ному ничегонеделанию, он может заняться этим на свободе.

Сегодня он уже вправе записать: «Судя по тому, что человек встает после сна освеженный и преисполненный сил, следует заключить, что сон приносит человеческой на​туре отдохновение. Но как сочетать это с тем непрестанным током впечатлений, переживаний, чувств, которые мол​ниеносно пробегают в нашем мозгу во время сна? Вот и нынче во сне, длившемся восемь минут, я прожил боль​шой участок жизни, объехал Польшу, перевалил через Аль​пы, посетил Рим и Болонью, снова очутился в Польше, при​сутствовал на придворном балу и играл с королевой Боной в шахматы. Не вырабатывает ли наш мозг какой-то волшебный эликсир, устраняющий усталость мозга же? Нельзя ли каким-нибудь путем извлечь его и применить для поддержания раненых, а также ослабевших после бо​лезни, голода, тюремного заключения?...» Отец Миколай написал было еще и «к старости», но тут же это слово зачеркнул. Старость – естественное завершение всей работы организма, мало заметный и поэтому не пугающий переход от бытия к небытию...

Вот, хвала святой деве, день почти на исходе. Гонца из Нюрнберга не было, но сегодня он ни разу не осведомился о нем!

Входя в опочивальню отца Миколая, Збигнев с опаской оглянулся на Каспера и его сына.

Ни деревянной скамьи, застланной волчьей шкурой, ни самодельных табуретов здесь не было и в помине.

Давно не было их и на вышке в «башне Коперника», как прозвали в народе фромборкскую башню, в которой отец Миколай вел наблюдения над небом.

Анна Шиллинг, единственное утешение старого учено​го, много лет назад привела в порядок его суровую обитель. Вот и привычка ее ставить у постели живые цветы сохра​нилась у отца Миколая до сих пор. И сейчас в итальянской стеклянной вазочке (это тоже подарок Анны) у изголовья Коперника стоят засохшие прошлогодние ландыши.

Отец Миколай дремлет. Его седые кудри разметались по подушке. В полумраке и волосы и мертвенно бледное лицо почти не выделяются на фоне полотна.

«Какое горькое разочарование испытает сейчас Вацек! – думает Збигнев сердито. – Нехорошо, что отец своими рассказами о Копернике, которого он помнит со​всем иным, создал в воображении Вацка образ, ничего об​щего с настоящим Коперником не имеющий! Не к чему заставлять мальчика переживать потрясения, подобные то​му, что ожидает его сейчас! Конец великого астронома бли​зок. Вот умер бы он, а в представлении Вацка он так и остался бы темноволосым, быстрым в движениях, со своими действительно незабываемыми глазами. А теперь... Бедный Вацек!»

Опасения Збигнева были, как видно, напрасны: держа шапку в руках, побледневший от волнения, мальчик пере​шагнул через заветный порог. Не снимая руки с его плеча, вошел в опочивальню и его отец. Как ни осторожно они двигались, больной все-таки открыл глаза.

– Сны... Юность... – прошептал он еле слышно и снова опустил свои все еще темные и густые ресницы. – Придер​жи Яся за ножку, чтобы он не свалился в воду...

– Вот так его преподобие бредит уже шестой день, – пояснил сопровождавший гостей каноник Ежи Доннер.

– Отцу Тидеману сообщили? – осведомился Каспер.

– Посланный гонец уже не застал его преосвященства, вызванного в Краков на обручение королевского сына. О том, что больной в таком тяжелом состоянии, епископ хелмский не знает.

– Тидеман знает, – вдруг громко и внятно произнес отец Миколай. – Только поэтому он и отпустил меня из Любавы умирать во Фромборк... Боже мой, Каспер здесь! Подойди сюда, мой мальчик! – И он притянул к себе изнемогающего от счастья и волнения Вацка.
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И, пока каноник держал его руку в своих горячих, мяг​ких руках, мальчик стоял молча и, как показалось Збигневу, благоговейно.

Скрипнула дверь. На пороге показался старенький, по​чти вдвое согнувшийся Войцех Шибульский.

– Пора давать лекарство, – шепнул он, подходя с под​носом к отцу Доннеру.

С помощью слуги и медика Коперник терпеливо выпил снадобья из всех четырех стаканчиков разной формы.

– Во имя отца и сына и святого духа! – произнес, осе​няя его крестным знамением, отец Доннер.

– Его преподобие соборный викарий, медик – отец Эмерих, приготовил для больного эти четыре новых средства, – сказал он, повернувшись к гостям.

– Это сын мой, отец Миколай, – произнес, выступая вперед, Каспер Бернат. – Я привез, чтобы вы благосло​вили его...

– А-а-а... «Геометр звезд»? Покажи-ка мне свои глаза, геометр... – И, приподняв за подбородок лицо мальчика, Коперник долго и пристально в него вглядывался. – Чест​ные глаза... Чистые... Как у отца... Трудно тебе будет жить!

Помолчав, каноник снова притянул к себе мальчика.

– Признайся, не такого ожидал ты увидеть человека?..

– Такого, – сказал Вацек хрипло. – Только я не знал, что вы в постели.

– И это тебя не пугает? – Здоровой рукой отец Ми​колай поднял неподвижную руку, и она безжизненно упала на одеяло. – И это? – Он коснулся пальцами отеков под глазами.

Вацек отрицательно покачал головою. Смотрел на боль​ного он с каким-то самозабвенным восторгом... Такое Збигневу довелось видеть в Свентожицском монастыре перед образом святого Пантелеймона. Так, ожидая исцеления сына, смотрела на икону бедная мужицкая женщина.

– Таким ли описывал меня твой отец? Он ведь всегда, по любви своей и снисходительности, наделяет меня несу​ществующими достоинствами...

– Таким, – коротко сказал Вацек. – И вы такой!

Слабая улыбка скользнула по губам больного. Он хотел что-то сказать, но только погладил мальчика по его густым волосам.

А Збигнев, наблюдая эту сцену, думал: «Правду гово​рят, что любовь слепа... А может быть, любовь именно не слепа и любящий человек видит то, что недоступно зрению людей холодных и равнодушных?..»

– Эге, да и Збигнев тут? – сказал отец Миколай, с трудом переводя на него взгляд. – Заметь, домине Доннер, подвижность глазного яблока значительно ослабела. Это наблюдение важно для отца Эмериха... Подойди-ка побли​же, Збышек, карту Вармии я для тебя приготовил.

И, так как Ежи Доннер решительно распростер руки, остановившись между больным и его гостями, Коперник до​бавил мягко:

– Не волнуйся, Ежи, старый мой соратник! Отцу Эмериху я тебя отчитывать не дам! – И, повернувшись к гостям, сказал со своей мимолетной улыбкой: – Ну мог ли кто подумать, что такие два старика, как Ежи и я, стояли когда-то на стене осажденного Ольштына и целились в наиболее завзятых кшижаков! Гости наши, Ежи, – очень близкие мне люди, можешь им довериться! А ты пока сту​пай отдохни...

И, не удержавшись, добавил:

– Если прибудет гонец из Нюрнберга, приведите его ко мне хотя бы среди ночи!

Дождавшись, пока отец Доннер выйдет, Коперник за​метил удрученно:

– Замучились они со мной... Пока я владею собою – стараюсь поменьше им надоедать... Но это случается так редко... Славный у тебя сынок, Каспер! Все лучшее у вас с Вандой взял...

Збигнев почти с испугом заметил, что глаза отца Миколая засияли каким-то необычайным светом и свет этот внезапно померк.

– Больно, – прошептал каноник и, с трудом сунув ру​ку под подушку, нащупал тряпицу. Но до того, как он под​нес ее к лицу, из носа его хлынула густая, темная кровь. – Ганна... Ганнуся! – позвал он жалобно.

– Вот опять он много говорил! – укоризненно сказал, появляясь в дверях, Ежи Доннер. На безмолвный вопрос Збигнева он только недоуменно развел руками. – С минуты на минуту это может произойти... Викарий Эмерих более опытный медик, чем я, однако и он просчитался... Вычислил, что отец Миколай отойдет в лучший мир ко дню своего се​мидесятилетия, а он после девятнадцатого февраля, хвала господу, живет уже более трех месяцев. На прошлой неделе в его здоровье даже произошло улучшение.

Все это Ежи Доннер говорил, то поднося к лицу боль​ного таз, то осторожно утирая его подбородок. Коперник уже ничего не видел и не слышал.

– Простите, панове, но сегодня я вас больше к нему не допущу! – сказал старик решительно.

Как ни плохо чувствовал себя отец Миколай, но, зная, что к нему из Гданьска будут гости (об эту пору его обя​зательно навещал Каспер, или Збигнев, или оба они вме​сте), каноник загодя распорядился, чтобы Збигневу для снятия копии выдали карту Вармии.

Передал ее молодому учителю скорбный старый Войцех.

– Это все, что осталось нам на память от отца Алек​сандра Скультетти, – сказал старик. – А ведь какой геог​раф был! А историк! ...Да на месте короля Зыгмунта я зубами держался бы за него... Написать историю нашей Пруссии! ...Да, пусто, пусто становится вокруг отца Миколая...

– Почему вы говорите о Скультетти «был»? – спро​сил Збигнев встревоженно. – Разве с отцом Александром что-нибудь стряслось? А я еще пообещал привезти к нему своих лучших учеников...

– Далеко пришлось бы везти... В Рим... Дантышек... (пусть господь простит меня, но даже бискупом называть его не хочется!) Дантышек этот решил оставить отца Миколая и без этого утешения... А как мечтал пан доктор о карте Польши! Об истории Польши! А вот Дантышек вку​пе с проклятым Гозиусом взвели на отца Александра ка​кой-то поклеп, бог знает какие обвинения... Хорошо, что у того брат в Риме при папском дворе, удалось оправдаться кое-как... Но в Вармии отцу Александру уже не бывать... Да, пусто, пусто стало вокруг... Радовался отец Миколай на ученика своего Ретика (тот ведь около года у нас про​жил), но куда там! Больше лютерцы Ретика сюда не пустят! Они ведь думали, что он, все здесь высмотрев да вычи​тав, хулу на отца Миколая взведет, а Ретик – ну и храб​рый же он человек! – возвеличил в своем писании нашего доктора... Вот и лишили его кафедры в Виттемберге, при​шлось ему в Лейпциг перебираться. – Горестно вздохнув, старик замолчал. – Вот тогда-то, как узнал отец Миколай, каким гонениям из-за него подвергли Ретика, и пошла у него во второй раз кровь, – добавил Войцех. – В первый раз, когда это случилось, нам и на ум не могло прийти, что ле​карь наш дорогой сам может заболеть... В первый раз у него кровь носом шла без остановки четыре дня подряд, он в лежку тогда слег... Это когда проклятый Дантышек Анну Шиллинг из Фромборка выслал... Да...

Взгляд Войцеха упал на Вацка, и, пожевав губами, старик замолчал.

– Вот еще отец Гизе к нам когда-никогда приезжает, – снова начал он через минуту. – Да ведь недосуг ему – епископство много времени отнимает... Хорошо, что хоть вы собрались навестить отца Миколая... Он ведь нет-нет, да и скажет: «Что же это мальчики мои давно не были?» А мальчикам-то небось самим лет по сорок стукнуло?

– По пятьдесят скоро стукнет, – отозвался Збигнев.

– А что же, Каспер, у тебя сыночек такой молодой? Или постарше есть?

– Была девочка... умерла... – ответил Каспер и, обхва​тив Вацка за плечи, вышел из каморки старого слуги.

Первая девочка до того походила на Ванду, что он до сих пор не может успокоиться после этой утраты.

С трудом протащив сверток карты в низенькую дверь, за ними следом двинулся и Збигнев.

В коридоре Вацек остановился.

– Отец, – начал он смущенно, – кто это... Отец, Анна Шиллинг – это Ганнуся и есть?

Збигнев укоризненно покачал головой и приложил па​лец к губам.

Возможно, Каспер не заметил этого жеста, а возмож​но – и заметил, только он сказал:

– Почему-то считается, что детям или вот таким от​рокам не следует говорить о любви. А слышат они посто​янно от близких, от учителей, от наставников о войнах, об осадах крепостей, об открывателях новых земель, об унич​тожении диких племен, о великих людях древности... Эх, не умею я красно говорить, ты бы, Збышек, изложил все это лучше, чем я... Но ведь у этих самых великих людей древ​ности, у этих военачальников и мореплавателей были ма​тери, сестры, жены, невесты. Они-то и помогали им жить, творить, воевать...

– Ну, воевать они, наверно, мешали, – заметил Збиг​нев с улыбкой.

Но Каспер продолжал, не обратив внимания на его слова:

– Вот полюбит в первый раз такой вот Вацек, или Анджей, или Генюсь чистой, светлой любовью, а из книг да из песен он уже знает, что такой-то рыцарь в честь своей возлюбленной убил столько-то людей на турнире, а такой-то с ее именем на устах раскроил голову врагу, а еще третий, захватив дикий остров и уничтожив всё его на​селение, назвал остров именем своей дамы... А еще какой-то, взобравшись по веревочной лестнице в светелку к своей даме, выкрал ее насильно, перекинул, как дикий татарин, через седло, так что золотые ее волосы мели дорожную пыль... А Вацку или Генюсю хочется только с обожанием смотреть на свою любимую да разве что подол ее платья целовать... И решает он, начитавшись этих романов, что любовь его детская и смешная и что сам он человек нестоя​щий... А ведь это настоящая любовь и есть... Надо, надо юношам нашим рассказывать о настоящей любви!.. Учить их настоящей любви!

Вацек как завороженный смотрел на отца. Таким кра​сивым он никогда еще его не видел...

– Ты спросил, сынок: «Анна Шиллинг – это и есть Ганнуся»? Да, так называл ее Учитель. А все слуги во Фромборке и окрестные хлопы прозвали ее божьим анге​лом.

Заботу о больном поделили между собой Ежи Доннер, старый Войцех, отец Фабиан Эмерих и свояк отца Миколая – Левше, которого Коперник, не в силах справляться с делами, уже давно попросил себе в помощники. Левше и предстояло наследовать по нем каноникат.

Напрасно Збигнева беспокоило, что у постели тяжело​больного суетится слишком много народу: гостям из Гдань​ска тоже нашлось дело. И отец Ежи, и Войцех, и отец Эме​рих были люди в возрасте, они с трудом могли приподни​мать тяжелого, тучного отца Миколая, когда тому нужно было оправить постель. «Молодой Левше» тоже не был уже таким молодым, но все же лет на десять моложе гданьщан. Но, как человек кабинетный, всю жизнь свою проведший в четырех стенах, он по слабости здоровья был плохим по​мощником.

Збигнев же и Каспер легко и ловко приподнимали боль​ного, а когда отцу Миколаю становилось немного лучше, сделав из рук скамеечку, подносили его к окну и давали полюбоваться на звезды.

Правда, застав как-то вечером всех троих у окна, отец Эмерих строго отчитал моряка и Учителя за то, что они, не знающие законов медицины, тревожат отца Миколая, пе​ренося его с места на место, и не дают якобы зажить неболь​шому, лопнувшему у него в мозгу кровеносному сосуду, а это может задержать окончательное выздоровление.

Опытный медик, доктор Коперник только грустной улыбкой ответил на слова собрата.

Приходя время от времени в себя, отец Миколай просил Каспера рассказывать ему о тех чудесных дальних странах, в которых тому довелось побывать. Збигнев же делился с больным планами своего будущего труда – истории Польши.

Вацек дни и ночи проводил у постели больного. Он луч​ше, чем отец и дядя, лучше врачей и родственников научил​ся по одному взгляду отца Миколая угадывать, что тому нужно. А иногда, сидя у его изголовья, мальчик повторял ему историю похищения тети Митты и Уршулы, которую сам знал уже наизусть.

И всегда в одном и том же месте рассказа по мертвею​щим губам Коперника пробегала слабая улыбка.

Поэтому Вацек, чтобы не утомлять больного, часто начи​нал свой рассказ именно с этого места:

– «И вот начальник рейтаров говорит дяде Франеку: «Послушай, а нельзя ли к возку какие-нибудь запоры при​делать, а? Солдаты мои волнуются: погибнуть на войне – другое дело, а вот если тебе горло перегрызут»... Вы слы​шите меня, ваше преподобие?

Коперник молча опускал ресницы.

– «А дядя Франек отвечает: «Забьем гвоздями дверцу возка, монахини выскочить оттуда и не смогут»...

И Вацек, как солнышка из-за туч, дожидался появле​ния на губах отца Миколая улыбки.

Коперник говорил уже с большим трудом. И, как это ни странно, Вацек за несколько дней научился понимать его нечленораздельную речь лучше, чем специально пристав​ленные к больному люди.

И когда – трижды или четырежды на день – отец Ми-колай, мучительно прислушиваясь к шуму во дворе замка (слух до сих пор служил ему хорошо), с надеждой вопроси​тельно поднимал на мальчика глаза, тот, еле сдерживая сле​зы, молча отрицательно качал головой.

Это означало, что отец Миколай справляется, не при​был ли нарочный из Нюрнберга.

Гонец из Нюрнберга прибыл в ночь на 24 мая.

Услышав за окном конский топот, говор, а затем шаги в коридоре, Вацек с опаской глянул на отца Миколая: тот только что забылся после мучительной рвоты.

Ничто не шевельнулось на этом бледном лице, даже не дрогнули ресницы.

Осторожно выскользнув за дверь, мальчик в коридоре столкнулся с отцом Доннером. Сияя от радости, старик с трудом тащил в руках объемистый пакет.

– Вот! – сказал он задыхаясь. – Прислали из Нюрн​берга книгу отца Миколая! – И прислонился к стене, не в силах больше выговорить ни слова.

Тревожить ночью уснувшего больного никто не решился.

Уже отзвонили к ранней обедне, когда отец Миколай пришел в себя. Чтобы отпраздновать торжественное собы​тие, Каспер, Збигнев и Левше хотели собраться у его по​стели, но отец Доннер категорически запротестовал.

– Принесу ему его труд, пусть хоть на ощупь его узнает, глаза-то уже плоховаты. А лишних людей в опочи​вальне в эту минуту не надо! Помоги-ка мне, Вацюсь!

И Вацек, шагая через две и три ступеньки, взлетел на​верх с тяжелым фолиантом в руках.

– Вот, брат Миколай, твои «Обращения», – чуть не плача от радости, сказал отец Ежи, входя к больному. – Прибыл наконец нарочный из Нюрнберга! – И положил на колени Коперника огромный, еще пахнущий типограф​ской краской том.

Вацек не отрываясь смотрел на дорогое, внезапно просиявшее лицо.

С трудом выпростав из-под одеяла руку, отец Миколай попытался раскрыть тяжелый переплет. Вацек помог ему.

Потом больной устало закрыл глаза. Рука его упала на книгу и замерла без движения.

– Брат Миколай, ты слышишь меня? – окликнул его Доннер.

Обеспокоенный медик попытался было нащупать пульс больного. Потом, опустившись на колени у ложа Коперни​ка, заставил стать на колени испуганного мальчика.

– Не верю, не верю! – бормотал старик, задыхаясь от слез. – Не верю – в такой-то день! Боже милосердный, дожить до получения своего труда – и вдруг...

Вацек оглянулся на скрип открывшейся двери.

В комнату вошли Каспер, Збигнев и Левше. Не дождав​шись Вацка, они обеспокоились.

Немедленно послали за отцом Фабианом Эмерихом. С ним вместе поднялся наверх и Войцех.

Старый слуга не плакал. Господин его и друг приучил его спокойно дождаться этого дня.

– Ну, господи, теперь и меня ты уже не задерживай больше на земле! – произнес он, осеняя себя крестом.

Отец Эмерих подошел к больному, взял его за руку, потом приложил ухо к его груди. Торопливо шагнув к окну, он отдернул занавес. Затем поднес к губам отца Миколая зеркало. Поверхность стекла оставалась ясной, незамут​ненной.

– Nicolaus Copernicus mortus est!
 – громким голосом возвестил он то, что и до его прихода было понятно всем собравшимся у ложа отца Миколая. – Помолимся же, дети мои!

Не прошло и получаса, как по черепичной крыше замка загрохотали чьи-то тяжелые шаги: отец Эмерих велел при​спустить на фромборкской башне флаг.

А еще через несколько минут в весеннем воздухе по​плыл печальный и торжественный звон.

Известие о кончине милого друга и собрата, Миколая Коперника, застало епископа хелмского еще в Кракове.

«Ваше преосвященство, – писал ему Каспер Бернат, – нет на земле уже Миколая Коперника!»

Ни присутствовать при отходе друга в лучший мир, ни дать ему последнее причастие, ни проводить его в последний путь отцу Тидеману не довелось.

Его спешный нарочный, скакавший несколько дней и ночей подряд и загнавший четырех лошадей, сообщил гданьским гостям просьбу бискупа дожидаться во Фромборке его приезда. Отец Тидеман знал, с какою взаимною любовью относились друг к другу капитан Бернат и кано​ник Коперник, ему хотелось услышать о кончине Миколая из уст близкого человека.

Похороны пана доктора Коперника надолго запомни​лись окрестным мужикам. Такой длинной погребальной процессии им еще не доводилось видеть. Огромный кафед​ральный собор не мог вместить всех желающих простить​ся с покойным.

Однако из членов вармийского капитула на отпевание отца Миколая явилось только четыре человека, остальные находились в разъездах по диацезу. А уж из Кракова, от королевского двора, почтить своим присутствием похороны никто не собрался.

Погребальная процессия растянулась от городских ворот до замка Фромборк и до самой катедры
, да и по обочинам дороги толпами стояли люди. К хлопам из близлежащих сел, желающим проводить своего дорогого наставника, вра​ча и заступника, то и дело присоединялись мужики из Бранева, Мальборка, Лидзбарка и Ольштына... Приплелись даже запыленные, усталые хлопы из орденского Квидзыня. Добравшись до Фромборка только через неделю после по​хорон, они тесной толпой заполнили храм, чтобы помолить​ся над усыпальницей, где их любимый отец Миколай покоился рядом с бискупом Лукашем Ваценродом.

У каждого из провожавших было чем вспомнить отца Миколая, помянуть его добрым словом... Тому он спас от смерти ребенка, у того вылечил жену, этой женщине купил корову, тех троих парней освободил из тюрьмы.

Слезы, рассказы о милосердии каноника, о его врачебным искусстве сопровождали усопшего до могилы.

Вацек лежал, уткнувшись лицом в траву, когда коло​кольный звон возвестил прихожанам, что во Фромборк по​жаловал его преосвященство хелмский епископ Тидеман Гизе.

О том, что наступила уже настоящая весна, что на де​ревьях распустились веселые, сверкающие на солнце ли​сточки, мальчик до сегодняшнего дня и не подозревал. Пре​бывая свыше десяти дней в полутемной опочивальне отца Миколая, он редко выглядывал в окна. С раскаянием Вацек вдруг осознал, что его уже не тянет домой, что уже ни Вандуся, ни маленькие братья, ни мама Ванда сейчас не смогут ему заменить человека, встречи с которым он дожидался два года и прах которого проводил во фромборкский со​бор.

Сейчас, забравшись в рощицу, подальше от людей, маль​чик припоминал день за днем свою жизнь в замке. Как-то в хорошую минуту отец Миколай велел ему достать из стен​ного шкафа кипу бумаг.

– Это особенно дорогие для меня письма, планы, черте​жи, мне не хочется, чтобы их перебирали чужие, равнодуш​ные руки!

Камин был растоплен, весною в замке всегда сыровато, и отец Миколай зябнет даже под своим стеганым одеялом.

– Всю эту кипу брось, мой мальчик, в огонь! – велел каноник.

С замиранием сердца разглядел Вацек в пачке и свои неуклюжие чертежи и свои письма, выведенные крупными буквами на плохой бумаге.

«Значит, и о них отец Миколай сказал, что они дороги его сердцу!»

Пачка красивых золотообрезных листочков, исписанных мелким, бисерным почерком, была крест-накрест перевяза​на широкой шелковой лентой. Но и из-за ленты можно бы​ло разглядеть: почти каждый листок бумаги был переложен засушенной веточкой ландыша.

– Это тоже в огонь? – спросил Вацек с сожалением.

– Это – в первую очередь! – ответил Коперник, но го​лос его дрогнул.

– А эту тетрадку?

– Погоди-ка... да это ведь дневник Каспера Берната! Жечь не надо! Передай отцу!

В камин же были отправлены копии донесений отца Гизе об осаде Ольштына.

– Теперь оставь меня одного, – сказал отец Миколай, когда Вацек, по его приказанию, хорошенько размешал ко​чергой в камине пепел. – Мне нужно как следует попро​щаться с прошлым.

...В лесу слабо и нежно пахло травой, молодой хвоей, а от прошлогодней прелой листвы – грибами. Подувший ве​терок принес откуда-то тонкий и сладкий аромат.

«Ландыши! – подумал Вацек, вскакивая. – Уже рас​цвели ландыши! Надо собрать их побольше и отнести в со​бор на усыпальницу отца Миколая. Это его любимые цветы».

Красивая немолодая дама, стоя в густой, поднявшейся за несколько дней траве, держала в руках огромный букет ландышей.

Видя, как мальчик, собрав небольшой пучок белых под​рагивающих бусинок, безуспешно раздвигает кусты и шарит под деревьями, она сказала ласково:

– Бедняжка, я обошла уже всю рощу... Тебе почти ни​чего не осталось! Я отдала бы тебе половину своего буке​та, но он уже обещан одному человеку... Одному мертвому, но бессмертному человеку! Только, пан Езус, как трудно мне будет на глазах у всех отнести их в катедру!

– Канонику Миколаю? – по какому-то наитию спросил вдруг Вацек. – Если вам трудно отнести, я сделаю это за вас... Я ландыши собирал тоже для отца Миколая,..

Соединив оба пучка, дама перевязала их лентой.

– Вот так, – сказала она. – А помолюсь за него я тут, в рощице.

Направляясь в город, Вацек разглядел на опушке ма​ленькую красивую карету. Сидя на козлах, кучер помахивал кнутом, отгоняя слепней, и с беспокойством поглядывал в глубь рощи.

Возлагая огромный букет ландышей на мрамор роскош​ной усыпальницы, Вацек не знал, что лишает епископа Яна Дантышка возможности уличить Анну Шиллинг в содеян​ном ею преступлении.

Слухи о ее посещении Фромборка так и остались слу​хами.

Однако четыре месяца спустя Дантышек в своем пастыр​ском послании, направленном капитулу 13 сентября 1543 го​да, счел возможным упомянуть о ее приезде, не ссылаясь, однако, на свидетелей:

«...То, что особа эта, высланная ранее за пределы наше​го диацеза, говорят, снова побывала к вам, мы не можем одобрить, независимо от причин ее приезда. Можно опасаться, что, подобно тому, как это случилось с почившим, коего она обворожила, она сможет, дорогие братья, взять в плен и одного из вас. Конечно, от вас самих зависит, раз​решить ли этой женщине пребывание в вашем городе. Мы, однако, сочли бы за лучшее быть подальше от этой чумы и не допускать ее...»

Глава третья

ТРУД ВСЕЙ ЖИЗНИ
Тидеман Гизе уже успел пережить первые острые при​ступы горя. Прошло около недели с тех пор, как он получил извещение о кончине брата Миколая. С болью в сердце узнал он также, как приняли это известие при королевском дворе, выехавшем на празднества в Велькую Весь.

Здесь этому событию, долженствующему погрузить в траур всю Польшу, было придано значение лишь постольку, поскольку смерть Коперника освобождала место для нового претендента на каноникат. И хотя давно существовала до​говоренность, что отцу Миколаю наследует его свояк, Левше, выполнявший, по существу, во время болезни каноника все его обязанности, королева Бона Сфорца сообщила Дантышку, что по ее рассуждению освободившуюся доход​ную и не требующую больших забот должность следовало бы предоставить Яну Вольскому, который вот уже на про​тяжении года с нетерпением ее дожидается.

Трясясь в своей великолепной карете по фромборкской дороге, Тидеман Гизе, думая обо всем этом, только в бес​сильном гневе сжимал свои сухие кулачки.

Но, в конце концов, такое пренебрежение к памяти ве​ликого усопшего останется на совести короля и всех иже с ним... Разочтется за это с ними история!

Брат Миколай никогда не придавал значения мнению королевского двора, не искал покровительства вельмож, не заискивал перед скоротечной и бренной славой... И рассудит его с великими мира сего опять та же история!

Одно только обстоятельство самым непосредствен​ным образом оскорбляло память покойного... Мало того – оно как бы сводило на нет многолетние труды великого астронома! Сообщив Касперу Бернату о том, что он вы​нужден будет несколько задержаться по возвращении на Хелмщину, бискуп, прибыв в Любаву, не отдохнув после томительных придворных празднеств, не приступив к ис​полнению своих пастырских обязанностей, снова двинулся в путь. Дело в том, что в Любаве его дожидался уже пере​сланный Иоахимом де Лаухеном свежеотпечатанный эк​земпляр «Обращений» брата Миколая.

Слуга, явившийся помочь бискупу раздеться, а также получить распоряжения на завтрашнее утро, с удивлением увидел, что владыка в ночной одежде сидит за письмен​ным столом, а на полу валяются вырванные из книги, еще слипающиеся от типографской краски листы.

– Ты пришел? Хорошо! – сказал бискуп. И, потребо​вав свечу, тут же запечатал сургучом два пакета. – Возь​ми, – сказал он. – Этот нужно отправить в Нюрнберг, типографу Петрею, а этот – в Лейпциг, Иоахиму де Лаухену! Поторопись... Скажи на конюшне, чтобы немедленно закладывали карету. И пускай отправят вперед, во Фромборк, верхового...

Слуга нырнул в коридор, испуганный донельзя: такого гневного лица у своего благостного бискупа он никогда еще не видел.

Тут же про себя малый решил, что, как только бискуп отбудет, он подберет и разгладит скомканные листы и та​ким образом узнает причину гнева и внезапного отъезда владыки. Дело в том, что хелмской епархией до Тидемана Гизе управлял Ян Дантышек, тот, что нынче так пошел в гору... Сам не брезгуя соглядатайством, он приучил к этому и своих слуг. Возможно, что вырванные листы заключают в себе нечто важное, а его преосвященство вармийский бис​куп Ян Дантышек в таком случае за наградой не постоит!

Однако, возвратившись в епископские покои доложить, что карета заложена, слуга никаких изорванных листов на полу не обнаружил.

Посланный вперед верховой сообщил обитателям Фромборка, что вслед за ним следует ждать епископа.

Прижавшись в притворе храма к стене, Вацек пропу​стил вперед толпу светских и духовных лиц, сопровождав​ших епископа хелмского к месту вечного упокоения отца Миколая Коперника.

Как хорошо, что Вацку удалось до их прихода возложить на усыпальницу цветы!

Отца Миколая мальчик узнал сразу, и совсем не потому, что был заранее предупрежден об этой встрече. Он узнал ученого по его глазам, по его улыбке, по тому особому тре​пету, который Вацек ощутил где-то в самой глубине груди... А вот что касается отца Гизе, о котором так много и с та​ким расположением говорили в домах у Бернатов и Суходольских, то мальчик поначалу его и не заметил в толпе сопровождающих. Только разглядев лиловое одеяние и мит​ру на голове (епископ прибыл отслужить заупокойный мо​лебен над могилой друга), Вацек догадался, что этот ма​ленький сухонький старичок и есть Тидеман Гизе! Какой же он невзрачный, и как не пристала ему его пышная мантия!

Отец и дядя дожидались епископа с нетерпением. Фромборкский капитул подготовил его преосвященству подобаю​щую встречу, сейчас Тидеман Гизе вернется в замок, а с ним, вероятно, вся эта толпа разряженных господ... Нет, Вацек в замок не пойдет, а снова отправится в рощицу. Мо​жет быть, эта дама... да что там скрывать, – может быть, Анна Шиллинг еще не уехала? Как жалко, что хорошие мысли так поздно приходят в голову! Ведь он мог бы пого​ворить с ней... Или помолчать с ней... Она ведь знала, она любила отца Миколая!

Две глубокие колеи вели от опушки рощи к фромборкской дороге, и Вацек пошел по следам Анны Шиллинг. Здесь дорога свернула на Гданьский шлях.

Пролежав до самого захода солнца под кустом жимо​лости, мальчик только к вечеру вернулся в замок. Там же, в роще, он пришел к заключению, что все планы, которые он строил по дороге из Гданьска во Фромборк, не стоят и выеденного яйца.

Сейчас труд Миколая Коперника уже отпечатан в ты​сяче экземпляров, тысяча людей не сегодня-завтра озна​комится с ним, а темные церковники уже ничего не смогут сделать тому, кто покоится в пышном Фромборкском собо​ре! Как это сказала Анна Шиллинг? «Мертвому, но бес​смертному человеку»...

Ходить по селам и городам и проповедовать учение Коперника?

Когда Вацек заикнулся об этом отцу Миколаю, тот при​тянул его к себе и с улыбкой погладил по волосам.

«Для того, чтобы ходить и, как ты говоришь, проповедовать мое учение, нужно делать это во всеоружии знаний!» – заметил он.

Отец Миколай взял с Вацка слово, что тот в будущем году в славной Краковской академии все свои силы поло​жит, чтобы стать примерным и сведущим студентом.

«Предсказываю тебе, что в таком случае астроном, и притом астроном отличный, из тебя получится», – сказал он с уверенностью.

Перед тем как подняться наверх, где в большом полутемном покое помещались они с отцом и дядей Збигневом, Вацек заглянул в каморку к Войцеху.

– Ушли уже гости? – осведомился он.

– В приемной только епископ, отец твой и дядя да еще Левше... Всех прочих его преосвященство отослал... Он дважды справлялся о тебе. Нехорошо! Отец и дядя надея​лись тебя ему представить.

Заглянув в бывшую приемную отца Миколая, Вацек понял, что ни епископу Гизе, ни отцу, ни дяде сейчас не до него.

Тидеман Гизе с воспаленными от волнения щеками ме​рил шагами комнату с такою стремительностью, что только свистело его шелковое одеяние. Дядя Збышек, бледный до синевы, сидел, уронив голову на руки, а отец... Вацек даже попятился. Шрамы на лице капитана Берната, которые дав​но уже зарубцевались и сгладились, сейчас багрово-синими буграми выступили на его лбу и щеках.

– Мы присутствуем при том, – гневно говорил отец Тидеман, – как на глазах наших вторично опускают в мо​гилу астронома Миколая Коперника! Я не так сказал. Прах его покоится в катедре, душа его вознеслась в горние края, а это вот, – епископ потряс огромной толстой книгой, – это его сердце! И сердце Коперника жалкие и наглые враги хотят замуровать в склеп, света его учения хотят лишить человечество! Как же вы со Збигневом не удосужились до сих пор хотя бы раскрыть том «Обращений»!

– Много забот и хлопот было, ваше преосвященство, – сказал Збигнев виновато.

Каспер Бернат молчал. Конечно, как ни заняты были они, нужно было найти время, чтобы хотя бы просмотреть труд Учителя!

Вацек потихоньку вошел и пристроился, незамеченный, на своем обычном месте, у окна – на скамеечке для ног.

– Ах, Ретик, Ретик, недаром Миколай так опасался этого лютерского попа! – вздохнул Тидеман Гизе. – Одна​ко, может быть, удастся исправить это ужасное деяние: я послал письмо в магистрат города Нюрнберга с просьбой изъять из типографии Петрея первые страницы набора... А Ретику отправил просьбу проследить за этим через дру​зей. Эта преступная фальсификация произошла ведь по его вине!

– Ваше преосвященство, – возразил Збигнев удручен​но, – нарочный из Нюрнберга, доставивший книгу, сооб​щил, что через пять дней будет отпечатана вся тысяча эк​земпляров... А с тех пор прошло уже дважды по пять дней... Но, ваше преосвященство, может ведь случиться и так, что читатель книги, не обратив внимания на предисловие, углу​бится в текст «Обращений» и таким образом цель мерзкого попа не будет достигнута...

Мальчик мало понял из того, что ему довелось услы​шать. Что-то произошло с книгой Миколая Коперника, кто-то захотел помешать торжеству знания и разума... Кто – это уж не так важно... А может быть, дядя Збигнев прав и его преосвященство преувеличивает размеры несчастья?

Вацек не произнес ни слова, но в комнате воцарилась на мгновение такая тишина, что даже легкий вздох, вырвав​шийся из груди мальчика, привлек внимание епископа.

Разглядев прижавшегося к стене Вацка, его преосвя​щенство поманил его пальцем.

– Молодой Бернат? Да, даже я своими старческими глазами разглядел, что это молодой Бернат! Видел, юно​ша, я твои чертежи, читал мне отец Миколай и твои пись​ма... Как я мог заключить, доля астронома привлекает тебя больше всего... Так... Так... Вот теперь, когда ты сможешь изучить от доски до доски творение отца Миколая... – на​чал было Тидеман Гизе и вдруг схватился за голову. – Боже всевидящий, всеправедный и милосердный, не оставь без кары людей, которые надругались над святой памятью великого человека!

Вацек, подойдя к самому креслу епископа, испуганно смотрел на него. Вытащив из широкого рукава смятые ли​сты, Тидеман Гизе протянул их мальчику:

– Читай, сын мой!

Добрый отец Лукаш Косидовский, наверно, сгорел бы со стыда, услыша чтение своего первого ученика, так дрожал голос Вацка и так запинался он на каждом слове:

– «Читателям о гипотезах этого труда...» – прочел он заглавие предпосланного трактату предисловия.

– Дальше, – нетерпеливо сказал епископ. – Тут не​сколько строк пропусти. Читай отсюда: «Ведь задача астро​нома...»

И Вацек послушно принялся читать:

– «Ведь задача астронома заключается в том, чтобы после тщательных и точных наблюдений неба составить себе правильное представление о движении небесных тел. Затем он должен изложить причину этих движений. Если же он не может найти подлинной их причины, то его обязанностью является измыслить гипотезы, при помощи которых он был бы в состоянии правильно исчислить эти движения на основе геометрических построений, притом как для прошло​го времени, так и для будущего. Автор настоящего трактата удовлетворил обоим этим требованиям наилучшим образом. Ибо вовсе не требуется, чтобы гипотезы эти были верны! Они даже могут не быть правдоподобны. Совершенно достаточно, если они дадут возможность производить расчеты, результаты коих будут находиться в соответствии с небес​ными явлениями».

– Ты понял то, что прочел? – спросил епископ.

Мальчик отрицательно покачал головой. От волнения он читал только слова, не вникая в смысл. Тидеман Гизе сам уже понемногу стал успокаиваться. Обратив внимание на побелевшие от волнения губы мальчика, на его дрожащие руки, он ласково привлек Вацка к себе:

– Успокойся, сын мой. Сейчас и все мы, присутствую​щие тут, должны быть как можно более спокойны... Читай дальше, вот с этого места. В самом конце.

И Вацек прочел заключительный абзац предисловия к труду Коперника:

– «И пусть никто не требует от гипотез астрономии бе​зусловной достоверности. Астрономия вовсе не желает да​вать ее! Если же кто-нибудь примет за правду то, что из​мышлено автором для иных целей, то благодаря знакомству с этим учением он сделается лишь еще глупее, чем был раньше! Всего наилучшего, читатель!»

Прочитав эту заключительную часть предисловия вслух, Вацек потом еще раз пробежал ее глазами. Затем, не веря себе, медленно снова прочел это место вслух. И только то​гда поднял глаза на епископа.

– Как мог Миколай Коперник написать эти стро​ки? – спросил Тидеман Гизе. – Не волнуйся, сын мой, всё, что ты прочитал нам вслух, перечти еще раз про себя, по​думай хорошенько и скажи, как мог он написать это преди​словие?!

Каспер Бернат беспокойно пошевелился в кресле.

– Ваше преосвященство, – сказал он с мольбой, – я воспитал сына в уважении и благоговении к светлому обра​зу Учителя... Вы помните, так я называл отца Миколая в молодости. Вацек прилежно занимается астрономией, изу​чил главу труда Коперника «Об углах», он даже разрешал себе время от времени пересылать отцу Миколаю свои чер​тежи и вычисления...

– Я знаю, – сказал Тидеман Гизе.

– И вот книга Коперника перед нами. Книге предпос​лано предисловие. Оно, на взгляд Вацека, призвано полно​стью отражать взгляды Учителя на свой труд. Но мне не хотелось бы...

– Почему Коперник написал такое предисловие? – спросил, кладя руку Вацку на плечо, епископ хелмский. – Ты смотришь на эти измятые листы? Я вырвал их из кни​ги, потому что мне пришлось не по душе, как излагаются в предисловии взгляды на науку астрономию... Однако воз​можно, что Миколай это сделал, чтобы защитить свое дети​ще от нареканий... Может быть, мучившая его за последние годы болезнь так расшатала его силы, что он решил не противостоять более своим врагам?

Вацек поднял на епископа заблестевшие глаза, и только скорбь, запечатлевшаяся на лице владыки, помешала маль​чику вложить в свой ответ всю меру негодования.

– Я был с отцом Миколаем последние дни его жизни. Ослабленный болезнью, он часто терял сознание, но нико​гда, ни на единый миг не мог он согласиться с врагами своего учения... Только я не стану вас обманывать: прости​те меня, ваше преосвященство, я вошел в приемную так ти​хо, что вы не расслышали моих шагов. В тот момент вы го​ворили о том, что кто-то надругался над священной па​мятью астронома... Я понял, что кто-то другой, а не отец Миколай написал это мерзкое предисловие. Вот вы и вы​рвали его из книги! Но, даже если бы я не слышал всего этого, не видел вашего гнева и горя, я все равно никогда и ни за что не поверил бы, что такое предисловие может на​писать Миколай Коперник!

Вацек никогда не думал, что слова его приведут к таким тяжелым последствиям. Епископ под​нялся с кресла, потом снова сел и вдруг, положив голову на стол, громко заплакал. Когда спустя несколько минут он, утерев глаза, повернулся к испуганным и смятенным Касперу и Збитневу, все уже разглядели, какой он маленький, слабый и жалкий.
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– Устами младенца глаголет ис​тина, – сказал он и, снова привлекая к себе Вацка, пояснил: – Лютерский поп Оссиандер написал это предисло​вие, сводящее на нет всё учение Коперника. Он давно уже предлагал от​цу Миколаю смягчить места, которые могли бы не понравиться его, Оссиандера, покровителям. Не думай, однако, мальчик, что только приверженность к лютеровой ереси побудила Оссиандера к этому поступку! Мы знаем такого лютерца, как Ретик...

– Или как Генрих Адлер, – сказал Вацек.

Отец Тидеман кивнул головой.

– Дело не в религии. Люди верят так, как им подсказы​вает совесть... Оссиандер же поступил так, как подсказала ему бессовестность... Но не плакать и не горевать должны мы, а положить все свои силы на то, чтобы донести до чи​тателей эту тысячу экземпляров труда Миколая Коперни​ка очищенными от примечаний Оссиандера, в полной непри​косновенности его учения. Кое-что для этого я предпринял. Но я не устану и дальше предпринимать все возможные шаги для этого.

Прощальный ужин в замке Фромборк прошел грустно.

– Годы идут, – сказал отец Тидеман. – Миколай не​намного был старше меня... Сколько еще господь разрешит мне пробыть на земле, не знаю. Единственная радость для меня – сознавать, что на смену уходящей старости поды​мается молодая поросль!

И все-таки не только Каспер Бернат, но и Збигнев, и Левше, и даже старый Войцех заметили, что епископ хелм​ский уезжает в несколько лучшем настроении, чем приехал. Скромный Каспер несколько раз отгонял от себя эту мысль, но она снова и снова возвращалась: слова Вацка несколь​ко утешили отца Тидемана!

По старой памяти, его преосвященство занимал ту са​мую комнату, которую отводили ему и при жизни Копер​ника.

Распрощавшись с гданьщанами и пожелав им всех благ, епископ отправился к себе: гданьские гости должны были отбыть домой на рассвете, а Тидеман Гизе с годами усвоил привычку вставать поздно...

Однако не успели еще Каспер со Збигневом улечься, как внезапно, поздно ночью, епископ появился у них в ком​нате. В руках он держал целую кипу мелко исписанных ли​стков.

– Идемте ко мне, друзья мои, у вас темно и сыро, а я велел Войцеху затопить камин и подать вино. Я-то, к со​жалению, пью его только разбавленным водой... Збигнев, твои мысли об истории Польши вдохновили меня, и вот я записал некоторые свои заключения... Ты прав, что исто​рику не следует углубляться только в седую древность, – то, что происходит у нас на глазах, тоже история... Не бой​тесь, всего этого я вам читать не стану, но поговорить с вами о том, что меня волнует, что не может не волновать каждого любящего Польшу патриота, я считаю необходи​мым.

Как ни хотелось Вацку послушать отца Гизе, но, понимая, что приглашение его преосвященства никак не может его касаться, он повернулся к стене. Гизе ласково принялся его тормошить:

– Звездочет, ты тоже должен быть моим гостем!

Фромборкские башенные часы пробили три часа попо​луночи, когда все разместились в покое епископа. Тидеман Гизе сокрушенно покачал головой.

– Завтра спозаранку вам в дорогу, а я отнимаю у вас драгоценные минуты сна! – сказал он. – Но я должен так поступить! – И он надел свои большие очки с толсты​ми стеклами. – Збигнев, и ты, Каспер, и ты, молодой астро​ном, все вы должны знать, что я долгое время вынашивал в душе план – изложить для потомства ту часть истории Польши, которой бог сподобил меня быть свидетелем... Этому споспешествовало еще и то, что его величество ко​роль Зыгмунт время от времени поручал мне вести записи наиболее знаменательных событий его правления... Да, так вот, я полагаю, что человек, поставивший себе задачей изложить жизнеописание великого деятеля нашей эпохи, тем самым изложил бы и огромный отрезок историй Польши!

Придвинув поближе кипу листков, Тидеман Гизе, не заглядывая в них, положил на бумаги свои маленькие руки.

– Слушайте внимательно... Я тешу себя надеждой, что кое-что из моих рассуждений западет вам в душу... Если когда-нибудь кто-нибудь найдет в себе силы приняться за жизнеописание нашего великого современника, польского астронома Миколая Коперника, три имени большими буква​ми должны будут быть вписаны в это жизнеописание. Пер​вое – это имя епископа вармийского Лукаша Ваценрода!

Говорил его преосвященство вдохновенно и несколько книжно, но в листки свои почти не заглядывал.

«Наверно, он затвердил всё наизусть», – подумал Вацек.

– Многие знают Ваценрода, – продолжал епископ, – как ревнителя объединения польского королевства... Это так... Немало забот, сил и трудов положил епископ на то, чтобы Польша была единой, сильной и процветающей... Да и отравили-то его именно враги Польши...

Но что же, как не забота о прославлении Польши, за​ставило Ваценрода с бережностью и тщанием взрастить Ко​перника и дать развиться его таланту? Епископ с самых ранних, отроческих лет Миколая понял уже, что это будет человек необычайный, что он больше чем кто бы то ни было придаст блеска польской короне... Многие злопыхатели твердили, что хорошо живется канонику вармийскому за широкой спиной Ваценрода... Не могли уяснить себе невежды и клеветники, что эта широкая спина в течение дол​гих лет защищала от них славу и гордость Польши!

Каспер вспомнил свои долгие беседы с отцом Гизе в Лидзбарке. И тогда отец Тидеман говорил примерно то же, но с какою явственностью проступает сейчас его правота!

– Второе имя, – отпив из стакана немного воды с ви​ном, продолжал хелмский епископ, – которое большими буквами должно быть вписано в жизнеописание Миколая Коперника, это имя Анны Шиллинг.

Збигнев, минуя взглядом Вацка, удивленно оглянулся на Каспера, но отец мальчика молча и сосредоточенно смот​рел в лицо отцу Тидеману. Волнение Каспера улеглось, шрамы побледнели, лицо его снова приняло обычный вид.

– Дальняя родственница Ваценродов, – говорил отец Гизе, – девица неописуемой красоты, дочь известного че​канщика Мацея Шиллинга, мастера монетного дела, об​ладавшая в совершенстве знанием латыни, а также языков итальянского, испанского, не говоря уж о немецком, Анна в подлиннике читала творения великих писателей древно​сти, заучила наизусть итальянских поэтов, рисовала углем и красками, и вот – с четырнадцати лет отказывала жени​хам из самых знатных польских фамилий, потому что го​рячо и на всю жизнь полюбила Миколая Коперника! Не догадывалась она, что ученый также полюбил ее с первого взгляда... Шестнадцать лет молчали они о своей любви. Однако до Анны дошли слухи, что отец Миколай болеет, стареет, покинутый друзьями и врагами, пребывает в оди​ночестве, безвыездно проводя годы во Фромборке, отвлека​ясь от наблюдений за небесными светилами только для того, чтобы вылечить больного хлопа, помочь голодающему или утешить несчастного... Тогда она, пренебрегая пересу​дами, приехала к Копернику и взяла на себя, как считается, заботу о его хозяйстве... Нет, Анна взяла на себя не только заботу о его хозяйстве! Как солнечный свет вошла она в его жизнь, как весна прошла по мрачным фромборкским покоям. В замке поселились цветы, музыка, песни... Отец Миколай, сам неплохой музыкант, любил слушать ее игру на лютне... Сидя перед камином, Анна пела ему польские, немецкие, французские, испанские и итальянские песни... Это были са​мые богатые успехами, самые плодотворные годы в его жиз​ни! Анна ведь всерьез занялась астрономией, вела вместе с отцом Миколаем наблюдения за звездами... Она точно могла сказать, на каком месте своего труда он остановился... Вы и сейчас могли бы в его черновиках распознать стра​ницы, исписанные ее почерком, – это вставки, которые она делала под его диктовку...

И она же, девица из богатого дома, обходясь без услуг повара, готовила отцу Миколаю его любимые блюда... Ко​гда у Миколая распухали ноги, она приносила к нему в опочивальню соты с живыми пчелами и прикладывала их к его ногам. Ведь именно таким образом излечил Миколай Ко​перник Яна Дантышка, которого он пользовал – себе же на беду... Часто случалось, что Ганнуся выходила к столу, закутав лицо в платок до самых глаз: озлобленные пчелы не щадили ее, зато больному становилось лучше...

– Матка бозка, и после всего этого Дантышек выслал ее из Фромборка! – не мог удержаться от восклицания Вацек и тотчас же с испугом огляделся по сторонам. Подобно старому Войцеху, он не хотел титуловать Яна Дантышка «его преосвященством»! Однако никто не сделал ему за это замечания.

– Не могу сказать точно, что руководило при этом епископом, – отозвался отец Гизе. – Возможно, его често​любивую душу постоянно раздирала зависть к великому Ваценроду, с коим ему никогда не сравняться, и он зависть эту перенес на отца Миколая... Его преосвященство – Ян Дантышек – умный и ученый человек, но постоянное пре​бывание при суетных и лукавых европейских дворах сдела​ло свое дело... Сам легкомысленный и влюбчивый, он и не понимал никогда, какие высокие чувства связывают Ми​колая и Анну... Боюсь ошибиться, но мне думается, что, потеряв однажды любовь и уважение Миколая (в молодо​сти они были близки, но потом дороги их разошлись), Дантышек потом всю жизнь тщился то завоевать располо​жение бывшего друга, то наказать его за высокомерие... Высокомерием Дантышку представлялась отрешенность Коперника от мелких житейских дел...

Хелмский епископ говорил уже с трудом, задыхаясь и то и дело прихлебывая воду с вином.

– Отдохните, ваше преосвященство, – с заботой в го​лосе сказал Каспер Бернат.

– Я должен договорить... Это моя святая обязанность по отношению к покойному... Так вот, как слепорожденно​му напрасно было бы толковать о красках, так и Яну Дантышку напрасно было бы говорить о настоящей, по​длинной любви! Придравшись к тому, что Анна Шиллинг с Ваценродами и Коперниками состоит в очень отдален​ном родстве, а также что она по возрасту значительно мо​ложе обычных экономок, ведущих хозяйство духовных особ, епископ вармийский потребовал от своего каноника удале​ния Анны из Фромборка... После этого Миколай выпустил из клеток всех щеглов и пеночек, которые будили Анну по утрам, рассчитался со старушкой, которая помогала Анне по хозяйству, и замкнулся у себя в башне. Четыре дня спустя его снесли оттуда на руках. Это было первое обиль​ное кровотечение. Ослабленный большой потерей крови, он пролежал несколько недель в постели. Здоровым по-на​стоящему он после этого уже никогда не был...

Подняв голову, отец Тидеман различил слезы на глазах у своих слушателей.

– До меня доходили слухи об Анне Шиллинг, – ска​зал взволнованный Збигнев, – но мог ли я думать, что дело обстоит таким образом!

– Вы устали, дети мои, – сказал епископ, – я тоже устал, но, кто знает, сведет ли еще нас случай? А закончить я должен... Слушай внимательно, – повернулся он к Збигневу, – это ведь тоже история Польши! Да, так я продол​жаю о жизнеописании Коперника: третье имя, которое должен будет упомянуть в своем труде будущий биограф Коперника, – это имя Георга Иоахима де Лаухена, про​званного Ретиком...

Отец Гизе замолчал, сплетая и снова расплетая пальцы. Потом виновато обвел слушателей тускнеющим взглядом.

– Я особо озабочен тем, чтобы имя это было поставле​но наряду с именами Лукаша Ваценрода и Анны Шиллинг, потому что единственно по моей вине Миколай не упомянул его в своем посвящении папе Павлу Третьему. Ретик сделал для астрономической науки примерно то же, что делает опытная повивальная бабка, помогая ребенку появиться на свет... Он помог рождению польской астрономи​ческой науки! Пославшие Ретика требовали от него отчета во всем, что он усвоит, пробыв около года бок о бок с «отравленным гордыней папистом». И Ретик отчитался с тщательностью ученого, храбростью воина и самоотверже​нием одного из первых христиан. Проникшись идеями Ко​перника, он стал их ревностно распространять сперва в труде своем «Первое повествование», потом в лекциях, чи​танных с высоты виттенбергской кафедры, а когда его изгнали из этого гнезда лютерцев – в Лейпцигском университете и повсюду, где он мог собрать вокруг себя слу​шателей... Каждый любящий науку с благоговением отне​сется к этому прославленному математику, человеку, уважаемому в лютерских странах, который, пренебрегая опасностями, добрался до Вармии, чтобы с любовью и скромностью внимать наставлениям Коперника. Сердце замирает, когда представишь себе, что Ретик мог попасть в лапы Гозиуса или – да простит мне господь! – к тому же Дантышку, который только для того, чтобы досадить отцу Миколаю, мог передать еретика святейшей инквизиции! Пусть враги и завистники омрачили праздник выхода из типографии творений Коперника, но свет, зажженный отцом Миколаем, благодаря таким людям, как Ретик, возгорится над всей землей! И ни Лютерам и Мелангтонам, с одной стороны, ни Гозиусам и Дантышкам – с другой, уже не затушить этого света! Скромные бакалавры и ли​ценциаты вдохновенно будут разносить его по городам и селам! Сожаления достойно то обстоятельство, что Ян Дантышек, человек, одаренный умом и знаниями, отлично разбирающийся в правоте взглядов Миколая, ничего не сделал для распространения такого светлого учения!

Именно в эту минуту сын Каспера Берната понял на​конец, что и как ему следует делать. Приобретя в Краков​ской академии достаточно знаний, чтобы не посрамить перед лютерцами Польши, он проберется к Ретину, а тот наставит его, каким образом лучше всего проповедовать учение Коперника. Сжав побелевшие пальцы, мальчик мыс​ленно дал себе клятву, что этому делу он посвятит всю жизнь. А поскольку он был сыном и внуком Бернатов, надо думать, что от них он унаследовал умение держать клятву!

Усталый, весь посеревший, сидел Тидеман Гизе, посту​кивая пальцами по столу, когда Каспер Бернат отважился произнести слова, которые давно вертелись у него на языке.

– Вы забыли, ваше преосвященство, упомянуть еще одно имя, – сказал он тихо.

А сам подумал: «Не этот ли человек на протяжении долгих лет был опорой отцу Миколаю во всех его горестях, не он ли в записях своих осветил как подобает мужество и распорядительность Коперника во время обороны Ольштына, не он ли, наконец, доходил до ссор, настаивая, чтобы Коперник издал свои труды! Конечно, Тидеман Гизе не ме​нее других имеет право на внимание биографа Коперника!»

– Нет, я не забыл, – отозвался отец Тидеман, – я только собираюсь с мыслями, чтобы должным образом отметить, как благостно отразились на воззрениях отца Миколая узы, их связывающие.

Не замечая удивленных взглядов, епископ хелмский продолжал:

– Имя это он носил в сердце с самых ранних своих лет, слушая рассказы о Союзе Ящерицы
, в рядах которого боролся с врагами Польши его отец, имя это согревало его, когда он переваливал с братом Анджеем через снежные Альпы, имя это он шептал с нежностью и тоской, когда враги Ваценрода упрекали епископа в том, что племянник его забывает среди роскоши и нег Италии свою родную страну... С именем этим для Миколая было связано пред​ставление о высшем проявлении гуманизма, о независимо​сти науки, о расцвете искусства... Где еще могли найти себе пристанище такие изгнанники, как Конрад Цельтес и подобные ему?! Не от нее ли заимствовал Миколай лучшие свои порывы? Это она наставляла его, направляла, это она окрыляла его мысли, это она водила его рукою, когда он ночью производил свои вычисления во славу ее... Это она благословляла его на труды и подвиги...

Вацек слушал и думал: «О ком же говорит отец Тидеман? О матери отца Миколая, пани Барбаре Коперниковой?»

Но мальчик отлично помнил, что Коперник рано был разлучен с родным домом...

А отец его и дядя сидели молча и с благоговением вни​мали словам отца Гизе. Они уже не переглядывались изумленно, мысли их и рассуждения текли согласно с мыслями и рассуждениями говорившего.

Отец Гизе продолжал:

– Пусть темные, глупые люди – невежды и завистни​ки – много стараний приложили для того, чтобы отравить эти светлые чувства, расторгнуть эти священные узы, пусть пытались они представить Коперника одиноким звездоче​том, ни о чем, кроме планет своих, не помышляющим, пусть представители шляхты и королевского двора не удосужи​лись даже отдать последний долг перед его разверстою могилой, но она-то, она в сермяге и лаптях, рыдая и ломая руки, в слезах брела за его гробом!

И умственным взором своим я предвижу то время, когда она сможет воздвигнуть ему усыпальницу, превыше Парфе​нона и Пропиллей, превыше храма Дианы Эфесской! Ибо не из мрамора и не из золота воздвигнут ее заботливые и трудолюбивые руки! Храмом разума назовут ее люди!

Потому что она, та, которую всю жизнь носил Миколай в своем сердце, тоже никогда не забудет своего вели​кого сына! И человек, сподобившийся приняться за жизне​описание Коперника, самыми большими буквами впишет в биографию ученого ее имя.

Теперь уже и Вацек понял, о чем говорит отец Гизе.

– Золотыми буквами, подобными тем, кои с любовью и тщанием выводили некогда в старинных рукописях при​лежные переписчики, будет занесено в жизнеописание Коперника твое дорогое для каждого истинного патриота, твое милое и нежное имя – Польша!
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� Bene – хорошо (лат.).


� Помпонацци Пьетро (1462–1525) – в эпоху Возрождения один из наиболее глубоких исследователей и толкователей Аристотеля.


� «Sapienti sat» – «мудрые знают», но отец Флориан дает этой поговорке свое толкование.


� Пшепрашем – по-польски «простите».


� Любовью к господу клянусь (польск.).


� Монстранц – сосуд, в котором хранилось последнее причастие.


� Мирро – ароматное масло, которым смазывали лоб причащающегося. 


� Оплатки – употребляются при причастии католиками, так же как православными – просфора.


� Мое прегрешение, мое великое прегрешение (лат.).


� Чайки – длинные многовесельные лодки, выдолбленные из цельного дуба.


� Геркулесовыми столбами в древности назывался Гибралтар.


� У католических священников и монахов выбривают макушку – тонзуру.


� Забобоны (полъск.) – предрассудки.


� Польское выражение; соответствует русскому «до мозга костей».


� Черно-белое одеяние носили доминиканцы.


� Гербу Суходольских (дословно означает: «герба, то есть рода, Суходольских».) В данном случае – урожденная Суходольская


� Гжегож из Санока (1406–1477)–архиепископ, поэт, ученый, видный представитель Польского Возрождения.


� Николай Коперник умер (лат.).


� Катедра (польск.) – кафедральный собор.


� «Союз Ящерицы» объединял польских патриотов, стремившихся освободить из-под владычества Тевтонского ордена северо-западные польские земли, которые впоследствии и отошли к Польше.





